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HONORATISSIMO DOCTISSIMOQ; 
Ex vir, 
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Equiti Aurato, Sacrz Regiz Majeſtati a Secretjoribus 
Scriptis 8 Canſlliis, 


Pe? Ontinnatus Soleciſmus videri meritd poteſt totum illyd 
quod 4 me atFum eſt in hoc opere, Nempe cum epiſto- 
lam tam abſtruſam explicare aggre[sa ſit manus tam 
imperita, cum res 1am dif ficiles tratFaret modo tam 
compendioſo, & cum chartulas haſce tam impolitas dicare auſit 
viro tam perſpicaci & erudito: Quarum rerum tationes quas 
reddam ? | 

Novi equidem inter illg Surrinri nva que habentar in Epiſte- 
lis Pawulints, 2 Pet, 3, 16, non minutam pariem ſibi vendicare 
hanc quam. tratZamus, primam ad Corinthios : varietate rerum 
traftatirum nulli ſecundam, & difficultate ſtyli in its traftan- 
dis, omnium quidem primam, Tremenda certe hac, at ſimul alli- 
cientia, atque animums cognitionis $, Scripturarum avidum, eo 
acrius ad [tudium provecantia, quo ſts + anc Ita mt nec 
arrogantie foret nec temeritatis, quodin his obſcuris me exercue- 
rim ; ſed animi ſtudioſt, ad [cientiam ſcripturarii anhelantis,atq; 
inquieti aliquantum ſt in locis difficilzoribus non haberet ubt pc- 
dem fig:ret, Quid truths reportarim, non dicogþreter hoc tan- 
1um, quod non penitet laboris 5, nan mihi ipſt ſatisfeci aliquan- 
tum ; an & aliis idem fecero penes me non eſt judicare ;, Non of- 
fen If 117 If prroex hoc wh quod ſ erratur., erratur tantum Circa 
res hiſtoricas [ quales ſunt plereque iſte que difficultatem hic 
creant | ubi non impingitur in Analogiam fidei aut dotfrinam 
eccleſin : - 

upd ernditi[simis oculis tuts, rudia hec mea proponantur 
primum, vir clariſstme, non ex audaciaeft ſedex of O& gra- 
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titudint & obligations, Novi ſatis, mihil 2 tinkitate -mta' cud 
aut formari poſſe quod literatwyi#® ſumma ills qua inſigniter 
& ſ[plendidiſsimt ' fulges ,-- | dignum : eſſe) "poſs;t, At 
_cum ſumma tua humanitate, qua .. #que  fulees, res 
mihi eſt & bhiſce chartts, Accedunt ls lam wentrature, - 
eique gratias quam. poſiuim maximas ature, ob favorem, 
ſubſedium, patrocinium, illud quo me (ublevare & ſolart dignata 
eſt,cum adverſis premerer & res meeforent in anguſtia, $uc- 
carriſti vir celeberrime &, manum_. 4uxiltatricem exporrexiſti 
1znotus etiam,ettam ignoto idque, [ponte tua non rogatusidque 
cam om1i ſedulitate cura,& affetiu : Oh quanta debeo humanitats 
iti, or quid redd ans? Voriuum monumentum eſto hoc quale quale 
literarium * Inſcripto magno nomine two, ſine ut vivat & glorie- 
tur: & teſtetur univerſis debitam obſervantiam, officium, & 
gratitudinem | | | 


: Af Vir Honoratifſime 
Ex aula $.Catharinz Cantab, © _ Clientistui-humillimi 
Veſperiis Comiciorum | devinRiflimique 
Ful, 4.1664. Jon, Licurroor, 
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CE Ia erat Corinthus in Iſthmo quinque millium ſpativ: 
PAReDe £cum mareab Fon ſubmovente, anguſto tra- 
2 mite Helladi Peloponneſonannettente, Pom, Mela, 


, PS 


| lib, 2, cap. 3. | 
Solix,cap.'13, In Iſthmo Delubruwm Neptuni, 8 ludi quin- 
quennales Iſthmiaci, ea propter ut fertur jnſtirutj, quod ſinibus 
| quinque Peloponneſi orz abluuntur, Hoc - ſpetaculum per 
Cypſelum tyrannum intermiflum Corinthis Olympiade qua- 
drageſima nona ſolennicati. priſtinz reddiderunc. | 

Plin, lib. 4. cap. 4. Strab. lib. 8, Anguſtiarum Iſthmi ter- 
mini, hinc Lechee, Cenchree illinc, Cenhrearum portus, ad 
negotiationes Aftanas, Lechexs ad Italicas, Cenchrearum portus 

 diſtabar ab utbe ad Lxx ſtadia, Lechev jacer ſub urbe, 

Anguſtias perfodere navigabili alyeo tentavere Deme!rims 
rex, Di&tator Ce[ar; C. Princeps, & Domitins Neroinfauſto 
exitu, | 

Mela ubi ante, Corinthas ex ſumma arce quam Acrocorin- 
thon appellant maria utraque contuetur [| Euſcb.in cron, JUrbs 

* Iſta,olim Fphyradifta, conditaeſt 2 S;ſypho, eo. tempore quo 
Othniel dux judexque foret Hebrxorum [ Diod.S:cul, lib, 19.7] 
Indearx S:{yphium Corinthi, de nomine conditoris, 

Euſcb, ubi ante, A deſcenſu - Heraclidarym in-Peloponneſum 
erat Clvitas ſub regibus longa ſerie, exinde ſub principibus an- 
nuis, { Herodot, ib, 5.. cap.:42.] tandem {ub Cypſelo ryran- 
nidem occupante, & poſt eum ſub Periandro ejus filio, 8 lon- 
g0-temporis interſtitio, [' $trabo ubi ante, 7 ſub Philippe, quo- 
rum conatus adiuyerunt Corinthis, Romanoſque pro eo ita de- 
{ſpexerunt, ut quidam in legatos eorem domum ſuam pretet- 
eunres auſi ſint coenum detundere: Pro quo peccato, alitique 

fagitiis, 
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flagitiis, miſſo 4 Romanis exercitu Corinthus eſt I L, Mum 
10 everſa, | 

Dion Caſs. lib, 43, Eacum diu deſerta jacuiſſet, inſtaurata =+ 
eſt a Ful, Ceſare, qui 8 Carthaginem eodem tempore inſtau- 
ravit : 8 in utraſque, urbes olim tplendidas & illuſtres, coloni- 
as Romanorum deduxit, preſertim Libertinorum, 

Straboubi ante. Illi cum rudera amoliri ccepiſlent, fimulq, 
ſepulchra effodiſlent, teſtacea opera plurima,atque etiam wrea 
multa invenerunt, quorum admirati artificium, nullum ſepul- 
| chrum non effoderunt, magnaque id genus rerum copia potiti, 

iiſque magnodivenditis, Romam implevernnt Necrocorinthice, = | 
ſic enim appellabantquzſepulchris erant ablata opera,maxime 
teſtacea, Er cum urbem vaſtaret Mummimws inventz ſunt tabu- 
Iz pitz admirandi artificit8& Romam allatz, Maxime enim 
| Corinthi & Sicyone , pingendi ac fingendi alizque id genus 
| artes {unr auctz, ; Fro rn 
| Situs urbis jam inſtauratz talis, Mons celſus cujus perpen- 
diculum Ti ſtadiorum & dimidii, Aſcenſus eſt xxx tad: In 
b verticem definit acutum. Monti nomen Acrocorinthss, Ad 
ipſam radicem Acrocorenth; urbs jacet, Circulus urbis vel XL, 
ſtadia xquabat, muroque fuit munita urbs, quantum ejus mons 
denudaverat : mcenibus ipfa etiam includebatur Acrocorinthus 
qua muro muniri poterat : Er nobis aſcendentibus [' Strabonis * 
[ ſunt verba 7 rudera apparebant antique urbls, ita ut univerſus 
| ambirus fuerit ad Lxxxv ſtadia, | 
[ | In ſummo mons vertice fanum habuit Yeneris, fanum adeo 
locuples 8s m eicsn anieg drew enrus thnmim ra eos, Ut plures quam 
| | mille habnerit ſacrorum famulas meretrices, quas Dez viri 
muliereſque dedicarunr, | 

Herodot, lib, 5. cap. 92. Fueratolim in urbe veteri fanum 
=. Funonis: quo congregatas omnes foeminasCorinthiacas, Pe- 
riander tyrannus per ſatellites detraQtis veſtjbus ſine diſcrimina- 

| ? tione 
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tione denudavit, veſteſqiie-earum in foyeam quandam com- 
portatas, Meliſſe uxori ſux defunz [| cum qua defunRa ipſe 
coierat 7 concremavir, | 

Hiſtoria de prima fundatione Ecclefiz Evangelicz in hac 


urbe, A, 18, planum facit plurimos illic fuifſe Judzos, & u- 
. nam ſaltem eorum Synagogam, f1 non plures, 


Errata fic corrige, 


Ag 7. lin. 6. lege VI TID þ.9.4.6.lege Poſt dies Mefliz./, 12, [ " p.1 1,/,4. traminez» 
P p. 14. |, 1, Iffure, |, 29, Chalda. p, 15. {. 14. N97 p. 17.1.13, WT p. 18. [, 31, qui- 
bus nulla, p,20./.1,Rabbenu, & 1, 14. p,21./,26, FI FYF p. 22.1, 3.-M: doth. p. 24.1, 1, ter- 
roribus, 1. 26, NIJYDN p.3 1.1.26. pro non, lege neu.p. 35.1.20,poterant. p.5 5.1.25 .Middoth 
p. 5614. Tamid.p, 58.7.9.Sorath.p,$9.1.15, unius dici ſpacio interfctente, p.66.1,3, capilli, p, 
73.1.24. YN p. 89.cum ab exemplari meo manuſcripto aberraverir typothetes & dona 
ſpiritus (and nominata non exacte ex parallelo diſpoſuerit, orandus ef} letor ut oculo ſuo 
lapſum emender. p.90, /, 9, Prophetiam p.91, /, 9, illum p, 101, /, 16. in hacce Phrafiologia 
[. 32, zdificavit p,107.1.8, Arque 7. 13, redibunt, p, 111.4. 19,Er vere p,112.1.23, pretereun- 
dum p, 124, 4. 9, poteras {, 12, Demai, 
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CAPUT I. 


ver. i. IizzaCT. 


W272 Ul & Savlus, Duplex ei nomen pro duplici ejus re- 

Y latione. Hebrxum $aulus, ut Hebrzo, Romanum 
APA Paulus, ut Romano, 
= Vulgareeratin gente Judaica, ut inter Fudeos 
nomine Judaico nuncuparentur, aſt inter Ethxzcos,alio. 

Vel ſcilicet eodem in linguam Ethnicam verſo: ut Tabitha 
Tudzis, erat Grzciflantibus Dorcas, Et Thomas Hebreis, erat 
Gracis Didymus: 8 forte, $:las Judzis, erat Romanis Tertius 
Rom, xvi, 21. 4 VV & Faſon Secundus confer Rom,xvi,z1, 
. cum AR, x1ix. 4. 

Velnomine aliquo diverſo, Ut Herodes' Luce, AR, xii, 1, 
eſt Joſepho Agrippa, Et Fohannes, eſt etiam Marcus, AR. 
Xi), 12, 

Hinc Gloſs: in Maimon,in Ceruſhin cap, 3. Duo forte ſunt ei 
one Fudaicum "ſcilitet, atque illud quo eum appellant 
MII. 7; qui non ſunt Fud ei. 
Atque 


2 Fore Hebraice Cap.1. 

Atque illud Hier, Gittin, fol. 43. 2. Iſraclite extra terram 
Iſratliticam noming habent ſicut nomina Gentilium, 

lmo audi quid dicant in eodem traQtatu, fol, 45. 3, de Ju- 
deis etiam in terra Ifraelitica degentibus, Forte due ſunt ei 
wXxores, una in Fudea, alterg in Galilea, Et forte duo ſunt ei no- 
mina, u1'um in Fudea, alterum in Galilea: $1 nomen ſuum 
quo in Fudea VOCatur ſubſ, cribat, ut cam dimittat que eſt. in Ga- 
lilea, vel nomen quo in Galil ea vocatur, ut eam dinittat que «ft 
in Fudea, divortium non eſt, 

Non mirum ergo, fi Saul»s extra terram 1ſrael;:4cam natus, 
& donatus cjvitate Romans,nomen Romanum haberet conjun- 
&um cum nomine ſuo F#udazco: Atque obſervationem mere- 
tur, eum jam Apoſtolum Gentilium fatum, Gentili nomine 


ſuo ſe nuncupare ſemper, Fudaico nunquam, Luc4mque ejus._ 
ata proſequentem, Saulwm eum vocare dum inter Fudeos eſt * 


ſcena hiſtoriz, at Pavlum, dum inter Erhnicos, 
Ver. 2. *Hy:aowivor © Xerrs Inos, 

Opponi videtur tu; mxaewiren 16. Aut reſpicere legem 
iſtam, Det, xxiii, 1,2, 8c, de excluſione phers arws xs. os 
ab Eccleſia Dei: quod non ita fit ſub Chriſto, | 

Kanrels e40tse + 

Lingus Lux, Interpretura VP KD jta redditur, Zever, 
Xxill, 2, Aiv:pr wogic as Avvv7y anrde BATES day. VET. 3- BeiCCamrs arc 
T2365 XAnn} die 76 wei, vid & ver, 4, 7,8, &c, | 

H«a9#iveri Xe? generale eſt, quod ſubdividitur ig mis «24s 
were ſantFos, 8 wmyrudie; 7 wu Kven, profefifione ſanfos, 
Ver. 5. 'Ev #+# 456 £ micy yidow- | 

Id eft, Don linguarwm & Prophttands, Haic, commate ſe- 
quenti, Vocat, M-2wewr ms es. Teſtimonium ſcilicet » quo 
aſtruicur Feſwns eſſe verum Meſiam, cum talia _ fuerit 

. | 10s, 


| 
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Veiſ. 12. TInl. Epiſt. S. Pauli ad (Corinth. _ } 


. largitus, Sic Apocal, xix, 10, Teſtimonium Jeſu oft Spiritus 


Prophetie : Non (ollim doCtrina_ quam edit Prophena, ſed 
ipſum donum Prophetandi, Er 1 Fohay. v. 8, Spirstus & aqua 
& [anguis,teſtimonium de Chrsſto perhibent in terra, Sprrms 
vel donum Prophetiz, Aaus vel Baptiſmus, & Sangus, vel 
martyrium : Nam cum ita affluerent dona extraordinaria ſpiri- 
tus, confluerentque cam infinitz tube ad Baptiſmum in nomi- 
ne Feſs, plurimique pro iſto nomine ſubirent martysium,in- 
dubicatum teſtimonium eſt, cum yerum efle Meſsiam, 


Ver, 12. 'E16 uf 5ya Tlatas, Bec. 


Ad originem hujus (chiſmaris inveſtigandum, recurri poteſt 
ad bipartitionem hujus eccleſizz,in Fudeos converſos,8 Genti- 
les, quz patet ex £jus hiſtoria A&, xvii, Pars Gentilitia forte 
Paul; nomen efferebat, 8 Apollo: Judaica Cephe & Chriſti, 
Utraque iterum bipartita, Quidam de parte Gentilitia 
Paulam aut _— aut certe pr# omnibus aliis "_ reveriti, ut 

trem, Apoſtolum, prumum qui inter eos introduxit Evange- 

lum utcunque plane, humili ſtylo, & non ſecundum ſapienti- 

am acartem humanam predicantem, Quidam autem Apollo 
ei prztulerunt, ut dotorem profundiorem, elegantiorem, 8& 
magis comptum, Vid, A. xviii, 24, Hinc copioſa iſta difſer- 
eatio Apoſtoli de ipfiflimo hoc concionandi modo cap. i. 17, 
ad.cap, 1v, 6, ubi dicit ſe iſta, figura quadam tranſtulifle ad ſe- 
ipſum 8 Apollo, 


'8-8 N Km. 
Non diſputabimus hic, an Petrss _—_— fuerit Coranths, 
Nam etiam ii ipfi qui em aliquando ibi fuifſe aflerunt, neganc 


tamen cum 1ibi unquam fuifle ante enatum hoc (chiſma, Unde 

ergo {eta ejus nomine ? Probabiliorem rationem vix adduxe- 

ris, quam quod miniſtrum eum circumciſionis Emery 
B 2 1 


4 Ele Hebraice Cap. 1. 
hi exiſtentes de circumciſione, potius quam miniſttum prapu- 
tii, Exemplum ſumamus ab ipſo Marco, Petri filio, aut Dilci- 
pulo, 1 Pet, v, 13, llle comes Panlo 8 Barnabe eleftus, in pe- 
regrinatione ſua inter Gentes, conteftim ab is receſſit, & rediir 
Hieroſolymas, A, xiii, 13, Et quare tandem ? Ego hanc cau- 
{am adduxerim, quam corrige {i diſplicet,nempe quod ille late- 
ri miniſtri circumciſionis Petr: olim adherens, non probaret 
quz agerent miniſtri hi prxputitinter Gentiles: at melius edo- 
&tus tandem, rediit ad Paw/um, Sic 8& hi Corinth, & [udzi 
quidem omnes, ubique converſ1, nimium quidem ubique ad- 
huc Judaizantes, quam promptius nomina ſua celeberrimo iſti 
winiſtro circumciftionis dederent, quam miniſtro aut miniſtris 
preputii ? Ar quare non Facobo aut Fohanyi qui zxque eranc 
miniſtri Circumcifionis* 1 Petrss erat Apoſtolus Circumciſfio- 
nis extr.s terra Iſracliticam, PFacobus autem zntra, aptiuſque 
videbatur Judzis hiſce Corinthiacis, extra terram Ifraeliticam 
poſitis anteſignanum Apoſtolum extra rerram fibi eligere, 
quam illum qui intra* Aſt inquies, Fohannes etiam erat Apo- 
ſtolus circumciſionis extra terram iſtam,zque ac Petrys,prop- 
orque ille Corzntho, in Afia verſatus, quam Petrus qui in Chal- 
dea, Vere quidem, at 2 Petrus, miniſter erat inter <ircumciſio- 
nem puriffimi nominis, Hebreos (cil, cum Fohannes forer inter 
Helleniſtas: imo inter Hebreos purifſimi ſanguinis, Baby/onzcos 
{cilicer, imo inter Circumcifionem lariffimi {enſvs, inter decems 
tribys (cilicet, xque ac inter Judzos, Quibus adde'3 quod Pe- 
trus duobus aliis Apoſtolis Circumcifionis, in: hoc-prxemine- 
ret, quod illi ſoli commiſl fuerint claves regni celorum, id 
eſt,quod ille oſtium primus aperuerit,Evangelumque introdux- 
erit inter Gentiles, Hiſce omnibus obſervationibus fimul accu- 
mulatis, non mirumeſt fi Judzi hi Coriathiacs, in alits' Pluri- 
mis Judaizantes, ut pater'ex hac epiſtola, cum ſe vellent' ſub 
aliquo Apoſtolo con(cribere , non mirum eſt jnquam , 
ſt ſe ſub Petro con(criberent Apoſtolo' Circumciſion 


potius 


Verſ 14. Tl. Efift. S. Pauli ad Corinth. 5 
potius quam ſub Pawlo miniſtro Gentilium : ſub Petro Apoſto- 
lo extra- terraneo quam Facobo qui non: ſub Petro Apoſtolo 
Hebrzorum puriſſimorum 8& Circumcifionis plenifſimo no- 
mine quam {ub Fohanne Apoſtolo Helleniſtarym, Imo non 
mirum, fi Gentiles chriſtiani vel Corinthiact, vel alibi locorum, 
cum ſe vellent ſub aliquo peculiari Apoſtolo conſcribere, non 
mirum eſt, inquam, fi Petrum potius.reſpicerent qui primus E- 
vangelium introduxit inter Gentiles, quam quemvis alium-qur” 
Evangeljum in hunc aut illum locum peculiarem infroduxit, 
Sic orta videtur {ententia iſta de Primaty Perrs, Apud Judzo- 
chriſtianos , ob peculiare diſcrimen miniſteri; ejus inter Cir» 
cumcifionem, apud Gentili-chriſtianos, ob introdutionem ſu- 
am Evyangelii inter Gentiles, 
'E2 J* Xerss. 

$1qui forent inter Corinthios qui baptiſmo Fohannis ſolum 
baprizati eſſent prout erant inter Epheſzos, Ac, xix, 4, non mi- 
rum 1 dicerent 111i, *£59 7 Xs Ego ſum Meſsie, non noſcen- 
tes adhuc Feſwm Nazarenum, illum efle: At detur, omnes 
melius edoCtos a Paulo aut Apollo, cum tamen adhuc ad Juda- 
iſmum plurimi inclinarent, ſuſpicari licet, eos dicere Ego ſum 
Chriſti, vel Meſs4.e, eoſenſu quo olim eruditi ſumus de Meſsia, 
unumquemgque ſcilicet ſub eo unico duce conſcribendum & 


{ubjiciendum , non ſub aliquo ab eod epntato, vel vices 
gerente, 


Ver. 14. Ketarvr. 


_ Nomen Crz/pus etiam Talmudicis eſt in uſu, 

Hieroſ. Fevamoth, fol. 2,3. Dicit R, Aibubar, BOP 12 
Nigrt Criſps, . | 

Ibid. tol, 12, 2, "2P'WP 1 WR, Dictt R, Cryſpus, 


Hors Hebraice _ Cap.1. 


Tie. 
2 


Si Gaius, vel Caius iſte, ad quem (cripta eſt Epiſtola tertia 
Fohannss tuerit Gains Corinthiacus, quod maxime probabile, 
collato Roms, xvi. 13, cum commate ſeptimo jſtius epiſtolz, 
rum videtur Fohannes epiſtolam ſuam prumam ſcripſiſſe ad 
Corinthios, $c14pſh1nquit, eccleſia. Cuinam ? Ecclefiz certe 
alicui particulari, 8& ubi reſedit iple Gaius, Quznam autem 
epiſtola jiſta quam ſcripſit? Primam inter ſuas, quis non xquius 
d1xerit quam periiſle hom quan ſcripit © Er hac ft vera, Dio- 
trephems requiras in eccleſia Corinthzaca primipilarem in ſchil- 
mate, Sed hzc ſub ferul. 


Ver, 17.' © zag 456M we Xerrs BamtiGen. 


Non conſtitutus eſt Pavlus Baptiſta inter Gentiles, ſicur 
Fohannes Bapriſtainter Judzos, nec par quidem erat hujus 
6 illius munus, Judzi etiam ab incunabulis inſtru} eranc if 
doEtrina de Meſs4, & in articulisreligionis, ita ut non multum 
oper# impendere Fohanni opus eller, ut eos ad baptiſmum in 
nomine Meſsie jam adventantis, & Evangelicz fidei —_— 
nem prepararet, At quantum Pavloinſfumendum inter 
tiles, qui ne quidem unquam, vel de Chriſto vel de vero Deo 
inaudjerant ! Concionatur ergo ille afſidue & gutcatim quaſi 
inſtillat tis doftrinam religions, & non exigui laboris eſt cos 
ad menſuram cognitionis baptizabilem, ut ita dicere liceat, pe- 
ditentim ducere Gaim, Criſpum, Stephanam, Judzos iple 
baptizar, qui confeſtim & labore parvo in dodtrina Evangelica 
erudiebantur, aſt alios qui tardius ad ejus cognitionem ma- 
tureſcebant, aliis miniſtris commirtit baptizagdos, cum eos 
compenrent jam idoneos, 


Verſ;:2o. JInl. Epifi. S. Pauli ad Corinth. +7 
Vzer. 20, ns 70005; T8 W4phuaTevs; Ts aOmmms; 


Beriſh. rabba ſeF, 24, Deus oſtendit Adamo, 
WI W111 anamquamque generationem, Y j rGunilas a ms, 
; PDIM M111 wamguamgue generdtionem, y now acne, 
: PPT WW11TT gnamquangque generationem, x Yeauwales am. 
* P1IFN.B) 17177 WPANGWAN HE generationem, £L Wy $1caves &U Tis 
Recitantur hc aliqua cum variatione in Avodab Zarah, 
fol. 5. 1. 
Zep4«; CAIN qui docuit alios, 
— "MD quivis literatus ut diſtinusa plebe: ac pra* 
ter traditionum, 
onde or 1 yel [91qui profundius eſt concionatus atque 
interpretarus legem, 


Ve, 21, Ev ovpie Ts Yiu tt tyro 5 xiou, Me Ths ogias mar 3ebr, 


Id eſt: Mundus in nr ſua, non potuit per ſapienti- 
am ſuam ſcire Deum, 

Zola 74 47 hjc non intellig SY que De- 
Bros 1 Deum t objectum : red- 
dendaque eſt $ apientis circa Dewn, Erat apud pud Echnicos 
Eep/e Tis purecs, $ gpientia Circa res naturales , Et Zoviens 3ee 

Sapientia circa Dew, id eſt Theologia, At mundus in (ud 
Theologid non poiuit per [apientiam (cire Deum, 


* 
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» - , a. Fo 
Vrr, 6, E29lar fs s Te atuvor Tar, 


Cap.2, 


(COTI— ſaptentiam memorat Apoſtolus, 

1, Ethnicam vel Philoſophorum cap, 1, 22, quz vulgo 
M7 MAIN Sapientia Greca audiit apud Judezos : queque 
adeo apud eos viluit, ut hac duo ſub eadem malediRione con- 
ſociarent, Maledittus ſit ille, qui alit porcos, & maledittus ſit 
ille qui filium ſunm docet Sapientiam Gracam, Bavakama , 
fol, 82, 2, 

2. Sapientiam Fudaicam: ſcribarum & Phariſeorum, qui 
erucifixerunt Chriſtum, ver, 8, 

3. Sapientiam Evangelicam,ver, 7, 

4 Saprentiam Ti ai9&-Tirs, diſtintam, ut videtur a reli- 
quis ubi 53 <9+G@-7i7+ eo ſenſu accipienda eſt quo MN 39% 
ut opponitur 7 FIN 227 : Er loquitur de ſapientja ul- 
tima, 8 ſuprema, quam afſequi quis potuit #5: 74m». ante 
revelatum Evangelum m adventu Chriſti,quierat *Aiwy 6 uwia- 
ar, Et hoc eſt quod agit Apoſtolus, nempe ut oſtendat ſum- 
mam imo ſaniſſimam {apientiam ſzculorum antecedentium 
non conferendam ullo modo effe cum ſplendore ſapientia E- 
vangelice, - | 7 


Ver, 9, A' o92nuds 5x 62, QC. 


Bab, Sanhedr, fol, 99. 1. Dicit R, Chatia bar Abba, Dicit R, 
Fochanan omnes Prophet non prophetarunt niſt de diebus Meſsie 
IN C92%? PIR Ut quod ad mundam futurum, Oculus 
n0n vidit O Deus preter te, &c, + 

Recitantur hec in Shabb, fol. 63. 1, ſub alia occaſione, 
Ubi Gloſs. oculi Propetarum non potuerunt hec videre. 

Vides hic diſtingui a Rabbino inter Dies Meſ5i4 & mundum 
futurum, 


Verſ.12. Inl. Epift. S.Pailli ad Corinth. 
futurum, quod & aliquando fitab aliis: at vulgatiflime etiam 
confunduntur, Videſque qua ratione, imo qua neceſſitate, ad- 
actus fuerir ad hanc diſtingionem: nempe quod quzdam ſup- 
poſuerit repoſita expectantibus Deum,quz nunquam viderunc 
oculi Prephonrnm. At viderunt inquit, Prophetz bona die- 
rum Meſsi4: ergo repofita iſta ſunt in mundum fuggrum dies 
Meſsie, Diſce 4 Paulo, O Rabbine , clariorem longe eſle 
revelationem ſub Evangelio, quam afſequuri ſunt Prophetz. 


ts 
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CAP, III 
VER, I, Qs vomas. 


| Ebrzxis WV1'N Hinc velgatifhmam illud TW MPN 
107 IV2 Pueruliin [chola, 
Cheiwub, fol, 50, 1, Rabh, dixit 1 Rabh, Samuel bar Shillath 
[ ludimagiſtro ] Puerulum ſexennem recipe, eique cibum prebe 
ſicut bovi, Gloſs: Ciba ewm ge ſicut bovem cibas quem ſaginas, 
FRe 2” I 12 OY WIND DIR FR pl ucide agat ho- 
mo cum filio ſwo ad annum tjus duodecimum, Gloſs: $1 diſcere 
renuat, placide cum eo agat & Verbis mollibus, &c, 


Ver, 12, Zvaa, 0tmr, xanduny. 


Apoſtolum de dodtrinis agere planum eſt ex contexru, 

I, Supponit hos zdificatores quamvis non adeo bene  di- 
ficantes, animo tamen non malo, ſeipſos iſti operi addixifle : 
ver. 15, Ipſe Salvabitur, 

2, Per varias harum rerum ſpecies, aurum, argentum, li- 

n, foenum, ſtipalam, non varium tanthm docendi modum 
intelligas, ſed varias ipſas do&rinaram ſpecies. Nam ft omnes 
_ eandem veritatem do&trinamque propoſuifſent, minus fuiſler 
{i omnes eam non eodem modo _ iaflent, Artdum alii aw- 
ka ; rum 


7-2 Fre Hebraice Cap.z. 
ram argentums lignum dofrinam pretioſam puram ſolidam 
proferunt, alii fanwm ſtipulam, vilem leviorem 86 nullius pre- 
tii aut ſolidicatis, ipſz dodrine egant diverſ{a,& erant que 
examen ignis pati poſlent, & que non, | 

3. Erant qui micas Judaiſm inter populum ſpargerent: Ar 
hoc non ygex proteſſo dimicantes contra Evangelium, ſed ex 
i2norantia, & quod ſimplicitatem Evangelicam non adhuc 
fatis intell;gerent, Has atque hujuſmod; doctrinas fenum & 
ſtipulam vocat Paulus,igne abſumendas: at dum illi interea qui 
calia docuifſent, evadere poſſent, quia non ex walitia yeri- 
ratem oppugnarant,ſed'ex 1gnorantia propinarant falſitatem, 


Vex, 13, H' 3 nuipe draw or in * 7v2l mokans he was 


Duo cujuſque opus ſunt reteura, Dics & Tents : que u- 
traque non male intelligas de verbo Dei omnia maniteſtante, 
& probante. Nam lux Evangelica frequentifſime vocatur 
Des, & lex divina [gnis, Dent, XXx1l, 2, 

Ar mallem ego hic loci per Diem 8& [gnem intelligere Diem 
Domini, brev) venturum, atque -7gxem divine indignationis 
effundendum ingentem Judaicam, Artque ad hec eo magis ſum 
adductus quod dedie & igne iſto adeo frequens occurrat com- 
memoratio in paginis ſacris, 

Cum ergo forent, qui Judaiſmum ſuperſtruerent ſuper fun- 
damentum Evangelicum, idque ex imperitia & 3gnorantia 
{implicitatis Evangeliiſ'nam de talibus loquitur hic Apoſtolus] 
prezdicit & comminatur,appropinquare diem Ignemq; Domini 
in Judzos,a quo non revelanda (oli erat iſtius ſuperſtruRionis 
ineptia, & inconſiſtentia,ſed 8 ea ipſa ſuperſtru&tio peritura, 

Hoc ſenſu loci recepto, plana fiunt omnia que loquitur A- 
poſtolus in hac periocha, Ignis iſte probabit doctrinas, Evan- 
geliczne fint annon : Si cujus opus aut doctrina examen ignts 
iſtius ferer, mercedem ille accipter de ſana doctring: Si Fi 

| oQrina 


Vaſ.6. Il. Epift:S. Pauli ad Corinth. 11 


docrina non ferer, fed -abſumatur detrimentum ille patietur 
de oleo & opera perditis, ipſe vero ſalyabitur, aſt hoc ut pro- 
batus per ignem, 

Vis parallelum dotrinz atque zdificationis ſtramienz, de 
qua Paulys ? | 

Bob, Bathr, fol, 60, 2. Tradunt Rabbinj CIR 1.0) 
V22 W232 THR Ne oblinat quiſquam domum ſuam calce 
UND paN IR MAIN TDN) At ſo cum calce commiſceat a- 
renam & ſtramen, permiſſum eſt, , 

Traditio tempora reſpicit poſt exciſum templum, cum 
prz luctu ob farale iſtud excidium; non permiſſum eſt parieres 
dealbari,ſed nigrore {quallere,ut colore lugentibus convyenienti 
Simplici ergo calce non permiſlum eſt parietes dealbare, ne 
coruſcarent nimium, at | intermixta forent arena 8& ſtramen, 
quibus albedo calcis obtuſaaretur, runc permittitur, O dori- 
nam vere ſtramineam, de {uperſtructione ſtraminea, & que a- 
ptiflimam exhibet imaginem doctrinarum iſtarum Judaicarum 
de quibus Apoſtolus, ſplendorem Evangelii obnubilantium. 


C A P. IV, 


Ver, 6, M2 7294 44 T1982 cis Wu) AToru. 


FE! quare non ad ſeipſum 8& Cepham ? Ex hoc ipſo loco, fi 
non aliunde probari poſlet, patet Petrum non docuil- 
ſe.Corinthi, Agit ex inſtituto Apoſtolus, de pracipuis ipſo- 
" rum miniſtris, & excedit fidem, voluifle eum przterire Petrum, 

fi Petrus apud eos fuifſer concionatus, | 
Cum air ſe in figure hac tranſtuliſſe ad ſeipſum & Apollo, no- 
minum 8& perſonarum mutationem non intelligit, nec aliorum 
nomina in-perſonam {uam 8& Apollo transfert, ne quemquam 
nominatim carpat [ qui ſenſus haic loco vulgo affigitur ] ſed 
C2 figuratio 


” 
= —_ —_ 
ws 00" AERIE TAs PN — 


_— 956% OT. 


| 
| | 
f 


—— - — I» Omer oO ue ru oen— wan ESD CODE. Ine 


0 
: 
. 

6 
14 
ti 
'S. 

o 


Cr oe wenn 


— —— — 


$ EEeTAEE we ER eee er IP os A nA 1 an "— > - w—_—_ 
—_—_ __— — 


_ _ —— Cw 


I Ee EE EE gags 


12 Hora Hebraice Cap. 5. 
figuratio qui 'uritur hac eſt, Nempe-dum de predicatione 
Evangelii loquitur plana, rudi,6e a ſapientia humana quim re- 
mota, & & contra, de eleganti, exculta 8 profundiori, hc e- 
go inquit, hoc in ſchemate,ad meipſum tranſtuli & Apollo,pri- 
orem concjonandi modum ad meipſum,poſteriorem ad Apollo, 


Ver, 8, H» rakopropuere er, QC. 


Acris ſarcaſmus: JaRtantiam Corinthiorwm caſtigans, qui ob- 
liti tuerant a quibus privilegiaiſta Evangelica, de quibus jam 
ſuperbierunt primim acceperant, Ditati erant donis ſpiritu- 
alibus, regnaruat, ipſis judicibus, in culmine uſque dignitatis,ac 
foelicitatis Evangelicz, idque abſque nobis inquit Apoſtolus, ac 
fi nihil ob iſta pnivilegia nobis deberetis : Arqui # #tizam reg - 
naretis, atque adeo foeliciter ac bene vobis foret revera ut & 
nos vobiſcum regnaremus, aliquamque felicitatem in promo- 
tione hac veſtra, aliquamque apud vos zſtimationem ſorti- 


' remur, 


<D— _ —_— — 


C A P. V, 
VER, 1, "Nv yuriliyg VG TE mu]egs $640, 


On mitrem ſuam ſed uxorem patris ſui, qui & adhnc 

erat in vivis, ut videtur ex epiſtola ad hos Corinthios ſe- 

cunda cap. 7. 12, Scripſi vobis, non ejwus reſpetiu qui in- 
juria affecerat , nec ejus reſpefin | qui injuris affeitus * 
erat, Is qui injuria a t, plane erat hic - inceſtuoſus , 
nam de cauſa iſta loqui illic Apoſtolum vix negabitur, Er 
quiſnam ille qui injuria affe&tus £ Pater abſque dubio: vivus 
jam certe & non defunctus; nam vix de eo mortuo- diceretur 
quod injuria hoc facinore eſt aftectus, Foo EEAien 
| Ver. 


'Verſ.2. - nl. Epift.'S. Pauli ad Corinth. 11 
VER, 2. Ku v/a6is THUTIOHE YO! bn. | 


Mirum quidem eſt, quod non luxerint, at quod de tali ſce- 
lere inflati forent, 8& gloriarentur ut vey, 6, eſt monſtrum, Aſt 
undenam tam ſtultus, & nefandus tumor? 

I, Forlan ex ſtudio partium, atque acrimonia contentio- 
num, exultante parte adversa, in iſtam in qui tam gravis lap- 
{ns contigerat. - 

II. Forſan ex male concepra libertate Evangelii, de hac re 
triumpharunt, ac fi Evangelium contra legem, talem licenti- 
am introduxiſler, 

III. Aur videri poteſt, Patrem inceſtuoſi, non tuiſle Chri- 
ſtianum ſed aur Erhnicum aut infidelem Judzum. Matrem 
autem fuiſle ad Chriſtianiſmum converſam, -fic & ipſum fili- 
um, Atque hinc receflionem uxoris 4 marito infidel, & con- 
jugium cum filio credente, Inde Corinthiornm gloriatio : Non 
ob hoc mere, quod filius novercam duxifſet, namillud opinari 
toret ridiculum, ſed quod ita prevaluerat Evangelium ut vel 
uxorem 4 marito infideli ſegregarer, * 


x £3 uaNvor in Wod]s Ira iZapds, 


Veſtrum erat © Corsnth1:, precibus 8 jejuniis Deum oraſle, 
ut is E medio veſtri homjnem adeo (celeſtum tollerer, fi modo 
ille non reſipiſceret; at vos eſtis inflati, &c, MN» hocin loco 
videtur ad ſenſum TVIPT extendere, apud Hebr# 

$S anhedr, cap, 7, hal, 4, 1/i [ant lapidandi, COR 2 Fan 
INT PWR P75 qui colt cm matre (ud vel cum uxore patrisſui, 
L2u8 coit cums matre reus et [dupliciter] & quia mater ejus eſt, 
& quia nxor patris, wi coit cums wxore patris ſus rews ft © du- 
pliciter ] & quia ux0r patris eſt,& quia uxor alterius; In vivis 
ſune ejus pater, an defunttus, Et ſitne eauxor patris ex po 

atione 


14 | Here Hebraice Cap. 5. 
[atione, an ex maritatione, vid, etiam Maimon, in 1[[uro Biah, 
cap. 1 & 2, ' | | 

In Cherithath, cap, 1, hal, 1, adjydicatur hoc ipſum pecca- 
tum excifioni, YN FYWD NN Triginta ſex ſunt exciſic- 
ones, inlege[ vel triginta ſex qui excidendj ] CNN men 
IN "OX P) 75 qui coit cum matre ſua aut cum uxore patris 
ſui, &C. 

Mirum videri certe poſit, unum idemque facinus, ad lapi- 
dationem adjudicari, quz per Synedrinwm infligebatur, & ad 
exciſionem qux pet manum Dei, Aſt audi gloſſatorem, Omnes 
iſt e exciſiones inquit ſunt de pr eſumptuos? fattis WNINN NY 
Ubi non erat previa admonitio,aut proteſtario: at vero ſi fwerit 
Preuvza admonitio, quedam ex iis ad ſtrangulationem adjudican- 
tur,quedam ad lapidationem, At (i ex ignorantia hec perpetren- 
tur, [acrificium pro peccats requiritur, 

Exciſio [T2 Þ erat per manum immediatam Dei, quam 
excifionem meruerat hic nefarius ſummo gradu : nam facinus 
hocab eo perpetratum fuiſſe ex ignorantia, ridiculum forer 
imaginari, 


8 
VsrR, 5, Ilecgevar med) Same, 


& De excommunicatione apud Fudeos pauca, An excommu- 
Bicare OF tradere Satan ills fuerint idem, 

De excommunicatione apud Judeos dicturo,pauca primum 
dicenda ſunt de TEN correptione quz Babylonicis eadem 
erat cum excommunicatione, 

Bab,” Meed Katon, fol, 16, 1, ©2'2) 12 FIND FTIR TR 
Correptio non eſt minus quam in ſeptidunm : Sicut dicitur ſi 
pater ejus in faciem ej us conſputaverit, nonne pudefiet ſeptem 
dicbus? [| Num, 12, 14. ] Rabb, Chaſta dicit AIM Wow 111 
[12W Excommunicatio noſtra [| in Babylonia J eſt ſicut corre- 
Ptio-cornm [| \n terra Iſrachtica, ] ; 

- Exempla 


_— —_— +2 CF 


| Verſ;s. Il. Bpiſl. S. Pauli ad Corinth: 15 


Exempla hec ibi adducuntur. . 
R, Simeon filius Rabbi | Juda ] & Bar Kaphra ſederunt le- 
gentes, cumque difficilis nimis eſſet locus quem legerunt, dixit 
R, Simeon 19 Bar Kaphra, opus hic eſt Rabbi interprete, Cui 
Bar Kaphra, Et quidnam dicere hac in re poteſt Rabbi ? Abit 
R. Simeon && patri ſuo hoe dixit, qui ideo [wccenſuit, Venit Bar 
Kaphra eum viſita'um, Dixitei 0 Bar Kaphra ego te non novi, 
Novit 4lle quid (ibs is vellet NDP 1 3 ſubitt ergo correpti- 
onem trigintadiebus, 4 

Er rurſus, Precepit aliquando Rabbi, nt Maziſtri Diſcipulos 
ſuos deceant in platets : werba iſta myſtice huc applicans, Ambi- 
tus femorum tworum ſunt ſicut monilia | Cant. 7,1, ] Prout 
femur eſt in abſcondito, ſic verbalegis in abſcondito.” Prodiit ,R, 
Chaiial V1 17] & duos filiosfratris ſu + docutt in platea 
Rabh (cilicet, & Barbar channah. Audiit hoc Rabbi & ſuccen- 
ſuit, Venit R; Chaiia eum wiſitatum Dictt e SVY 0 Aiia, 
Quiſnam leget tibi in platea 7 Gloſs vocavit eum R"Y Azia 
ra contemptum:Quiinam leget tibi in platea;elt ac (1 dixifler, 

inc Abi,] Novit ille quare in eum verba taliaeffunderet, [uſce- 
pitergo WON correptionem per triginta ates. | 

Hzſitat de hacre R. Aſher, quare Bar Kaphra & R. Chasia 
triginta diebus correptioni iſti ſe ſubderent, cum ea ultra ſep- 
tem dies ſe non extenderet, de qua requz diſputer, videat le- 
&or (1 vacat, 

Differentia inter "P'12 rncrepationem , & "V2 excom- 
municationem hc erat, | 

I. Increpatio vel correptio iſta opus non habuit abſolutione, 
excommunicatio habuir, 

II, Quamvis ſe domi contineret ille qui tali correptione e- 
rat i&tus, nec in publicum prodirer, yelut homo pudetactus, a 
ſocierate ejus tamen non abſtinuerunt alii,Coram illo qui eum 
iſto fulmine percuſlerar, non comparuit, nec in publico verſa- 
rus eſt, cuivis tamen ad euim domt ſe conferre licuir, Sic dict- 
cur 


16 Hore Hebraica ' Cap.F. 
tur R, Chazza triginta iſtis.diebus ww Rabh, docuiſle domi, 

Correptio | WNT) inquuint magiſtri, eff cam vir quis i1- 
Iuſtris alium corripit dicens, quam impudens eſt N, vel aliquid 
iſtiusmodi,Conditio autem hominis ita correpts hec eſt, Abſcondit 
ſe,e# doms continet ut pudef att us, ne faciem ejus videat qui eum 
Ppudefecit, ntc coram eo ſtet aperto capite, Diminuat etiam de ri- 
ſu [wo, & de verbis ſuis & de negotiis [nis, & ſe contriſtet coram 
videntibus, At non opus eſt ut ab hominibus ſe retrahat quin cum 
145 comedat & bibat, & eos (alutet, Nec _ eſt ut eum placet 
qui illum incre pavit, nec opus habet abſolutione : ſed cum corre- 
ptronem tn [e ſuſceperit, tempuſque excurrerst, Ho eſt, 

Confer cum hac *'7 12 yerba Apoſtoli, 1 Tim, v. 1, 
ITgs 7 Burep wn emaenitns, &C. 

Et jam ut ad excommunicationem ipſam tranſeamus : | 

I, Excogitata & invenra eſt excommunicatio apud Juda- 
0s, {i quid vident oculi noſtri, ut poena efler iſtorum delicto- 
rum, quibus nulla alia pena decernitur, vel in paginis facris, 
vel traditionibus, Vix credo ego eum apud Judzos excom- 
municatum fuiſke, cujus offenſioni afſignabatur aperte vel a le- 
ge, vel a patribus rraditionuim, pena vel excifionis, vel mor- 
tis, vel flagellationis, vel reſtitucionis dupli aur quadrupl, &c. 
At vero in rebus iſtis de quibus nulla ralis deſignatio poenz, 
quid agendum ? Peccata erant pozna digna, Nullam poznam 
ex iſtis quz nominata ſunt, aſſignant 1is vel lex vel ſcribe, 
At certe providendum eſt, ne talia perpetrentur impune: Hinc 
inventa excommunicatio,ut poena genteralis iſtiuſmodi delicto- 
rum, Res ipſa ni fallamur hoc loquitur, perpeafis iis propter 


quz fir excommunicatio, 
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IT. Cauſz aut rationes excommunicarionis, generalius, duz 
erant, Nempe F122? gb pecaniam, Ec PINT NY 0b 
Epicwri[mnm, 


Occurrir hec diſtintio.in Bab, Meed Katon, fol. 16, 1,” Ubi 
fuse agitur de excommunicatione, & unde'plurima perimus de 
hoc ſubjeto, ' Excom- 
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Verſ.g., Inl. Epiſt. S. Pauli ad Corinth. = 17 


Excommunicatio ob nummum erat, non cum quis alter; 
debens pecuniam non ſolveret, nam patuit aCtio contra eum 
judicialis, at cum in judicium vocatus, & a conſeflu ad (oluti- 
onem adjudicatus, tamen non {olverer, 

Quid fibi velit MPR, dilcere licet ex definitione E- 

ICu71, : 

Sanbear, fol, 99.2, Epicurus eſt qui [pernit verba Dei, Epi- 
curus eſt qui ſpernit Diſcipulos [apientum, 

Arnch: "© eſt qui loquitur lingua mala : TIſte eſt. Epicurns, 

Talmudicis TPP Preſumptuoſum denotat, diſſolutum, ho- 
minem a4 nullam normam compoſitum, Inde ©1117 2N Exlex 
diſſolutus, intra leges (cribarum non circunſcrt ptus, 

Meeill : fol, 25. 2,22 TD A gloſlatoreredditur 187 
C2V12 gbduravernnt facies ſuas heretics, ' 

Moed, Katon, fol, 16, 1, W711 137 R243 TpeRD 
Gloſs : reddit, Convitiatur nuntio Synedrii, 

Particularius. | 

Orach. Chaiim, cap. 359. Dicit Rambam b, m, Ob w1ginti 
quatuor cauſas excommunicant vel virum vel feminam, Et hi 
ſunt excommunicandi, 

1, 2ui vilifacit Sapientem, etiam poſt ejus mortem, 

2, 2uz vilsfacit nuntinm Synearii, 

3. 2ui collegam ſuum vocat ſervum, 

4. ui wilipendit verbum unum Scribarums non opus eſt 
dicere qui vilipendit legem, 

5. 2ui addiem 4 con[e(ſu ſibi ſtatutim non comparet. 

6, Qui in [e non [uſctpit judicium conſeſſus, excommunicant 
eum uſque dum [uſcipiat. | 

7. 2ui apud ſe retinet rem aliquam noxiam, E.g. Canem 
truce aut [calam confrattam : excommunicant eum uſque dum 
rem amoVeat, . 

8, . Qui vendit fundum ſuum Ethnico, excommunicant eum, 
w[que dum ipſe in ſe ſuſcipiat omnem injuriam, qu4 inde event- 
re poteſt Iſraelite vicino ſus, D 9. Qui 


1.008 Hire Hebraice Cap... 

9 ui teſtimonium perhbibet contra Tſratlitam coram tribu- 
xali Ethnico, & teſt imonio iſto pecuniam torquet ab to, Excom- 
mwnicant eun u[que dum rependat. 


Io Sacerdos lanto qui portionem non dividst alters Sacerdo- 
th: excommunicant eum uſque dum det. 

11 9ui diem feſtum ſecundum captivitatis profanat, etiam(i ſit 
ſecundum conſuttudinem. De hoc die vid, Maimon: in Kidduſb 
Hodeſh, cap. 5. 

Iz Quiopns aliquod ſervile facit weſperiis Paſchatis & me- 
ridie, 

I3 wi nomen Dei inaniter memorat, vel in juraments 
vel in verbis, | 

14 2ui populum adigit ad comedendum ſacraextralimites. 

15 92u; populum adrgit ad prof anationem nominis Dei, 
16 9ui annum aut menſes intercalat extraterram Iſraeli- 
ticam, 

17 2ui [candalum _ C40, ? 

18 9ui populym vmpedit 4 preſtando pracepto. 

9 ppl er diſcerptam hd fore. y 

20 Lanio qui cultrum ſuum non oſtendit ſapiens appro- 
bandum, © 

21 2ui obdurat ſe contra ſcientian, 

22 2 amiſs uxorem, & tamen comparticipationem Cunn 
ea habet, & negotiationtm, | 

23 Sapiens qui eſt male fame. 
24 2u eum excommunicat, q# excommunicationem n02 
meretur, 
Hzcetiam habes apud Claris : Buxtoyf: in Lexic, Talm. 
.in voce '11 
Quo intentitis has ex communicationis caſas rationesque in- 
tuor, eo magis in ſententia mea perſto,inventam fuifſe excom- 
municationem ut peznam prodelictis iſtis cui nulla poenze | 
cies defigita, vel per legem vel per canones uitiocalen, 
"A Per- 


Verl. 5. In I. Epiſt. S. Pauli ad (Corinth. 19 
Perpende eas {ingulatim, & forſan mecum cogitabis. 
III, Ile in quem procedendum erat excommunicatione, 


citatus primo erat, & dies ei inditus quo compareret, miſlo 


ad eum nuntio a conſeſſu, qui & de die eum certum faceter, & 
de perſonis coram quibus comparendum. 

Moed Katos, fol, 16, 1, 138) 1w0Bry I ma Pn 7g 
dicunt ei diem ſecundum hebdomade ( quo die conſeſſum eſt in 
curia & conventum in Synagoga ] & quintum bebdomade 
[ quojtidem die conventum & conſefſum eſt ] & ſecundum 
hebdomade ſequentis, Sidie primum indito non comparerer, 
ex peRant uſque ad ſecundo indium, & ad tertio indiftum, 
Hoc augem erat cum cauſa foret pecuniaria : N27 1DX7 28 
: NY At ſs ob Epicwriſmum foret (| ſi die primim indicto 
non compareret 7 ſine mord enum excommunicant, 

IV. Primo percufſerunteum fimplici excommunicatione 
quam 'Y'V2 Nzddvs vocant, in qua nonergtabſoluta maledictio, 

Pigke WNNN in Moed Kat, Artic, 5 5, 99 12 PX QND 1193 
In Niddwi non erat abſolute malediiFi0. Nam dixerunt tantum 
TV $RV Sit N, ſub excommunicatvone, 

V. Excommunicatio hxc erat in triginta dies, 

Hiteroſ. Moed Katon, fol. $1, 3, COWIWWD MND IYPI PR 
Excommunicatio| Niddui?] non erat minus quam 3n triginta di- 
es, Sicut dicitur uſque ad menſens, uſque dum exeat caro per 
nares veſtras, Num, 11,20, 

Si vero excommunicatus intra iſtud rempus excommuni- 
cantes placaret, abſolvunt eum illico, 

VI. Siveroin perverfitate ſua tm finitis triginta 
diebas, eum iterum excommunicant \M8 P2921 PTD ag- 
dit etiam maledittione : 8& hac ſecunda excommunicatio vo- 
cabatur NNDY Shammatha. | 

Bab. Moed Katon, ubi prius, P'NOWPT [2 Une eff quod 
Shammatizamws * Inde quod [criptum eſt, Maledicite Meroz, 


Jud, 5, 23, 
D 2 Rabbons 
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Rabbonu Aſber in loc, fol. 34. 2. Barak Shammatizavit Me- 
roz : ſicut ſcriptum eſt 4 - p< Meroz : quod & "V1 FE x- 
communicatio eſt, & 12 Malediftio, Nam in voce "8 
eſt &f excommunicatio & maledieH1o, 

VII. Publicarunt often{am ejus in Synagoga, 

Moed Katon, ubi ante NTI'82 FVUNMY TODD particu- 
latim publicamus crumen ejus in Synazoga. Gloſs: Concivibus 
ejus dixerunt,ob hanc & hanc cau([amnos eum Shammatizamus 

VII. Si in petverſitate ſuaadhuc per hos triginta dies etiam 
perſiſteret V8 PRYTD Anathematizarput eum. 

Moed Katon.ubi ante © W292 pRYIND?Y Y INNS pPITPTPID 
Excommunicant eum : & poſt triginta dies iterum excommuni- 
cant | Shammatizant ] & poſt Sexaginta Anathematizant. 

Rabbonu Aſber ubi prius, Anathematizant dicendo, ſit {ub A- 
nathemate. Et hoc longe gravins eſt quam vel Niddui vel Sham- 
matha. Nam in hoc eſt & excommunicatio, & malediftio, & 
prohibitio uſus quorumwvis hominum, niſt it! its rebus ſolim que 
ad vitam ([uſtentandam pertinent, Et non Anathematizant, niſt 
cum ſe obduraverit contra conſeſſum ſemel iterumque, 

VIII. Rationem horum proceſſuum reddunt in Moed Katon. 
locoallegato, his verbis. | 

Unde eſt qudd nuntium-ti mittunt 4 conſeſſu[ TIS] ? Quia 
ſcriptum eſt, Et miſit Moſes, ad Dathanem & Abiramum, 

Unde eſt quod ad judicium citant * Quia ſcriptum eſt, Et 
aixit Moſes Coracho, Tu & catus omnis tuns preſto ſits. 

Unde quod ccram wiro aliquo mazno & eminenti * Quja 
ſcriptum eſt, Coram Domino, | 

Unde quod corom N, vel tali viro! Quia ſcriptum eſt, Tu at- 
que illi atque Aaron. ; 

Unde quod indicunt ti tempus ftatutum comparendi ® Quta 
ſcriptum eſt Preſto ſitis cyas, 

Unde, quod de tempore in temps! Yuja (criptum efl vocarunt 
ibs Pharaonem regem e/£2ypti ſtrepitum, tranfiit tempus ſtatu- 
tum, (| Hierem, 46, 17, Unde 
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Verl.5. IU. Epit. S. Pauli ad Corinth. 21 
Unde quod Shamatizant? Quia ſcriptam eſt, Maledicite Meroz, 
Unde quod Anathematizant * Quia [criptum eſt Maledicite, 
Unde quod maledi&Fus eft qui cum eo edit & bibit,ey ſtat intra 
quatuor cubitos abeo? Quia ſcriptumeſt VIP qd, Seden- 

tes ejus vel cumea Judic, 5, 23, 

Unde quod crimina ejus publicant in Synazogca ? Quid ſcri- 
prum eſt Duiz non venerunt ad auxilium Domini. 

Unade quod bona ejus in fiſcum referunt ? Quia [criptum © 
eſt, Quicunque non venerit intra triduum, Secundum conſilium 
principum & Seniorum , perdetur omnis ſubſtantia ejus > 
Ezra 10, 8, 

Unde quod contendimus cum eo, & maledicimys ti, & percu- 
timus Of crines ejus vellicamus, & adjuramus eum ? ma ſcri- 
Plum, Et contendi cum illis, & maledixi iis, & nonnullos ex 
145 percuſsi, & crines convulſt, Nehem, 13, 25,. 

Unde quod ligamus conſtringimuſque eum ? (| Gloſs: Ma- 
nibus pedibuſque, atque ad columnam ut flagelletur, ] ut 
ſ[criptum eſt, Aut ad mortem, aut exiltum, aut confiſcationem 
bonorum, aut incarcerationem, Ezr, 7.26, 

Vides excommunicationem apud Judzos, penicillo ipſo 
Judaico pitam, a capite ad calcem: Et jam an ea, ipfis judi- 
cibus , fuerit t raditio in mans Satan, ulterioris eſt diſquifitio- 
nis, & quidem obſcurioris, In terminis minime occurrit aliquid 
tale dictum de excommunicatione, 8 an ſenſu occurrat, judi- 
cet leor, ex iisquz dicuntur de conditione excommunicati, 

I. Piske @NT. jn Moed Katon, cap, 3, TV MEnN pI 
Hec eſt conditio excommunicati, Non edunt nec bibunt cum eo 
nec ſedent intra quatuor cubitos abeo: [| uxore & liberis & fa- 
mulis exceptis quibus permiſium eſt juxta eum ſedere, ] Cum 
gratias agwnt {ad cibum 7] eum non conjungunt 13 gratiarum 
attione, nec tum adbibent ad rem-quamVis, que eget F Savers 


tu. At cutvis licet cum eo'colloqui, & conducit 15 operarios, & 
conducitngypſe in operarium, 


II, Quoad 


22 Hore Flebraice Cap. 5. 

1, Quoad ea quz religionem ſpeQtabant, 

I. Adjerunt excommunicati templum ficut & ali, 

Miaddeth, cap. 2. hal. 2, Omines qui intram in templum ſe- 
cundum con[uttudinem, ingredinuntur via dextys ac circumeunt: 
egrediunturque ſiniſtra excepto eo cut aliquid accidit, qui cir- 
cumambulabat ad ſmiſtram, 

Interrogatus, 2u1d tibi quod ad ſiniſtram circumeas re[pon- 
dit, Qujaego [um excommunicatus TMP NP Cyi alter, 
ille qui hanc «dem habitat indet cordi two ut an{cultes verbis [0- 
Ciorum tworum, 

II. 0rach Chaiim ubi ante. Traditio eff, \? (132) NIP MINID 
Excommunicatiss exponit traditiones, atque exponunt ts, Ana- 
thematizatus non exponit al3is, nec exponunt ti, aſt ipſe exponit 
ſecum, ne obl;viſcatuy dottring ſue. 

Piske @NM1 ubi ſupra attic, 51, Excommunicato permitti; 
tur negotiari in lege : Aſt Anathematizato probibetur, Vern 
ile exponit ſecum, 

Ill. Talmudicos evolvens ſ#piſſime obſervabit, Excommu- 
nicatum 8 Lugentem morin0s, nſdem conditionibus in rebus 
quam plurimis ſ{ubjici. imo Lugentem pejoribus, 

Piske Haroſh, abi ante artic, 51, Lugens & excommunicatus 
prohibentur tonderi, Lugens tenetur ad velandum caput, excom- 
municatus non, Lugens dit primo privatur Phylatteriis, Ex- 
communicatus nou, Lugenti prohibetur ſalutatio, Excommuni- 
Cato permittitur : muito magis licet cum eo colloqui, Lugentt 
prohnbetur , ne negotietur in lege : excommunicao permittitur. 
At Anathematizato prohibetur verſari in legs : verum ille ex- 
ponit ſib; ipſi: & fac ipſe ſibi tabernulam pro vitty [uo, Lugens 
tenttur ad [ciſsionem veſtimenti, excommunicatus non, Lugents 
prohibetur ne faciat aliquid opus, Excommunicato permittitur. 
Lugenti probibetur ne (e lavet, Excommunicato permittitir. 
Lugens noninduit ſandalia, Excommunicatus induit, Lugens 
n0n Colt Cur uwx0re, ExXcommnicatss colts &c, " (4 
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Verl.5. Inl. Epift. S. Pauli ad Corinth. 23 

Ex diRtis videtur concludi poſſe ex una parte Excommuni- 
cationem apud Judzos vix ſonuiſle tradi Satane , & ad- 
ſunt etiam nonnulle rationes , quibus videtur conclu- 
di pariter pofle Tradi Satans hic apud Apoſtolum 
non ſonare Excommunicationem, Detur excommunica- 
rum & ejectum ab eccleſia, rejici etiam a Deo, & in 
manus $atane quidem tradi: hoc non eſt illud quod penſ1 jam 
noſtri eſt penſitare, ſed an vel Paulus, per tradatur Satane vel 
Corinthii, intellexerint Excommunicationem, Nos negati- 
vum ampleRimur ob haſce rationes, 

I, Quia nulla ratio reddi poteſt, cur Apoſtolus rejecto vul- 
eari & notiſſimo excommunicationis vocabulo, ad aliud confu- 
geret, ignotiflimum, obſcuriſſimum, 

II. Facinus hujas ſcelerati erat ſupra excommunicationem, 
Et parvum erat hominem tam nefarium excommunicari, Mor- 
tem ille meruit, ut obſervavimus, duplo triplove : & extraor- 
dinario iſti ſceleri congruentius erat, ut extraordinaria aliqua 
aptaretur poena, quam vulgatiffima iſta, excommunicationis, 

ITI, Eccur tam vehemenrti confilio arque inſtigatione ute- 

retur Apoſtolus, ad incitandam ecclefiam ut excommunicarent 
adeo merentem excommunicationem © Num res tam difficul- 
; ter apud eos impetranda excommunicatio? Quid opus prxſen- 
tia Spiritus Pawlz in re quibuſvis miniſtris eccleſiz delegata * 
% dquidopustam ſolenni determinatione { 5 xin-x« ] in re de 
$ qua fatererur quiliber mereri eum excommunicationem 2? 
I IV. Tradi Satanz erat & 5292s onpxis, Ar quidnam ad illud 
I valere potuit excommunicatio apud hominem in libidines ſuas 
| juratum ? Fieri forſan potuit, inquies ut ea ralem ſorrirerur et- 
tetum, Ac retorqueo ego cum Apoſtolusait Es */4dpoy onxg3s 
non de fortuito eftefu loquirur, ſed de indubitato, 

His dudti rationibus, uralias omittamus, cum is in' ſenten- 
tiam imus, qui de miraculoſa afione locum incerpretancur, de 
reali ſcilicet traditione perſonz hyjus in manus & poreſtatem 


Satanae 


24 Hore Hebraice Cap.s. 
Satane, ut ab eqflagellaretur, & morbis, torturis , & terrori- 
cruciaretur, Atque huc optims concinunt , & Phraſio- 
logiz circa hanc rem adhibitz ab Apoſtolo, & rei ipſius 


circumſtantiz, 
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Tradere Satane nunquam memoratur in {criptura, nifi cum 
adefler poteſtas Apoſtolica, ut hic & 1 Tim, 1, 20, Et pote- 
ſtas iſta Apoſtolica miraculose feriendi obſtinatos, aut nefarie 
peccantes quavis poena, ulitatg ab iis non exerebatur, nifi co- 
ram in os, uta Petroin Axaniam & Sapphiram, & a Paulo in 
Elymam: \iternque,ut verifimilimum, in Hymeneum & Alexan- 
drum, hic tamen longe diſtans 8 remotus, judicavi, inquit, & 
decrevi, a longinquo poteſtatem iſtam meam in huac {celera- 
tum Exercere,ac {i prazſens eſlem & coram in os; quod quidem 
non uſitate fir, at ſcelus hoc etiam non uſitatum, In hunc 
ſenſum reddenda eſt iſta Clauſula 4 7% mivwls; ws 3, 6, ſpiritu 
meo Apoſtolico, vel dono ſpiritus mihi conceſlo, Sic [piritus 
Elie habitabat ſuper Elizeum 2 Reg.2, 15, id eſt, Spiritus Elie 
propheticus, 3, Glanfulamque iſtam, *&» mn ripen Ts xprs ruay 
Inss X;55, confer cum eadem Phraſiologia, A, 3. 6, cum 
ſcilicet edeadum erat miraculum, Itemque. 4, Vox 4vraws 
uſicatiſime in Evangeliis ad miracula refertur,de poteſtate diſ- 
ciplinaria uſurpatur ratifſime {1 omnino, 

Diſcurſum noſtrum de excommunicatione apud Judzos 
concludamus traditione inter eos receptz, quam vide f1 luber, 

Shabb, fol. 110, 1, RVRR 9 my mpTeT p21 xn 
Ky! pared m6") quemVis momorderit, non eſt ei medela-- 
Bar Kaſhain Pumbeditha mor (us fuit 4 Serpente Rabbinorum, 
nulla es midela, Gloſs : Quia tranſgreſſus fuerat contra excom- 
municationem [apientum, ideo cum mor(us foret a ſerpente,nul- 


la ei [anatio, 
ver, 
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Verſ.g, Inl. Epiſts S.Papli ad Corinth, 25 
| , Van,9. p< ave 140-5 bang, 


In Epiſtola* Quanam ? 

I. Aoriſtus Eyp+1z, etiam Scripſeram reddi poteſt , 
abſque ulla injuri4 Grammaticz, Scripſeram 5n hac epiſtola, 
Ne commiſceamini, &c, antequam ad me perveniret hujus 
ſceleris fama : at nunc iſtud audiens, ſtylpm magis acuo, ar- 
Riorique prohibitione vos conſtringo, Ne ſcilicet cum talibss 
comedatss, 

IT. Miſerat Apoſtolus Timetheum ad Corinthios antequan 
hanc epiſtolam ſcriberer, cap, 14. 17, & verifimile eſt eum a- 
liquam epiſtolam per eum mififle, in qua fic fcripſerat, Aſt ad 
Apoſtolum accedentibus $!ephano, Fortunato, & Achaico, to- 
rumque ſtatum ecclefiz Connthiacz ei pandentibus: literaſqz 
queſtioneſque ej ab ecclefia reddentibus, cum adbuc quod no- 
runt ii, Timorthews ad Corinthum non perveniſlet, ille hac e» 
piſtola iſtam completitur & ſupprimir : 8 iſtam) intercidiſle 
dixeris, vere quidem aliqualiter dixeris, quia ad nos non perve- , 
nit exactum exemplar iſtius epiſtolz: At non vere etiam 
aliqualirer, quia qmnia in epiſtola iſta comprehen(a, in hac ha- 
bemus, & multa preterea, . | 


My evrarapuyruzw, 


1. Planum eſt Apoſtolum altids hic inſurgere atque arjo- 
ri monitione eos obligare, quam fecerat ante, gScripſerat ante 
My 7vY dv agdityvramw, jam (cribit Mi ovreSien 

II. Planum etiam eſt, yerba enm-ſaa collimare in profanos 
Chriſtianos, non in Echnicos, & nunc 8&'cum ſcriberet antea, 
Nam erant inter Chriſtianos ab Erhmiciſmo converſos , 
abſque dubjo aliqui quorum parentes aut filii aut cognati 
non adhuc conver{1,in ITS, & mm” 
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26 » - Hore Hebraice \ Cap.s. 
volutabantur, Jam vero non erat Chriſtiano obliviſcendum 
omnium harum- neceffitudinum, Nec. erga eos abjicienda 
omnis familiaritas & officium, | 

III, Vox araveuiyrw, Neceſsitudinem aliquam interiorem 
denotat.inquit Camerarius, quod quidem aliqualiter verum eſt, 
diſtin iſt4 neceſſitudine interior, in magis conjunctam 8 
minus, 

=vrev4ut1s Converſatio iſta reputanda eſt, 8. neceſſitudo, 
quam inire Judzo licuit cum Judzo, & non cum. Erhnico: 
ad cujus normam, ut maxime notam, loqui Apoſtolum vix 
poteſt dubitari, | 

I. Negotiatio & mercatura permiſla eſt Judzo cum Ethni- 
co : ſub hac tamen atque alijs nonnullis iſttusmodi cautionibus 
22) 2 xy WW FWVX 1B? Tyiduo ante dies feſtos Ethnico- 
rum, prohibitum eſt cum iis dare & accipere,mutuo dare aut mu- 
#u0 roms reagere aut.repetere, GC, Avodah, Zarah, cap, 1, 
Hanc ſub ſignificatione vocis 1 arapiyrwom cadere viX credo, 

IT. Uni & ad eandem menſam conveſci erat nerpiyrudu, 
quod certe ſatjs patet ex ſtrifta talis convictus cum Ethnico 
prohibitione, Phariſzus in foro & nundinis negotiari voluir 
cum plebeio, at noluit cum' eo conveſci: Sig voluit plebeius 
cum Ethnico, mercaturam exetcere, {ed noluit.cum eo.come- 
dere, Apoſtolus ergo voces 1r21auiyviu & wile non jnter 
{ſe opponit, ſed -rs3i« proponit ut gradum quendam wreraui- 
Ces. Nam 

III. Erat, quod vel communi experientia obſervari poteſt, 
neceſſitudo longe interior, quam uuda talis comeſtio, eanem:- 
pequza Juriſtis Judzorum vocatur TMINUC comparzicipatio 
1n mercatura aut negotiatione : atque ea qu# a nobis yocatur 
Deputatio, utraque Judzo prohibita cum Gentili, 

Bab, Sanhedy, tol. 63,2, TVPIMNY WWII TDING NON 
112 Prohibitum eſt homini comparticipationem inire cum Eth- 
nico, Ne forte aliquando oporteat jurare, & cogat ur jurare per 
Jdolum (jus, Maimon: 
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Ver. 12. TInl. Epift. S. Pauli ad (Corinth. 27 


Maimon: Schilluchin, &c, cap, 2, MY FIR 017 pR 
Ethnicus non fit nuntius vel deputatus pro re quavis « Nec fit 
1ſraelita deputatus pro Ethnico, 

IV, Conjun&ior & adhuc erat neceſſitudo, ex contrato 
matrimonio & affinitate: hanc »y*-wu4» yocant Lxx, 
Foſs, 23.12, 

Ec jam non arduum admodum eſt, ſenſum Apoſtoli expi- 
ſcari : quem {ume hac Paraphraſi, Scripft vobis in Epiſtola, 
ne interiori aliqua familiaricate aut necefſitudine comiſceamin 
cum { ortatoribus : quod non intellexi tam de ſcortatoribus 
ethnicis quamde iis qui vocantur fratres aut Chriſtiani : Jam 
vero & idem {cribo ne tali familiaritate cum iis aliiſque ejuſ- 
dem ſtigmatis, ut avaris & Idololatris commiſceamini, imo ne 
ea que remotiffima, nempe comeſtione cum homine iſtius- 
modi ad eandem menſam, 


Ver, 12, Ti zap jor x Tos Ifw relvery ; 


Hzlitare hic forſan potes de verfione 8& ſenſu yulgo rece- 
ptis, Bezs, Quid mea intereſt, Gallic : Qu ay ie affaire de juger. 
Ital, Che appartienni 4 me giudicare, Novi ſatis Phraſtologiam 
7 w«: frequentiffime hoc ſenſu occurrere: at quzrere hinc me- 
rito licer, ſi nihil tua intereſt 6 an&iflime Apoſtole, eos ju- 
dicarequi ſunt extra, quaregudicaſti Elymam cxcitate ? & Hy- 
meneum 8& Alexandrum traditione in manus Satane, Apoſta- 
tas jam fa&os, & non alios quam extraneos ? 

Quid fi ergo verbain hunc ſenſum redderentur, Quare enim 
mihi conceditur judicare ttiam de. iis qui foris [unt © Ideſt, 
Apoſtoljci me authoritate, etiam ethnicum percutere divina 
aliqua plaga, ft ille inſanabiliter hoſtis & blaſphemator Evan- 
gelii, quod feci cum Elyma, 8c, Quare hoc mihi conceditur, 
nifi ut immedicabilia talia vulnera enſe recidam ? Er nonne 
vos quoque intra ſpheram veſtram eos judicatis qui intus ſunt? 


E 2 Jang - 


28 |  Hord Hebraica © Cap. 6. 
Jam vero eos qui foris ſunt, quos ego fic'judico & percutio, 
Deus judicar 8 percurit, 8 vindicta fu cenſurx-mex ſuffra- 
garur, Ki 3a;c7e Pari modo & vos,quod in vobis eſt facien- 
res, poteſtis per manum iſtam Dei tollere hunc, alioſque iſti- 
uſmodi nefarios, Negligi non poteſt quin obſeryetur 'E:aptins 
futuri eſſe temporis,8& non temere reddenda eſt,alio tempore, 
Totam Periochen ergo hac Paraphraſi explicamus, Mihi datur 
a Deoetiam eos qui extra ſunt, judicare: & nonne vos etjam 
de iis qui intus ſua judicatis? Eos vero qui extra ſunt quos 
ego judico, Deus ipſe judicat, & vos etiam: pari judicio pote- 
ſtis impium hunc & medio velſtri tollere; Lxx, in Det. 17, 7, 
"EZagdis rv mmneoriZ vawy aff, al\bique frequentiſlime, 


CAPUT VI 
Ver, I, Kelredm om i dd\wor. 


On poſlumus non hic prims verba Titi imperatoris in 
medill proferre, ad ſeditioſos in Hjereſolymgobſeſlos fic 
ertitis wc wir var Thy T4 26g idbuar veuedu x) Bacnfisuogy nes 
«Ty ond  Eameile Ty; auorgies vous £71pug ajvev x (vs ubrornal* aurts, of h- 
ad oi, The dinus Amnngelauer ds Binh. Foſeph, de bel, lib, 6. 
Cap. 34. 

RR proprits legibns ſab Romano imperio jam vixiſſe, 
clarius eſt, quam ut demonſtratione indigeat : & teſtibus Ge- 
mariſtis, Judicia pecuniaria, vel « % Conv, ab iis ablata non 
ſant aute tempora Simcons Bey Fochai, Hieroſ, $anhedr. tol, 
24. 2, Jam dicaSmihi velim, an non Judzis ad Chriſtianiſ- 
mum converfis eadem permifſa £ Exemplum ſumamus in ec- 
clefia hac Corinthiaca : Conſticit eaex Judzis, & Gentilibus 


| = converſis, Judzi dum non credentes in Synagoga ſua ha- 


2 WP ..Conſeſſum trinmviralem qui judicarenc 
= 


on” = 0 = 


FG ES. 


Verſ;2. Inl. Epi. S. Pauli ad Corinth. 29 
ez mw» C:onz9v,, 1dque permittente imperio Romano, Tranſla-. 


ti jam ſuntin Synagogam vel Congregationem Chriſtianam, 


& cum-iis Gentiles qui credunt: Num iis a Romanis negatum 
in Congregatione Chriſtiana, quod conceſſum in Synagoga ? 
1, Nulla omnino adhuc excitata erat in Chriſtianos perſecntio, 
3 Romanis, cum Apoſtolushec ſcriberet: Nam excurrebant 
anni non pauct antequi Nero in iſtam nequitiam prorumperet. 
2, Partim curz Romanis fait diſtinguere inter Synagogam 
Judzxorum Judaizantem & Synagogam Judzorum Chriſtia- 
nizantem : illudque Gallioxis ut res ſe habuit, vos pſ6 videritis 


judex ego borum eſſe nolo, AQx.18, 15, Ipſis de nominibus & re- 


bus leg1s ſue liberum erat ut judicarent, 

Dignifhmi ergo reprehenfione erant hi Corenthii, quos pe-" 
nes erat apud ſeipſos judicia ralia libere exercere, in ſcandalum 
ramen Evangeli & Chriſtiani nominis, ad tribunalia Ethnica 


confugerunt. 


'VeR, 2, OUx bidtrry In of ayiu 707 24 7409 Ypy%ar : 


In bifidam gloflam-torquetur hic locus, 

A Chiliaftis, in ſenſum _neſcio quem, quem mallem apud 
ipſos requiras, quam a me expedctes, 

Ab aliis, in hanc ſententiam, Saxdos in: extremo Fudicio, 
Chriſto fore aſſeſſores, ej#[que judicium approbaturos, Ex huc 
adducunt verba iſta (alvatoris, Mat. 19. 28, Luc, 22, 30, Cam 
Sederit filins hominis in throno glorie (ue, ſedebitis gy vos in 
thronis duodecim. ec, ' 

Miror, commata, illuſtris adeo & notandi thematis, qualia 
ſunt illud quod jam tratamus, illudque quod adducitur, adeo 
2 proprio & genuino ſenſu alienari , quod diftum velim pace 
docorum, 

Trutinemus primium verba Salyatoris, 


I Pardmquidem Logice fic arguitur [| fi verba ifta eo ſenſu, | 
Peng * 


- ” * 00 - 


Is 
"Y 1 
hk %- 
[2 
—_——_— £ X © o 
= — —__ = . —- - 
- - * "+ 
- _ 
po - > Oo AE OS OC AO _ — - 
—_ _ OC —— 
”_—— = 
= _ _ 
—_ - _ —_ — aw - " —_ - 
q > ar Pc 
_ — 
\ - 
__ 


30 Hora Hebraica' Cap. 6. 


quem volunt, forent ſumenda 7] vos duodecim ſedebitis in duo- 

decim thronis , judicantes duodecim: tribus Iſratlis : Ergo , 

Omnes ſan&i judicabunt mundum, ut afſeſlores Chriſti, in. 
extremo judicio, . Quam aſperitatem fic emolliunt, 2uod 3llis 

dixit, omnibus dixit qui eos fuerbnt imitati, Primaſius, Hic e- 

rit aliqua Apoſtolorum ſupra reliquos [anitos eminentia, Beza: 

Sic & alii quamplurimi, t 

II, Aſt aderat Fu cum proferrentur hecverba a ſalya- 
tore : & nonneille etjam intra numerum iſtum duodenarium 
concludendus 2 Verum hoc omiſlo, Aderant plures etiam cum 
ille hc dicerer, qui cum (equuti fuerant in regeneratione,& f1 
omnes illi, omneſque ſan&ti in toto terrarum orbe futurj,: intra 
iſtud privilegium aſſeſfionis cum Chriſto: forent concludendi, 
cur reſtringitur numerus, tantum ad duodenarium 2 Yos dwo- 
decim,id eſt,omnes ſanCti,judicabitts duedecirn tribss Iſraelis : id 
eſt,totum muncum, eſt viola adeo ſpinoſa, ut digitis 'quidem 
meis fit omnino intraQabilis, 

III, Senſum verborum exhibuimus ſuo loco, Per ſeſſionem 
ſcilicer Chriſti zn chrono glorie «4, non intelligendum eſſe tri- 
bunal ejus in extremo judicio, {ed cum adventurus foret in glo- 
ria vinditz ſux, in gentem Judaicam: Tum, non perſonas, 
ſed doctrinam duodecim Apoſtolorum, gentem iftam nequiſ- 
fimam , judicaturam ac damnaturam, 

Er quod ad ipſam ſententiam de SanQtis Chriſto aſſeſluris, 

T. Nihil planius eſt in ſcriptura quam quod omges ſffabunt 
ante tribunal Chriſti, 2 Cor.,5, 10, tam oves quien tec, Mat, 
25, 3257, Mentio quidem occurrit de regnando cum Chriſto 
fed nuſpiam de judicando:cum Chriſtoin die judicii. 

II. Quam nihil jllud ſonat, Santi approbabunt judicium 
Chriſti ? Num ob hoce yea ſunt throni, ut iis infidentes 
approbent judicium ? Ipfi quidem Diaboli, & damaati, non 
poterunt non juſtitiam ejus fareri, | 

III, Er qualis quzſo hac argumentatio ? SanRi in die ex- 

tremo 


Apocalypte, cap. 20, 4, Quod cum ligaſlet Chriſtus Satanam, 
| ne 


RY 


Verſ:z. TInl. Epift. S. Pauli'ad Corinth. 31 


tremo approbabunt judicium & ſententiam Chriſti: Ergo vos 
poreſtis judicare de iis que ſpeRant hanc vitam. 

Nos ergo nequaquam dubitamus, ſenſum verborum ho 
Nonne noſt is quod [anti judicabunt mundam * planſiffime hunc 
eſle, Nonne noſtis quod Chriſtiani futuri ſunt magiſtratus, & 
Judices in mundo ? Quod clariflime liquer ex huſce obſervatis, 

I, Vox '4yi: commate precedenti , omnes Chriſtianos 
denotar, ut oppoſitos Infidel:bas, Chriſtianiſmum non profi- 
tentibus : Hos autem omnes, cum Chriſto mundum judicaru- 
ros, non fatebuntur ſententiz iſtius ſuffragatores : & reddatur 
tum ratio, cur vox , hoc in commate, diverſo ſenſu 8& ſtritior 
ſumenda fir, quam eadem yox 1n precedenti, 

II, Loquitur Apoſtolus ut de re nota , & ex confeſſo 
x *J74, Aſt unde hoc notum vel noſcendum, Chriſtianos fu- 
turos magiſtratus & judices mundi * Facillime apertiſſimeque 
© Daniele cap. 7, 18, 27, Ubi cum exciderentur quatuor Mo- 
narchiz Erhnicz, quz mundum ſub tyrannide ſua tam diu 
rexerant; transferendum tandem erat regimem 8& dominatio, 
& imperium ſub toto ccelo ad populum $ anorum Excelfi, 
Quo ſenſu & qua latitudine ſumenda fit vox $antForum,' ex 
Antitheſi diſcas in iſto capite quam planifſima, Regimen 8& 
dominatio 8& imperium ſub toto ccelo; fuerat, antea Echnico- 
rum, at ſub regno Chriſti, $an&orum: id eſt Chriſtianorum, 

III, Quadrat hic ſenſus optime cum argumento 'Apoſtoli, 
Ne putetis illicitum de litibus inter vos emergentibus inter 
vos dijudicare : non confugiendo ad tribunalia Erhnjea contu- 
meliam Evangelio impingatis,nam advertite quid | apron 
2 Daniele quod bene noſtis, S4ndFos (cilicet, id eſt;Chriſt;anos 
olim dominatione & regimine totius mnndi potituros, prout 
jam diu potiti ſunt potiunturque Echnici, Si olim jus iis erit do- 
minand1, certe yobis hodie fas eſt de litibus determinare, 

IV. Congruit cum ſenſu hujus loci illud quod dicitur ab 


- Hore Hebraice ' . © Cap.6. 
neGentiles ulteridsdeciperet uti fecerat ante per idola,oracula, 
&c, Eriguntur throni, & datur judicium illis qui in iis ſedent, 
poreſtas ſcilicer 8 authoritas judicandi,6c regendi & magiſtra- 
rum exercendi, 


Var, 3. »Ouk *:/7% *n "Ayiass KpIFSwy; 


Non dicic ut ante, ys wm Angelos ſed Nos judi- 
cabimus, Per Angelos, Diabolos iatelligi fatentur . omnes : 
Aſt omnes certe Saxt#i [| ſecundum latitudjnem iſtiug vocis, 
commattbus przcedentibus Jid eſt Chriſtianiſmil proteſſi, non 
judicabunt Diabolos, Nec intelligenda eſt hec judicazio, An- 
gelorum 1n die extremo: Ar loquitur Apoſtolus de miniſtris 
Evangelii, ſeipſo aliiſque, qui per pradicationem Evangelii 
nomini{que Chriſti, Diabolos oraculis Idoliſque ſuis fpoliaturi 
erant, adorationibus ſuis privaturi, ſedibus expulſuri, & domi- 
= exuturi, Adeo {ub dominatione Cn v6 ji eſt 

us totum mundum, ut magiſtratus iſtiani judicaturi 
rear mar Evangelii Diabolos : Er vos de litibus 
quibuſdam trivialibus non inter vos dijudicare ? 


Var, 4, Bone wir iy xprmpie, &c 


Ut diſtinguerentur judiciaapud. Judzos in T2211 Fu 
dicia pecuniaria & TW) T1 TZudicia capitalia, caivis no- 
tam, An «mig-« £omg & TMDL 2") fuir conyertenda non 
diſputamus : Certe ſub TM32D 1'71 ati opponuntur ,*I'1? 
FDI Fudiciis capitalibes comprehenſa ſunt omnia Judicja 
infra capitalia : Hinc illud quod obſervamus alibi, Fudicia ca- 

'pitalia ablata: ſunt ab Iſracle quadraginta annis ante exciſum + 
templum, Hierof. Sanhed, fol, 24, 2, Et judicia pecunidris ab- 
lata ſunt ab Tſraeliin dicbys Simeonis ben Fochai, ibid, col, 1. 


Tes. 


a 
pM 
1 


Verſ.4. Tal. Epiſt. 8. Pauli ad Corinth, 
teltehinbaos odlaneds,. | - 


I. Yiliſsimos, vel maxim? contemptibiles, hic interpretari, 
quod faciunt verſiones nonnullz, duriuſculum certe eſt 8 in- 
congruum, Quid ? Inopes, & ex eleemoſynis, aut labore aſpe- 
ro victum queritantes, judiciis prefici? unde talibus vel peritia 
judicandi vel otium £ Quam promptum iis lucro proprio con- 
ſulere potius, quam juſto judicio? Et quis non ſpreverit tales 
judices ? 

Referenda eſt ergo vox '84«nusv,non ad infimos de plebe, 
ſed ad infimosdeclaſle judiciaria, 

IT, Clafſis iſta hos ordines habuit in ſubſelliis Judaicis , ſe- 
cundium quorum morem, & diſpoſitionem loqui Apoſtolum 
eſt vero fimillimum, 

1, Erat Synedrinm magnum, & (enioribus conſtans Lxxi, 

2, Erat Synedrium viginti-triumVv3irale, in civitatibus nobi- 
honbus, 

3, Erat 3 W 12 Conſeſſus triumviralis , in unaquaque 
Synagoga, 

4. Erat 'N9'Þ 3 12 Conſeſſus Authorizatss vel Authen- 
ticus, | | 
5. Erat \"PM2 NW M2: Conſeſſus now Authoriz atus : 
E=«ernuwvoc, m0 Anthenticas, 

117, Diſtinguimus primd, inter "9 WW 12 Conſeſſun 
Triumviralem conſtitutum in unaquaque Synagoga, & 12 
PMNB1D Conſeſſum Authorizatum, utcunque de tribus homini- 
bus etiam confiſtentem, *Nam conſcfſus triumviralis in una- 
quaqueSynagoga;conſtitit ex tnbus Senioribus,rite & per im- 
pofitionem manuum 'promotis ad Presbyteratum, At P1N'a 
PM21D; conſeſſus ite quem Awthorizatum dicimus, non ſem- 
per conftititex hominibus, per ordinationem ad Presbytera- 
rum promotis, ſed non raro ex hominibus, diplomate aliquo 
| ſpecial}, 


Horg Hebraite Cap.6. 
ſpeciali, a Synedrio 1is conceſlo, authoritatem in his vel illis 
rebus dijudicandi recipientibus, Conſtitit plerumque ex 
IVIN Collegis Sapientum, viris quidem dodtis 8 (chola- 
ribus,ſed quiinon adhuc cooprati forent in ordinem 8 Claſſem 
Presbyterorum, 

Et munera ut plurimum m» PNPM erant diverſa a mune- 

ribus 8 officiis conſeſſus triumviralis, Illius erat judicare de re- 
bus pecuniariis, de injuriis, &&c, Horum, judicare de primoge- 
niis pecorum offerendis domino, an labe carerent necne, wid. 
Becoroth, fol, 48, 1, de Amuletis foexminarum geſtandis aut 
non geſtandis Sabbato, $hab, fol. 57, &, De cultris lanionum 
an liciti annon & de rebus yariis eju{dem farinz, 
IV. Cum vocabula PNS12 FINWw ER reddimus Conſeſſum 
non Authenticum, \deo ita dictum, intelligimus, non quod judi- 
cia & determinationes iſtiyusmodi conſeflus non valerent, ſed 
quod Conſeſlus ipſe authoritatem ſuam non reciperet a Syne- 
drio,{ed abus eligeretur inter quos pendebat controverſia, 

Bava Mezia, tol, 32, 1, Rabh Nachman dicit, Vidga (fi 
quid de dote ſua vendere velit J now opus haber PNDID No 12 
Conſeſſu Authorizatorum,ſed opus babet WENN WW 12 Con- 
{ſeſu I4:101arum, vel hominum privatorum, 

Maimon : in TWOR gp, 17, hac citans ſic habet, Yidua, 
Viduatane ſit poſt matrimonium, an poſt deſponſationem, jura- 
mento aſtringitur, & fundum mariti ſui vendit [| in alimoniam 
{cilicet ſuam ] wel i» Conſeſſw NDP Authorizatorum, wel in 
Conſeſſu MRI PREP Non Anthorizatorum : Iſte autem con- 
i eſt, cum tres virs adſunt, honeſti & periti in eſtimatione 

unai. . 

Ad hunc uſitatiflimum Judzis conſeſſum, reſpicere videtur 
Apoſtolus hoc in loco; 8 modum lites ſuas finiendj, Corin- 
thiis preeſcribere, notum,facilem 8 abſque ſumpru, 

Conſeſſum PNPM non incongrue vocare poſſis Tis 
Aubermutres hunc PN JYRNW yocatille iferurrss:; Non 
; 1 | viles 


_ Verl.4. In I. Epiſt. S. Pauli ad (orinth, 35 
=> wiles aut contemptibiles ſed:Non Authoyizatos. 


| Hortatur ergo, ut {1 quando entergant inter eos lites, de re- 
la- : _ . .* * O * +. ., = . - . 
bus pecuniariis, aliiſfve, neutiquam ad tribunalia Erhnica con- 


| j 
"= * Ffugiant, quin potius inter ſeipſos homines aliquos privatos eli- 
_ gant, iniſtjuſmodirebus judices ac arbitros, . | 
ng Sanhedr, fol, 3, 1, TYM FWWR2 IFMRD 1117 X 
. \ Aaicia pecuntaria poſſunt eſſe per tres homines privatos F103 
F] HT tt "1am Fudicia de raptis & damnis per tres Au- 
ur thorizatos, | | | 
_ Fevamoth, fol, 101, 1, Preceptum de fdiſcalceatione leviri, 
tres Fudices requirit ; MOVIN MUNI WAN etiamſi tres iſt 
wa * ſint homines privati, 
x k Rambaminloc: CaRAN NR WOT Privats i, e, qu 
d non erant Sapientes, Et R,Sol, 2 ui non erant de conceſſu ſc- 
* niorum in urbe ſua: & tamen in iſfta cauſa potuerunt efle 
Tudices. | 
G 1 A Deo, iſti quos in eare Judicare oportuit,yocantur T2'IPI 
= Seniores, Deut.25. 9, Accedet ad eum uxor fratris ſwim. conſpe- 


%; 
4 
= : 


fu ſeniorum, &c, Eta Talmudicis vocantur Fudices ['2''T, & 
tamen poterunt eſſe homines privati  _ | 
| ” > Plurima etiam dicunt iidem patres traditionum,' de aftore 
”. 2 & reo, judices vel atbitros fibi ipfis eligentibus, de litibus ſuis 
deciſuros , utque teneantur litigantes ſcntentiz eorum ſe ſub- 
jicere ſit licet forma judicandj, non omnino ſecundum formam 
ſtaturi, | 
Exempligratia, Requirebantur tres judices ad determinan- 
dum de litibus' pecuniaris, jique per Canonem 8 ſtaturu , 
ſeniores vel Presbyteri fa&ti per legitimam ordinationenf, Ar 
licuit litigantibus,ft velſent, unum talem tantum,fibi arbitrum 
vel judicem eligere : vel tres-privatos & non Presbyteros, 
Sanbedr, fol. 5. 1. Tradunt Rabbini, Fudicia pecuniaria ſunt 
per tres, "VV Sa 1 ana margin mn EN or ſofas 
Anthorizatus poteſt judicare ſolus, Dicit Rabb, Nachman, ſicut 
| F 2 eco 


Ks 
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36 Hore Hlebraice Cap. 6. 
ego judico de rebus petumariis firms : Bt ſic dicit R, Chaiia, ſicut 
ego judico de rebus pecuntariis ſolus, 

Imo fi ſit eleFus 4 litigantibus, potuit judicare ſolus : nam 
hoc obtinuit ©" PIP IR $;in ſe ſuſceperunt, judicio 
unius iſtius ſeniors aut trium iſtorum privatorum ſe ſubjicere, 
oportuit ſubjici, & valuit judicium, 

De hac re agit utrumque Talmud fatis copiose in Codice 
Santdrin, cap. 1, 

Ex Babylonico haz ſume loco jam allegato, 
| Rabh Nachman judicavit, & erravitin | _ Acceſsit ergo 
" ad Rabh Foſeph, 3 quo hes andiit DI) $9.0 My TNAÞ Dx 
| Sin ſje fe ceperunt two judicis ſtare, non teneris ad ſolutionem 
m, Oc, 

Er aliquanto poſt,_ Rabban Simeon ben Gamaliel dicit 
222 FTE TWIT Fudicium eft per tres, &f ar- 
bitratio vel reconciliatio per dwos, Et melior eſtwis reconcilsatis- 
nts, quam vis jwdicii: Nam duobus judicantibus, poſſunt liti- 
| =y ab eorum ſententia recedere : At wero cum duo arbitri 

item componunt, non poſſunt litigantes ab eorum ſententia re 
cedere, 

Ratio utriuſque eſt, quia duo Judices non erant juſtus Con- 
ſeflus , Si ergo ii judicare vellent ex officio, non valuit eorum 
Fudicium, at fi ſpecidtim pro arbitris eligerentur a litigantibus, 
valuit, Nam ut Gloſla, A [ententia duorum quilitem componunt 
2p poſſunt litigantes recedere, nam eos elegerunt, 

Hoc etiam ex Hieroſolymitano, fol, 18,1, R, Abhs [edit 
judicans ſolus Caſarte : Dixerunt ei Diſcipuls ejus, ' Nonne 
Rabbi hoc nos docuit * Ne quis judicet ſolus, Reſpondit its, cum 
we videretis ſedentem ſolum, 4 tamen ad me accederetts, eſtis ac 
{1s qui judicers ſibi recipinnt, 


oa q « 
5 —_— i 
_— CC 


— 


p_—_— _ i 


Ph 
7 
'l 
. 
: {| 
f 
| 
i 
i 


Vas. 


"E . "7 
—_ "A 1 


Verſ. 12. Tl. Epift. S. Pauli ad Corinth. 37 
VzR, 13, Tale por s5:5y, &c. 


Tranfit jam Apoſtolus ad aliud Thema, agitque tacite con- 
tra peſtem ijſtam 1n eccleſia z, nimis graflantem facinoroſam 
hereſin Nicolastarwmquz ad comedenda Idolothyra ſuafit,6c 
fornicationem, - 

I. Sectam Nicolaitarum,a Nicolgode ſeptem Diaconis uno, 
cognominationem ſuam haufiſſe qui negaverat, nz ille totl 
antiquirati videbitur certe contrariari, Et tamen inter ipſos 
antiquos, non ſatis eſt de re conſenſum : Adeantur authores, 
& in partes eos iviſle comperies, an a fato Nicolas emanarit 
havens, an a quodam difto, Quid fi a neutro? Ar a verbo 
T12'2'2 Nicolah deductum fit ſetz nomen, quoddenotat 
Conedamss, Nam ut vox Hebrza 222 Chaldzis tranſiret 
in ?'2'2 quis non novit.? Et cum nequiſſimis iſtis homuncio- 
nibus, nihil antiquius foret, quam (eſe mutno ad comedenda 
Idolothyra animare, dicentes invicem aliiſque quod conjectart 
licet, ©1212'2 Nicolah Comedamus, quam aptiffime inde ab 
Orthodoxis denominari poterant Nicolaite? Targ, in Eſa. 
20, 13,02 7292 POR 

II. Undecunque Setz nomen, vix dicas an horrenda ea 
magis an miranda, Nam cum nuperrimedecreverit þ 


dus Hieroſolymitana contra comeſtionem 1dolothytorum, 
ſcortationem A#.15,ſtupendum eſt exortum illico eſſe genfts 
hominum, eorumque Evangelium profitentium, qui ipſi omni 
audacia in contrarium jrent,alio{que omni nixu ac induſtria ex- 
citarent ad Comedendum Idolothyta & fornicandum, 

HI, Przterquam quod pretextu libertatis Chriſtianz uf 
abuſique ſunt nefarii iſti, in rebus hiſce nequiſſimis peragendis, 
argumenta etiam excogitarunt nequitiz ſuz velandz,. audaci- 
que tutandz accommodata; quz ordine perſtringit Apoſto- 
lus, Primum eſt jllud, 1141s wr 35:57, Qua quamvis de ſeipſo 
optime: 


38 Hore Hebraice Cap. 7. 
optime dicere potuit Paulus. Omnia mihs licent, ut cap, 10, 23. 
Tacite tamen videturipſorum verba & argumentationem in- 
ſuſurrare : quibus etiam reſpondet, At omnia tamen non expe- 
diunt, At ego non ſubigar [ub cujuſvis poteſtate, 

Secundum eſt, Yenter deſtinatur eſcis, Idolothyta ſunt eſc# 
ergo, Reſponder Devs & hunc & has deſtyuct. De anima ergo 
pr@cipue eſt curandum, non de iſtis rebus quz. periturze, Et 
detur ventrem deſtinari eſcis, at corpus ramen non deſtinatur 
fornication, ſed Domino, 


VER, 16, "Emva op nov ot Jo ig onove wen, 


Bereſhith Rabb, ſe&t. 18, Eruntque ills duo in carnem unam 
TS Wa FRVNIWW TIIPP 7p loco ſcilicet iſto ubi conficiunt 
carnem tantum unam, Quez aptior eſt Gloſſa, quam primo 
aſpectu reputares ; & quam reſpicit Apoſtolus planiſſi- 
me hoc in loco, Verba iſta apud Moſer juſtum marrimonium 
reſpictunt, at fletitea Apoſtolus ad carnalem etiam- copulam 
cum {corto,Unde neceſle eſt ut verba Moſis hoc ſenſu accipias, 
Relinquer ergo vir patrem & matrem, & adhzrebit uxori, & 
erunt 111i duo[ tantum Jin carnem una, 4, e, Illi inter ſe tan- 
rum carnaliter copulabuntur, & non cum quovis vel quavis | 
alla, 


—— 


CAP, VII 


Vzs, 3, Tn» ane nouarlu roles. 


QupEi« intelligi ſoleat ſatis eſt notum: Quamyvis 
c 


vox Eve omnia mutua convictts officia includat, 
vides quonam ſe applicet Apoſtolus ver, 5, idque non fine ra- 
tione,cum ridicula multa ſerio de re ifta preſcripſerint Judzo- 
rum magiſtri : aliquando tempora concubitiis ſtatura definien- 

7 tes 
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Verſ.s. Inl. Epift. S. Pauli ad Corinth. 3g 
tes: aliquando votum abſtinentiz permittentes, Prohiber 
modeſtja nugas eorum referre, Mallem .lector eos ipſos adear 
quam ut charta noſtra iis commaculetur, Hac pauca tantum 
non poſſumus non.in medium proferre ut pateat aliquantum 
ratio, quare Apoſtolus de hacre agar, 

Chetwbb, cap. 5, hal. 6, Concnbitns de quo mentio in lege 
hic eſt. Generoſis qui nec mercaturam nec opus aliquod alind ex= 
ercent, wnaquaque die, Operariis bis in hebdomada--+ Di(cipulis 
ſapientum unaquaque veſpera Sabbati, 


Ver. 5, Mi ammmpei7s df wnlaus, RC. 


Ibid, 24 voto uxoremconſtrinzit 4 concubitu , ſecundium 
Scholam Shammeanam, illud faciat in- duas Hebdomadas : (e- 
cundum Hillelianam in unan tantims, 

Rambam in locum, obſervet votum hoc [uum per Septima- 
nam unam tguium, Quod ſiulterius velit, dimittat eam Of red- 
dat dotems, | 7 

At dicunt, Exeant [cholares ad diſcendam legem, etiam abſque 
permi(s10ne uxorums per triginta dies, Hec quidem ſunt verba R. 
Eliezaris, At ſecundum [aptentes, per biennium licet vel trieuni- 
um, Of traditao eſt ſecundum [apientes.. . 

Exempla habes quorundam ..longe limites hoſce exceden- 
tium, in Gemaraad locum allegatum, quam vide, 

Concludit Rambamms | de plebe {cilicet 7] Scito quod penes 
#xorem eſt retinere maritum, ne eat ad maye, vel in exercitum, 
niſiin propinque : ne. (cilicet defr audaretur debito copcubits, 
Reſtringere ettam eum illa poteſt ne tranſeat ab wno opificio in 
aliud, ne inde diminiatur concuubitas ejus, Studio legis ſolum 
excepto, 


40 Ebre Hebraice Cap.7. 
Vzk,6., » Kar Cmmayny, 


=vyyoun & emmrzyn aliqualiter reſpondent verbis iſtis a 
patres traditionum uficatiſſimis T\WI & FIN Jam vero 
ili matrimonium ſevero precepto preſcriptum volunr, 

Maimon, 'n TMR cap. 15. Vir mandatar dt generatione, 
& mwultiplicatione, ſed non famina, Et quandonam venit vir 
ſub hoc mandato © Ab atate ſedecim aut Comme annorum, 
2u04 ſi vieinti annos exceſſerit non duct; uxexe, ecce is violat 
& inane reddit preceptum affirmativum, At vero ſi ſit ſtudioſus 
' in lege, atque 1n ea verſans, ſique metuat ibs 4 matrimonio, ne 
cura de alends nxore impediat ſtydinm ejns in lege, licet ei adhuc 
morari, Duia qui occupatus eſt ip precepts, liber eſt ab iſto pre- 
cepto : multo mazis is qui verſatur in ſtudio legis, Is cujus ani- 
mus ver ſatus eſt in lege ſemper, ut Ben Azzai, atque et incum- 
bit omnibas diebus ſw, ſi uxorem non ducat, in manu tjus non 
eſt iniquitas, At ſi in ewm prevaleat affetFus, nworem ducat, 
etiam(i ſint es jam liberi, ne uncidat in mal as cogitationes, 

Fevamoth, cap, 6, hal, 6, Ne ſe cohibeat vir 4 generatione 
& multiplicatione, niſt jam ſunt ex liheri, 1 

Gemara inloc: $1 ſint e liberi, a gentratione er mwltiplica- 
tione ſi cohibeat, ab wxore autem ducenda ne ſe cohibeat--- Prohi- 
bitum eſt eieſſe abſque #xore, quia dicitur, Non bonum eſt homini 
wt ſit ſolus, 

Tbid, fol.” 63. 2. Owicunque ſe non addicit generations ac 
multiplications, idem eft cum bomicsda--- Eft at fi diminu:ret 
de imagine Dei, Ofc, 

Dererminat ergo Apoſtolus contra  ſcholas Judaicas, non 
obligari hominem ex lege ad matrimonium, ſed ſui jurisin hac 
re efle, ut contrahat vel non, prout ſe experiretur continentem 
vel ſecus, Dixerunt illi Prxceptum eſt ut unuſquiſque uxorem 
—— ducat, at dicit ille Precepium non habeo, 


Ver, 
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Verſ'g. Ial. Epiſt. S. Pault ad Corinth. 41 


Vzr, 9, Kitony xe 8 aus aw hn nvps on, 


Ut percipias ſenſum vocis 73»: audi hiſtoriam, 

Kidduſhin fol, $1, 1. Addutte furrunt captive quedam fa- 
mine ad Nehardeam, ac <peſte in domo inque \$% Rabb Am- 
rami, V2F2 RITTER Scalam, we oradus amoverunt 
[ ne foxminx deſcenderent, nam illic recluſz ſunt donec redi- 
merentur ] Preterennte #xa tearum juxta fentſtram, effulſit lux 
venuſti{sime forme tjus in domum. Amramus ([ torma foe- 
minz « aptus Jadmovit gradus sterum,quos decem begs es admo- 
vere vix poterant [ut ad fozminam aſcenderet? N47-7 NED 05 
MYB'N NTT Cum ad medium graduum!)j am aſcenderat , pedes 
ſuos dilatavit [| & fixus ſtetit cum prayo iſto affeftu colludtans 
ut eum vinceret ] TIDY 12 XV RP: NOV 1rgue elats wo- 
ce exclamavit incendium | apud nos Anglos Fire Fire }] in de- 
mo Amrami, { Gloſs, Hoc fecit ideo ut concurrentibus e6 
vicinis, 4 czpto ſuo, atque ab iſto affecu deſiſterer prz pudo- 
re, ] Concurrunt ad eum Rabbini, & [| nihil incendit aut flam- 
mz videntes] probro nos affeciſti aiunt, Quibys ille, Preſtat ut 
= af ficiamint in domo Amrami in hoc mundo quam ut pro- 

ro 4 me afficiamini in mundo futuro, Adjuravit itle - pra- 

vam iſtum affettum ut ex ſe exiret, atque ex eo is exiit ſicut co- 
lumna ignis: cuiille, Tu cs ignis, & ego caro, nibilominis ta- 
men egoin te prevalui, 


VeR, IO, 5x #w 40 aver}, 


Atque e converſo ver, 12, *E3 aigu #75: xver&+. 
I. Perpende primum diſtin&tionem iſtam in ſcholis uficati(- 
{imam, inter RP & XD 
Bava Bathr, fol, 8. 2, Mors per gladium pejor eſt quam mors 
per peſtem ; NID XDIN MYR RTP RON IN YIIR: gg 
Vis proferam textum ſcripture (| ad hoc probandum J $1 vis 
| G 


pro- 


"» 


\ * J 
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42 Hora Hebraice Cap. 7. 
proferam rationem, vel opinionem meam. $5 vis proferam opi- 
nionem, 1lla abominabilem reddit, at non hac, $i vs proferam 
ſcripturam, Pretio(g in oculis Domini eſt mors {| peſtis ] (antto- 
rum [uerum. 

Famzxs eſt pejor gladia, ID PNIVYIR $5 vis proferam 
epinionem, Fames diu affligit, gladius now, RP NIN $; 
vis proferam ſcriptaram. Melius eſt morientibus a gladio quam 

Zevachin fol. 2.1, Holocauſiwm quod mattatur non ſub 
notione proprid, [aqgnis ejus non eſt [pargendus (ub notione non 
proprig, RP NB'N ND YI'N N12 DN IVYIR $5 wig 
proferam opinionem vel rationem meam: $4 vis proferam zex- 
tum ſcripture. Et plurima hujuſmadi. 

IT. Er jam confer yerba Apoſtoli, Hec ego nou dico ſed Do- 
minus :.id eſt, Hzc non eſt nuda ſententia mea, Sed fic dicit 
{criptura. Atque E converſo Her ego dice, nem domings: id eſt, 
Hzc eſt (ententia mea,quamvis non adfit textusaliquisſcriptu- 
r#, qui fic dicit planis verhis. Sic {eipſum explicat, cap, 9. 8, 
Numhec ego dico, noune lex * 


Tuuai 44 Im &rÞag; wh Rnerdwver, 


' Nec ſineratione gravi&de hac.re admoner,, cum. & apud 
Judzos 8 apud Gentiles laxa nimium forer opiniode firmita- 
te vinculi conjugalis : 8& laxijor quidem apud Judzos quam 
Gentiles, 

I. cogita primim apud eos tolerationem 5» P2'N'D quam 
habe ipſorum vetbis, 

Mutmon Geruſh. cap, 11, $6quis ducat purilulam, eaque po- 
ſtea nolit maritum ſunm, repudiare eum poteſt, & ab eo diſcedere; 
107 0Pus ara pnryen'> neon 

Hinc hc formula ND V2 Libelli hujus repudit, fl. reuwi- 
FeFermw, | 
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Verl.1o. Tl. Epi. S. Pauli ad Corinth. 43 


Die hebdomadis N, Menſis N, Anni N: Repudiavit N, filia 
N, coram nobis & dixit, Mater mea aut fratres mei, me dece- 
perunt atque conjugarunt, aut deſponſarunt, cum puzllula forem 
1 N, filio N, Aſt ego nunc animum meun patefaciocoram vobis, 
quod ewm nols, rc, b 

I. Erat 8 apud eos difleſſio ex mutuo conſenſy, | 

Beriſh, Rabb, (e&t.17,wvir bonus babuit uxorem bonam: aft ides 
quod non haberent liberos "VIS N92 Mutno ſe dims * tems 
Duxit vir iſts bonus nxorem malam, atque ea illam reddidir 
malum. Nupſit famina ita bona marito male, 1tque eailluns ttd- 
didit bona. 

Eandem ligentiam attribuant ertam Echnicts, 

Id, ſe&#.18, R, Fochanan dicit, Fils Noachi non habent 
divortra, at WV 1s NWN marue fe dimittunt. 

IN. Utomittamus diſceffronem uxoris 2 marito ob canfas 
libidinofas, ut difceffit Herodias a Philippoconjuganda Herod!, 
& Druſillaab Azizo, & mpfit Felici, Foſep. Antiq. lib, 20, 
cap, 5. Potuit uxor perverſa cogere maritum ut eam di- 
mitterer, 

Maienomin TTY N cap, 14, Uxor que refugit concubituns 
marity, vocatuy FIN Rebellss : Ep queerunt ab ta quare ta ades 
rebellis, ſi reſpondeat : Ego eum ſperno, & now poſſwns concu- 
bitums 6)us perpgiets,, cogunt euwm illam dumittere pro tempore, mo 

Beriſh, Rabba ubi noviſſime, R, Foc hanan aicit, uxor' pore 
mulritum dimitdere. | 

Diſceſones. ergo iſtas! omaino prohiber Apoſtolus : & 
cumVer.. 1, dicit 'Eav 5 292:25,. eas-nom tam tolerat quam 
eventuras ſupponit. 8 contra omnes: quidem cay-t quantum 
fieri poteſt, regulis ſubſequentibus,. Maweat celebs, ant viro 


reconciliator, 


44 Hrs Hebraice = Cap. ». 
Ver, 11, To 4rdypi mmovaynre, 


Confer, Devt, 24, 4, Nam hic non diflolvicur vinculum 
quod illic jatum, 

Fevamoth, tol.go, 2, 2D 182 Evacuat, Evacuatur: 
verba [unt Rabbi. (| Gloſs:Mittit maritus libellum divortii uxo- 
ri: $1 aut ipſe poſtea accedit ad uxorem, aut ad eam nuntium 
mittir,dicendo,Libellus divortii quam ad te mifi,nullus fir,nul- 
lus eſt, ]JTraditio,0lim conſeſſum coegit alio in loco,qui evacuaret 
libellum,c+ rem uxori non fecit notam, Statuit Gamalie! ſenior, 
ne hoc facerent, quippe quod aliquando uxor retragfationem li- 
belli ignorans, nubit alteri, & ſic filios habet ſpurios, 

En tibi «-m».y etiam powlt divortium [| at de divortio 
non loquitur Apoſtolus Hoc in loco 7] & tamen praxi ſua oſten- 
derunt Judzi ſe opinari ſolurum eſle vinculum matrimoniale 
per quodvis divortium, nam admiſerunt ſecundas nuprias, 


Ver, 14, Te 7iuve vuly ra0 a4 hr, 


N:35514 & "Ay, non illegitimationem 8 legitimationem de- 
notant ſed Ethniciſmum,8: Chriſtianiſmum, Eft quidem hxc 
traditio apud Judeos, 

Maimon Iſſurei Bjah, cap, 12, Filins ex conjugio llegitimo 
[ ideſt illegitimo propter con{anguinitatem } ef filins wir 
quoad omnia, & reputandus eſt pro 1ſratlita quanvis fit nothus 
wa 18 Tan [Þ fat At filiws Ethnica genitus, non 6ſt- ejus 
filius, Ubi Gloſs : Non wocatur filius viri ſed filius fermine, 

Ar non in hoc cardine vertitur preſens difſertatio Apoſtoli, 
an (cilicet filtus ex parentibus, quorum unus erat” Chriſtianus, 
alter Erhnicus, ſit legitima proles, ſed an Chriſtiana proles, 

Nam ſatis notutn eſt vocem TI'@NP "ay: frequentiflime 
ſumi pro profitentibus Chriſtianiſmum, & fic occurrit vox 
TW, apud Talmudicos pari ſenſu, 

Fevamoth 


Verſ.18. Inl. Epiſt. S. Pauli ad Corinth. 45 
Fevamoth- fol, 42.1, Vir & uxor proſelyti fatti, per no- 

* naginta dies & ſe invicem, ſeparantur, ut dijudicari poſsit 

* >wrmpP yr Fm yy T2 ym IN Þ2 Inter 

* prolem genitam in [anftitate, & prolem genitam extra [at-' 

: > ditatem, 

Fr: | Ch:tubb. tol, 44. 1. Proſelytiſ[e quacum proſelytiſſa etiam fa- 


266k * @daeft filia ſua, i meSttur filia ita { poſt deſponſationem ] 
um k, ſtraneulanda ft mT a ANVv9 meT1,3 NO noOmMnA nn 


lum 


. At ſeam concepit extra ſanttitatem, peptrit autem in [anftita- 
aha te, tum lapidanaa eſt. 
'or 


* Maimon: I(ſurts Biah, cap, 15, Proſelytiſſa que _- eſt pro- 
=” 3 ſelytofiliumque generant WYATT TNA PAK quam 
Vis Of conceptio ejus & partus ejus ſint in ſanititate, tamen 
permiſium eſt ei ducere [Puriam. 

Vides primo aſpectu quid fibi velit Phraſiologia i» ſan#ti- 
tate, Proles genita extra ſantiratem erat proles genita dum 
parentes adhuc forent Echnici, 7ntra ſan&#itatems cum jam fa- 
Qi eſſent proſelyri. 

Eodem ſenſu Apoſtolus, Liberi veſtri'geniti ſunt in ſancti- 
* rate id eſt intra- Ghriſtianiſium, fi vel pater vel mater fic 
C ” Chriſtianus, Arqueipſi liberi ſunt ſan, id eſt Chriſtiani, 

Erhnict a Judzis repurabantur pro immundis, adeoque 


to 


=y 
» 
5 _ F | 


P * qudemimmundisut non poſlſent immunditiam contrahere, 
4 ® imo nona re immundiſlima, ſepulchro. Hero, Peſachin. fol. 
n * 36.2, Hinc Tz Ethnica erant iis 'Az4z<;:m, & Judzorum 
5 Z +, Adquemſenſum genti notiflimum alludit Apoſtolus 
* hiſcevetbis. &; p 


Vzr, 18, Mi cmarugw, 


Talmudicis Wy wp" 5x 

Beriſb Rabb. fol, 46; Circumciſio quater aut quinauits itert- 
tur, { qui[piam fit toties "JROD "Emaar, 

Hieroſ. 
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46 | Hors Hehraice 


= 


Cape7, 
Hier, Jevamoth, fol, 9. 1, Mylii crant in dicbus Ben Coz- 
be, I Y PPE ou; retraxerant preputing, qui iterum 
circywcidebantur, 

' R Niſsim in Fevamah, fol, 428, 2, 19? Ox Pep xyN 
Traditio, Is qui retra#ti eft preputii, eſt iterum circumcidendus, 
Interpretatio vocis 23 [ omamors Jhes oft, f paſtquam cir- 
cymci[us fnerg, retrabityr preputium, vgggtr khomines, vel per 
aliquam 4gritudinem, Multi fucrunt in arebus Bey Conhe, qui 
circumciſe futrant OVND COIWPL guarum prepetium 
vim retraxerant in civitate Betar, At prevaluit Ben Cazha, & 
regnavit annos dues & dimidzuw, Atque ills ſums iterugs cir- 


cucifs in diebus jus. 
VzRk, 19, 'H BATH Nv hr, 


Inter plura quz hic dici poſſent, duo cagtum obſervabimus, 
unur, ex ipfa praxi Judzorum, alterum de przcipuo fine cig- 
cumciſionis, 

| I, Mixaberis forfan &.letor audiens nonopllos: Judzos ſem- 
per inceſiſle prepuriatos, im, nonnullos Acerdotes; nom, cir- 
cumciſos, muniſtraſle ag altare, idqueabſque, cujuſvis, quereſa, 
& quidem- ſine, ſug. culpa, Ar. boc, fatentur ipfi gatres.tradi- 
tonum, 

' Occunit fiequentifime apud Falmudicos.mentio % ®X” 
""y Iſraclite preputiati 8 7% TY 12: Sacerdatia prer 

{(vatt, 

On fiersſ Peſachin fol, 36. 2. R, Fochanan nomine R., Benaie 
dicit, Aſpergunt TV IX I ſuper | ſratlitam prepu- 
tatum, 

Zevachin, cap, 2 hal, 1, Omnia ſacrificis quorum ſanguis 
excipitur ab alieno, lugente "Wt $acerdote preputiato, &c. won 
approbantur. R, Simeon,diczt Approbantay, 4 

 Hierof, ubi ante R. Lazar nomipe. R. Haning dicit, Hiſtoria: 
ec 


- 
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Verſ.19. 
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In I. Epiſt, S. Pauli ad Corinth. 43 
eft wy 17120 de Sacerdote pripmiiato, qui ſapeuinem If Pdffir ad 
altare, atque approbate fuerunt ſparſiones ejus, 

Gloſsift Zevachin, SArerdes preputiatus oft ſicty401 , dijus 
fratres mortui ſunt ex cirtumciſione, | 

Aruch ex Cholin, Iſratlita preputiatus eſt, cujus fratres 
mortui ſunt ex circumciſione : & tamen is eſt eth 5 quamvis 
przputiatus, Aſtric## enim nog ſunt Iſratlite ad precepta pre> 
ſtanda ubi mors certd inſequetur : Namn dicitur, leges quas ft ob- 
ſervaverit homo, vivet in iis, non ut mortatur in tis, 

Hinc i filius primus, ſecundus, tertius,morerentitt excircum- 
cifione, poſtea nati non circumcidebantutr, fed ſemper erant 
przputiari & tamen Iſraclitz qutoad omfiia, facerdores quoad 
omnia, 

Hieroſ, Fevam, fol, 7.4. R. Nathan dittt Profettus ſam 
Cſartam Cappadocia, eratque illic feminaque warts peperat, 
qus mortai fuerant ex cireamciſtone, primins, ſecindus, tertias : 
quartum ad me adduxerant : infpexique ego chm; & non vidi 
in co ſanguinem faderis, Monat at tam periiteterent aliquantis- 
per non circomciſum, & permiſerunt, oe. 

Dicas mihijam' ſadzean circunicifto _ fier, pt#(eftim 
an tanti fier, vel'ad juftificacioneni; vel ad ſandtificariorierts; 

ri ru ear! z*ſtimas, cum'Tſraefita poruerit effe vetus: Iſrae* 
hra, Sacerdos vefns Sacetdos, abſque circunicifione. 

It. Circumcifro nibil ef ratione habit? retnporis, jarn efiini 
evanuetar, adimpleto precipue ejus firie ob quem! tuerat inſti 
cuta, Iſtum'finemexhibet Apoſtolus in verbis iftis Row.4.r r, 
S7payi ſz Thc Hea1on0'vns ms meat Tis &v dp1B15ia; At vereotnea ple- 
riſq; verfionibus nor ſaris aptentir ad finem'citcomncifionis,8& 
ſcopum Apoſtoli dum ab iis ititeſerititr aliquid deſuo, 

Gallica fic, $eaude'lajuſtice de fog It quetleil avoir duranit 


le prepuce. te | ; 
Tal. Seeno della giuſtitia della fede Is quade fir uetla'# civ* 
cumciſjone. ; 
yr. 


48 _ Hors Hebraice Cap.z. 
Syr, TIMBTITI RINK FEM, xr fgillum juſt;- 
tie fidet [ue. We 
Arab, Fuſtitie fidei 12 "NR que fuit in preputio, 
Aliz in eundem ſenſum, ac fi circumcifio daretur Abraha- 
- mo inSigillum juſtitiz iſtius, quam ille habuit, dum adhuc fo- 
ret przputiatus : Quod non negabimus aliqualiter verum efle, 
at credimus circumciſtonem longe alio precipue reſpexiſle, 
Liceat mihi verba fic reddere, Er ſtemum accepit circumci- 
ſronis ſuzillumjuſtitie fidei que futura tn (ub tio, Que futura 
dico, non quefwerat, Non qu. fuerat Abrahamoadhuc prapu- 
tiato, ſed que futura ſemini ejus przpuriato, id eſt Genrilibus, 
fidem olim Abraham imitaturis, 
Nam adverte bene qua occaſione inſtituta Abrahamo cir- 
cumciſio, ponens tibi ante oculos hiſtoriam ejus Gen.17, 
Fit primo ei hc promiſho, Multarum gentium eris tw pater 
[ quonam ſenſu explicat Apoſtolus, iſto capite, 7] & ſubinde 
ſubjungitur duplex figillum rei corroborandz, Immutatio ſci- 
licer nominis Abrami in Abrahami,& inſtitutio circumcifionis, 
Ver, 4. Ecce mihi tecum eſt fadus,eris tw pater multarum gen- 
- t;um, Quare vocatum eſt nomen ejus Abrahamys * In figilla- 
tionem hujus promifſionis, T# pater eris multarum gentium. 
Er quare inſtitura ei Circumciſio ? In figillationem ejusdem 
-promiſſionis, T# pater tris multarum gentium, Ita ut hic fir 
ſenſus Apoſtoli, inſtitutioni circumciſionis congruentifſimus, 
Accepit ſignum circumciſionis figillum juſtitiz fidei quam 
olim erat lncircumciſio [| vel Gentiles 7 habitura & adeptura, 
Duplex ſemen erat Abrahamo ; Naturale, Judzorum, 
8 Fidele, Gentilium credentium : Signatur Naturale, {igno 
circumciſfionis: primo quidem in ſui diſtintionem, ab omni- 
bus aliis gentibus, dum ex non adhuc forent ſemen Abraha- 
»i; Ar pracipue, in memoriam juſtificationis gentium per 
fidem, cum tandem forent ejus ſemen, Ceſlatura ergo meri- 
to erat circumciſio, cum introducerentur Gentiles ad fidem, 
quippe 


trimonii, ut videtur ex cjus reſpontione, 
wr : H 


Verſ.23. Inl. Fpit-'S. Pauli ad Corinth. 49 


quippe quod tunc finem ſuum ultimum ac precipuum obtinu- 
erat,& exinde * atuwmww tir, 


Ver, 23, M) {14.98 Ao: &:0po mer, 


Quzro, an dicat hc Apoſtolus direRte 8& ex ſenſu: ſuo, an 
per modum objectionis, cut reſpondet commate ſequenti, De 
ſeipfis fic objicere ſoliti erant Jude! ob libertatem per redem- 
ptionem ex Agypto partam, ita ut nullo modo nog liber; au- 
dire tolerarent; Foan. 8. 33. 

Kidauſhin, fol. 22, 2, Rabban Fochanan ben Zaccai dixit, 
Dicit Dominus benedittus, Auris que audit vocem meam [uper - 
montem $inai quo tempore dixi, Nam mhi ſunt ſervi filit 1ſrae- 
lis, & non ſervs ſervorum, proficiſcitur awtem & acquirit ſibt 
Dominum, perfor ator, 

Forte eodem tumore laborabant recentes hi Chriſtiani, qui 
ſorte ſervili erant,non adhucde vero ſenſu libertatis Evange- 
licx eruditi, Aur ſcrupulus iis hefic, an licitum Chriſtian er- 
vire Ethnico, Atheo, Idololatrz, &c, Quales moventur que- 
ſtiones a magiſtris. A» vendendus 1ſratlita in ſervum Eth- 
nico: An ſervus Iſ[raclita eadem ſervitute premendus, qua 
-Canaantss, . 

Sidiree loquatur Apoſtolus,non de ſervis ſpeciatim ſermo- 
nem habetr, ſeg de univerſis Chriſtianis, Et longe ab eo abeſt 
relationem inter Dominos & ſervos tollere: {ed Chriſtianos 
omnes monet, ne pravis hominum libidinibus & voluntatibus 
inſerviant; ſed illi qui eos pretio redemit, 


VuR, 26, Ae Thu WE ua « va yulw, 


Er MmOx, Ver, 29, O' xguess ora Auer TAs 7mVy 3h, 


- Scitatiſunt Apoſtolum Coriyebii-per epiſtolam in cauſa ma- 


I, De 


0 Hore Hebraice © & Cap. y. 

L. Deconjagiis inter fidelem 8& infidelem continuandis aut 
non continuandis, 

II. De connubiis virginum aut ccelibum, 

Jam vero unde iis in hoc poſteriori orirerur ſcrupulus eſt ob- 

- ſcurius, Inter Fudzo-Chriſtianos oriri potuit ſcrupulus an coele- 
biliceret abſtigere a connubio, quia apud gentem iſtam,ut ob- 
{ervavimus, matrimonium prac tex lege, Ati quzſtio 
forer, an licerer virgini aut ccelibi matrimonium contrahere 
[ nam reſpondet Apoſtolus #*« iwae7,ac ft quzreretur potitts 

Y% an liceret nubere quam an liceret non nubere } runc vix conji- 
\ Ccias unde oriretur, nifi if 5m eramuns. 

Docet Apoſtolus noſter, prohibuifle quoſdam matrimoni- 
um. 1 73, 4. 3, At quonam prz#textu ? vel ſub hoc, quod 
puritati Evangelu repugnare matrimonium blaterarent, ut $4- 
zurnius apud Ireneum lib, 1, cap, 22, vel quod matrimonium 
tugerent ob impendentes calamitates, Probsbent matrimoni- 
wm, m_ Apoſtolus, & j#bent abſtinere 4 cibs, 

Audi Gemariftas paululum, 

Bava bathra fol, 60, 7, Ex quo exciſum eft templums ſecun- 
dum, multiplicati (unt ___ [ ſeparatiſte J in 1ſracle, qws 
»0y tderent carnem nec biberent vinum, Quibus R, Folna. 
uare 0 filii mei non editis carnem, nec bibitis Vinwm *? Etilll, 
Num 105 carnem edemus de qua ſolitt ſumns offerre in altari, & 
jam pertit ? Et vinum bibemns de quo libare ſoliti ſwmus ſuper 
altare & j am deſuit?-- Cum dominarttur imper inn impinm 1(- 
raeli, decerneretque contra eds aſpera ceſſareque ab iis faceret le« 
gem 07 preceptum, nts eos permtteret circumendere filios, dixe- 
runt R Foſue, e/Equum eſt ut ſtatuamus apud nos, ut non contra- 
hamas matrimonium nec generemns filios, &c. 

En tibi paratos & juratos fere in perpetuam abftinentiam 2 
matrimonio ob calamitates: ſuſpicor & a pari canfa hxfitaſſe 

Chriſtianos 


aonnullos _—_— orum. Predixerar 
lalvator aſperrima futuraiſt# teiipora que anrecefſurs erant 
7 _ EX 


w% 


Verl.1. Inl. Epift. S. Pauli ad Corinth. 51 
excidium Hieroſolymitanum, Mat, 24. idque non intra limi- 
res Judz# tantum,Sed Fudicinm exorſurum 4 templo Dei ubi- 
vis terrarum, 1 Pet. 4. 17. & Diem tentationis venturum [ſuper 
wniver ſum orbem, Apoc. 3.20, Itaut pradiftione iſta eccle- 
fiis nota,8& temporibus in iſtas calamirates jam nurantibus,non 
mirum eſt, {i ſolicitudo & anxieras de talibus anguſtiis invade- 
ret Chriſtanos, & plurimos ccelibes terreret a matrimonio, 


CAP, VIII, 
VeR.1, "Orheuhs om ma y]es ro or Woe, 


J 'x#-s de qua hic Apoſtolus,eft notitia libertatis Evangelicz: 

at verba hac Ironzc2 proferuntur, ac fi dixifſer,Concluditur 
ab omnibus , ſe ſatis ſcire libertatem iſtam Evangelicam, atque 
inde prorumpunt nonnulli in res quz non conveniunt, Noti- 
tia iſta inflat, audaces reddit, conſcientias aliorum negligit, & 
qui hoc ſenſu aliquid nofle {ibi videtur nondum quicquam no- 
vit ſicut oportet noſle, 


VR, 4, *d\v iudtodoy & xdogw, 


$S mus quod nullam 1dolum eſt in mundo : 1d eſt Repre- 
ſentatio Dei, "©4491, ut docent Lexicographi,eſt Owroya,ciwwy 
onuGioy, 209 exmigtoy, oondis, Tdola ror ay in mundo, ligne2 
ſaxea aurea argentea, &c, at vx, nulla eſt, nulla fieri 
poteſt reprzſentatio, aut figura dei, Induit Apoſtolus 6 xr 
ego quidem arbitror, perſonam eorum qui nihil ſcrupuli poſue- 
runt in comedendis 1dolothytis: Ac fi dixiſlet, vos dicitis No- 
vimus quod nulla reprezſentatio Dei eft ja mundo, & eſt can- 
tum Deus unus, &c. Sculptilia ergo '& varia iſta Idola, mera 
ſua figmenca humani on victimas iis offerre eſt merum 
- H2 com- 


52 b ' . Elva Hebraice © Cap. 8; 
commentum hominum: Nihil in 1is ſacri, aut religionis, quia 
nihil in iis repreſentationis Dei, Nos ergo ſub Evangelica 
libertate & comedendis iftis carnibus abſtinebimus , quas 
ſtulritia tantum humana a communi uſu alienavit ? & truncis 
& ſtipitibus obtulic, quz nihjl Dei in ſe habent, ſed creantur 
tantum ab eadem ſtultitia humana, Vera quidem quz dicitis, 
ſed male applicata,atque omnes hanc ſcientiam non habent, Aur 
{1 reddas, 1dolum nibil eſt in mundo, ſenſus redit eodem, 


Vek, IO, "Ev eidwAc4e0 KATYKEHAEVOY, 


Confer iſta Talmudiſtarum, 

Sanhedr. fol. 61, 2, \NVD) aNXD IN YN Gui 
adorat idolum amore aut timore, Rabha dicit immunis eſt: Abat 
dicit, reus eſt; Abai _— reys eſt quia colit illud, Rabba dicit im- 
munis eft: 18 MIRA NPY TW22pP IR 5; concipiat illud pro 
Deo ita eſt;reus eſt 7 87 "N55 now, non, | 

Ec Paulo poſt, $: [upponat Idoleum eſſe Synazogam, & ado- 
rat Idolum CIP? 127 MN Bcce cor ejus eff erga Dewum. 
PRETIN RT NON : At 3 videat ſtatuam, & adorat eamsſs pro 
Deo cam concipiat reus eſt VM ut prappryonced azens, At i 

- non concipiat eam pro Deo, VT C2742 NY Nihileeſt om- 
nipo, 
Gloſs : Ecce cor rjus eſt erga Deum : Etiamſi noverit quod 
domns iſta eft 1doleum , atque ipſe in eo adorat Deum, nullum eſt 
crimen, Oc. h 
$1 videat ſtatuam, qualem erigere ſolent pro effigie regis , 
& adorgt eam, non [ub notione 1dols ſed in honorem regis, ni- 
bil eſt. | 
' Hieronymus 4 [anita fide, Periocham hanc Talmudicam citat 
lib, 2, contra Judzos cap. 2, his verbis, Dicunt in libro $an- 
hedrin, ſi quis adoraverit Idolum amore vel timore immunis eſt: 
& 21oſſat Rabbi Solomon, Amore intelligitur gut (5 aliquis Doms- 
| ms 
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Verſ. it. Il. Epiſt. S. Pauli ad Corinth. 53 


tus Q 


» 


nugrogaverit ſervum ut ejus amore adoret : timore, ut ſi mina- 
Peri niſt fecerit. Attamen R, Moſes de e/E£gypto gloſſat 
aliter, dicens, quod amore intelligitur, ut ſi futrit philocaptus 4 
pulchritudine 1magints illins Idol : Timore vero, ut ſi.timuerit, 
ne Idolum noceat et, ut [ervizores ejus opinantur quod poteſt pro- 
deſſe wel obeſſe, & quod ſi in tali caſu adorat, immunis eſþ, 
Egregiam vero {cholam 8& dodtrinam, Ut alia omittamus, 
advgrte itud quod 8& apud. hos Corinthios valuit, 7 P38 
T8 MY 1722 $5 nonidolum agnoſcat ſub notrone Det 
nihil eſt : Idolum nibil eſt, dixerunt 8 hi, ergo in Idoleo ver- 
fari, Idolytha comedere, nihil eſt, nam ego nihil Deitatis a- 
gnoſco in Idolo, novilignum efle aut lapidem, 8c. At vero 
1nquit Apoſtolus, 1, utcunque Idolum ipſum fir lignum & la- 
pis, ea tamen quz ei offeruntur, offeruntur dzxmonibus, cap. 
Io, 20, Atque 2, utcunque tu tibi videris adeo ſapere, ut de 
Idolo judices utde re nihili, in omnibus tamen noneſt adeo ac- 
curatum judicium : 8& tuexemplo tuo alios animas ut Idolo- 
thyta comedant, etiam ſub notione Idolothytorum, 


Vn, II, Ai oy $2195 4mourer, 


Ipfiſimo eodem argumento medioque utitur, Roms, 14. 15. 
Verbaque ejus, qualitatem perſonz reſpiciunt, potits quam 
perſonam ipſam, nude confideratam,. Ac ft dixiflet,  procon- 
{cientiis infirmis, & trementibus ad verbum Dei, pro preflis 
& gementibus {ub jugo & gravamine legis, pro {udantibus 8 
anhelantibus in viis Domini,ut fidem retineant 8& bonameon- 
ſcientiam,; pro talibus mortuus eſt Chriſtus, & tu-talem cibo 
tuo perdes? 'Mortuus eſt ille, ut juga iſta ſolveret, 8& conſcien- 
a —— iſtis depreſlas levaret, & tu tales cibo tuo 
Peraes, : 


8 


CHAP. 


44. Hora Hebraice Cap.9. 


CAP, IX. 
Ve, I, *% 4u iebip@& ; 


Arjant hic interpretes nonnulli in yerſionjbus ſuis ordi- 
nem Clauſularum, 8& legunt *x «w iaub@-, & ſubinde 
2x &w *AmraG, Hinc abſque dubio moti, qu6d majus fit eſle 
Apoſtolum quam efle liberum, 8 verum ordinem fe ſervaſſe 
ſunt opinati, fi a gradu inferiori procederetur ad ſuperiorem. 
At animadvertendum iis fuerat, Paulum non nude hic agere 
de libertate Chriſtiana, ſed libertate Apoſtolica : quod & pa- 
ret ſatis ver, 5, Nec accuratiori uti potuit ille methodo ad rem 
ſuam, quam Apoſtolum ſe primum aſtruendo, & exinde liber- 
tatem ſuam Apoſtolicam, . 
Acturus eſt de libertate vel licentia ſua, alimoniam eMagi- 
rand, ftbi uxorique, & familiz, fi adefſent mod0,ob miiniſtra- 
tionem ſuam in Evangelio inter Ethhicos, quod fecerunt Pe- 
trus & = ui Apoſtoli inter Jud#os, Statutum olim erat 2 
Juriſtis J » Decimas a Gentilibus non exigendas ac- 
cipiendaſque : alimoniam ab Ethnicis non efflagirandam, 8 
ne Judzus ſe Ethnico quoquam modo devintum ſummitte- 
ret, Quod 8& eo magis apud eos invaluit, quod de hifce rebus 
non fuerit in lege aliqua permiſfſio, vel ſaltem quod deiis forer 
in lege altum filentium, Litem hec ei non ciere non potue- 
runt, de alimomi ſua inter Ethnicos dum iis Evangelizarer, 
Eo igitur confugit Apoſtolus noſter miniſter prapurii, ut ab 
- Apoſtolica ſua poteſtate ſe defenderet apud eos qut de hac re 
0: Wien moverant, ver, 3. Derur ſtaturum fuiſle per leges 
traditionales,; de non recipienda alimonia ab Erhnicis, imo da- 
retur, fic ſtaturum 2 lege Moſatca, at ego Apoſtolus, ego liber 
ab iſtin{modi legibus, imo penes me eſt poteſtas, Ethnicis con- 
verſis pro lege inſtituendi, ur predicantes Evangelium ſuſten- 
tentur ex Evangelio. , 
ER, 
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Verſy, In l.Epiſt. S: Pauli ad Corinth. q 55 
i» *Inosy Xprovy dw gare ; 


Bis vidit Paulus Dominum, I, In itinere ſuo ad Damaſcum, 
cum delignaretur in Apoſtolum, II, In eſtafi Hieroſolymis, 
cum deſignaretur in Apoſtolum Gentium, A#, 23. 21, Solus 
ille inter Apoſtolos Dominum vidit poſt aſcenſtonem, 


VzR, J. H $447 amy, &c, 


Apologia ipſa ſequitur, Anon licer nobis, &c, Uſque ad 
ver, 15, neceflitas apologiz erat, quod incuſaretur a quibus- 
dam de accipiendo vid ab ecclefiis ethnicis, ob ſuam Evan- 
velizationem : vel torvo vultu obſervaretur 4 cavillatoribus, 
reciperet,nec ne, Hinc applicatio ejus ad opus mechanicum,quo 
ſuſtenterur 8& viftum acquirat, Non quod non liceret alimoni- 
am a Gentilibus exigere, ſed quod noller, ut os Judzxorum 
contralatrantium obturarer, Inde verba iſta, vey, 19, 20. Liber 
ee0 ab omnibss, & tamen omnium fattus ſum [exvns ; Fulleis 
vt Fudew, cc, Conte, III, Johan, ver, 7, Nihil accepernm 4 


” Genmntilibns, 


Vzr, 19, 0i 79 vnampiy wer rytuſſes. 


Diſtinguit inter #p* igzaLoulrer, 8 #290tpyre; rh Lomerypiey 
nam erant qui ſacris eur, preter eos qui deſervierunt ad 
altare: de quibus vide Shehalim, cap. 5, Inter alios fuerunc 
CoryT FIR CDPINDN 1} gu; evermicwlarant lignd appo- 
nenda altari: qui labe aliqua ta&i & infe&i, non idonei fuerunt 
ut miniſtraretit ad altare, at huic muneri ſunt depurati, & nu- 
triti ex ſacratis, Msddoloth cap, 2, hal, 3, 

Nyoedhiorns wn Wanctle Aſsidentes altari , non proprio &c 
ſtricifſimo ſenfil, tidtts tiemini licuic intra attium ſedere niſi re- 
2 


OY CO TW St ENNIS” Is 1 ij . 
56 — «© Fore Aebraice® Cap.10. 
91 ſoli, Fomafol. 69, 2, Sed obſidentes altare, arque undique 
Circa illud fuſi in ejus miniſterium, Hi1n ejus decjnerationem, 
i1li maRtanres, iſti anguinem ſpargentes,iſti fruſtha vitimarum 
' an alcari diſponentes, &c, De quibus vide Talmid. cap. 3. 
-hal. 1, 8c." | etrt | 
 _ Denoratetiam N#99444s Tnſidiars, quod & applicari poteſt 
ad zmulam iſtam;ſedulitatemqua altari quaſi infidiati cone 0- 
lim contendentes quiſnam primus jllud aſcenderit cineres a- 
moturus, 8 focum 4ifpoſiturus, &c,;dequare hec referuntur 
in Foma. fol, 22, 1. Olim quicunque voluit altare decinerare 
[ mane Jdecineravit - Cum vers multi in rem iſtam contende- 
rent, cucurrerunt & aſcenderunt ptr 222 aſcenſum altaris, &c, 
Erat aliquando cum duo £qu0 cur[uconttnderent, & aſcenderent 
per aſcenſum altaris, & unus alterum impelleret, ita ut cageret 
& confringeretur crus cus, &c, | 


Ver, 21, Tois ariuors ws 4 vouer, 


Diſtiqxic ut videtur.commate precedent inter Fudeos 8& 
£0 qui ſublege quod de Judei$ in genere,:8& de Phariſzis in 
ſpece intelligi poteſt, quippe quod Phariſzi, ſeſe magis leg 
{ubjicere videbantur, quam gens reliqua, At per 2riuss, an Sad- 
duczos velit, qui legibus Phariſzorfi omnino contrariabantur, 
an Echnicos, quzre, Quomodo ſe conformem Erhaicis pre- 
bere poruerit, non facile eſt judicare, Judzis,Phariſzis,Saddu- 
duczis in aliquibns conformari potuit abſque ſcandalo, ut eos 
lucraretur : hoc. foliam de Sadduczis intelleo, quod in -ritibus 
conformitas eſt- intelligenda,, non in hrefi circa reſurre- 
Qionem, & 


Vt, 27. Mims exo rows, 


' * Anu bene reddere poteſt vocem 21ÞÞ magiſtris uſtea- 
tifſimam, preſertim vero ut ea opponitur voci- W273 Hoaes 


ms 


"s 
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Verſ.g. Inl.Epift. 8. Pauli ad Corinth., 57 
WD SS y1uer dengearits rem nempe vel perſonam approba- 


tam, idoneam: NED econtrario, 'azw, Non probatam, 
non idoneam, _ 


CAP. X, 


VeR, 2, Kal miv]456is nv Movony e2a77itorm. 


[rcumcif1 jam recens fuerant ante exitum ex eAg9p!0. 
_4 Nam cumin eos cauſerur- Deus per Prophetam, quod 
mores Mgyptiorum atque eorum Idola colerent Ezec.:20, 7.8. 
pluſquam probabile eſt, eos circumcifionem, ut & alia Dei 
inſtituta neglexiſle, & ſeſe conformes Agyptiis in omnibus =» 
eorum irreligjoſis ritibus exhibuiſle, Unde 8& peculiari prace- 
pto cavit Deus, cum inſtituerer Paſcha, utanteejus comeſtio- 
nem unuſqui{que circumcideretur, Exod, 1248, Quod & pre- 
ſtirum tuiſſeliquet ex Foſ. 5,5, Omnes extuntes ex eAgypto 
circumcidebantar, , 
Circumcifioni additur Baptiſmus in' nube 8 mari, 8& poſte- 
riusfigillum non tulic prius, ſed ſuperinduxit novam obligatio- 
nem: Noncircumcidebantur in Moſey, ſed baptizabantur in 
Moſen, Fatentur ipfi Judzi, baptizatos eos fuifle ad montem 
Sinaz, EX verbis iſtis, Exod, 19, 10, at altits rem repetit Apo- 
ſtolus,ut rypos Sacramentorum Evangelicorum oftendat 8 di- 


vinos fuifle, atque etiam mitaculoſos, 
| V ER, 4, *E# mivuanmis 4 x0)uYmns 476%. 


Non quod ipſa rupes in Horeb eos fit inſecuta,ſed quod rivi 
aquarum. fluentifi E rupe eos inſequerentur.,atq, in ſtagna ſunc 
colle&i ubicunque. illi ſunt caſtrametati; Hinc Schema illud 
Rhetoricum Prophetis uſitatiſimum Dabo in cremo ſtazna 
aquarum, cum de urigatione Gentium per Evangehum,& Spi- 
ritum eſt {ermo, rr [4s | | 

I R, Sol 


58 . — Here Hebraice Cap. 10. 
R. $0l, in Num, 20,2, Per omnes quadraginta annos, erat 
218 pulens. ' 
Targ, Fonath, de puteo altero, Num. 21, 19, Ex quo datus 
eſt illis puteus in Mattanah, iterum fattus eſt illis in torrentes 
inundantes vehementes , iterumque aſcendebat in cacumina mon- 
tium, & deſcendebat cum illis in valles, &c, 


Ver, 8, 'Eroor7ges ave es, 


Act Numer xxv, eſt, YViginti quatuor millia, 

Hieroſ, Setah, fol, 21, 4. Viginti quatuor mille iſt4 qui pers- 
erunt ob Baal Peorem, &c, 

Bab, Sanhedr. fol, 106.1, Yenit Bilcamwus wt mercedem re- 
portaret de viginii quatuor millibns qui pericrant, 

Unde ergo Paulo, Yginti tres mille tantum * 

Ur illud omittamus, quod non inuſitatum eſt ſacris paginis 
cum eadem' hiſtora recitatur duobus in locis, aliquid diyerſ1 
introducere in enumeratione, vel rerum vel hominum vel anno- 
rum, idque non fine ſumma ratione, ut Confer, 2 Reg, 8, 26. 
cum 2 Paral, 22,2. Et2 Reg. 24.8.cum2 Paral, 36, 9, & 
plurima iſtraſmod). 

Videamus quid de hac hiſtoria Talmudiſt#, 

De ea agunt Sanhear, fol. 35. 1. & fol. 64. 1. & fol, 82, 2. 
& tol.106,1.alibique in hunc ſenſum. 

In verbasſta /Dei ad Moſes DV WK) P2DR TP A 
cipe omnia capita populs & ſwſpende eos coram ſole Sic commen- 
tantur, Accipe 0mmes primates popwls,atque eos conſtitue judices, 
ut judicent & occidant omnes qui tranſere(s? ſunt cum Baal 
Peore-- $1 populns peccavit capita popult quid peccarunt f Dicit 

'  Rabh Fudah, Dicit Rabh, Dixit Deus Moſi, Divide illis conſeſ- 
fas tribunales * Quare* | Quis non judicant dubs wns dic, 

'Jamcarpe Pau/nm 0 Judze fi luber, & baber ille eriama 
tws quod reſpondear. | | 

I. Non dicit ille quad viginti tres mille omnes fuerinc, qui 

CECl- 


= 


Verſio. Tl. Epiſt. S. Pauli ad Corinth. <9 


ceciderunt in cauſa PBaal Peoris, fed dicit quod vigint; tres 
mille ceciFerunt uno ate, 

II. Paret ſatis, Deum duplici uſum iſle vindi&a in peccan- 
res, per judices (cilicet, & per peſtem. 

11. Jam vero dicunt tui, quod pop licet uni conſeſſu; duos 
judicare uno dieryel detur [quod etiama tuis conceditur] quod 
licet duos judicare 8 occidere, modo fit eodem genere mortis: 
quotnam quzſo ere&i ſunt conſeſlus ? vel quotnam dies in- 
{umpri in occidendis mille hominibus. ſub iſta cautione, Unss 
conſeſſus unum tanium 0occidito aut.ad ſummum 4u05 uno die. 

Loquitur ergo Apoſtolus noſter cum vulgo: & non definite 
viginti tria millia ad unum;ſed vigint! tria millia ad minimum 
periifle dicit, cum ſecundum vulgarem iftom canonem, vix 
credibile fit mille homines a conſefſibus interteRos, uno con- 
ſeſſu unum tantum aut duos ad ſummum,unius diei (patio, 

Levitz numerati illico a plaga Baal- Peorica, exaRto calculo 
rot fuerunt, quot hic numerat Apoſtolus, Namey, 26, 62, Sic 
periit die uno numerus zqualis toti tribui Levitice, | 


VER. 1O, Sno 7% 2X0Jpeu]e, 
Malos Angelos Judzi vocant 172 15x90 Angelos 


» *xcijev nic; bonos FM IBN Angels reilezznis. At quero 


ego an Apoſtolus hoc ſenſu loquatur hoc loco, Nam ubinam 
comperire eſt populum ab Angelo malo perditum 8& occiſnm? 
Perut quidem peſte, idque in plaga ob Baal Peorem de qua 
Apoſtolus ante, at hic diſtinguit ab iſto genere mortis, perdi- 
tionem eorum pey d:ſperditorem, Alludi itaque mihi videtur 
ab Apoſtolo, ad gotionem Judzis ufitatilumam de Angelo 
wartis, Perditore magno,. Samet ab 1is dicto, de quo inter 
plurima quz referuntur, nos hoc tantum adducamus, 

Bava Mez4atol. 36, 2, Proponitur quazſtio, de vacca tradi- 
ta cuſtodi, mercede condudto, ut eam provide & fideliter fer- 
ver, Eitat ea 18 paludem atque ibj moritur 212 more uſt 

- tato 


- 


60 Fhre Hebraice Cap.1o, 


tato : id eſt morte non violenta, quzritur quouſque cuſtos ſit 
- damnas, Etdeterminatur, quod f1 periifler a lupis# devorata, 
vel 4 furibus abaQta & cxa, reus tum forer cuſtos ob negligen- 
tiam : At hociinquiunt erat opus TMPNTN2 Angels mortis, 
Nam inquiunt R2'P T7 $333 TV22 Mon 7892 pay 
Si Angelus mortis eam ſiviſſet, vixiſſet ea etiam in domo furis. 
Et Gloſs: 72 EP T2727 IVA2 "22. MAN J822 Apgelns 
mortis potuit eam interficere etiam in domo ejus qui cuſtodem 
conduxit, 

Vides ut Angelo mortss aſgribant, cum non conſtat de causi 
aliqui violenta nota & ordinaria, & evidenti genere mortis : 
Sic Apoſtolus hoc in loco notos & evidentes mortis modos 
memorar, ſerpentes peſtem, ver.:8, 9.& jam loquitur de com- 
muni genere mortis{_ 8& non de evident aliqua plagaJquo pe- 
riit tota turba murmurantium Num, 14, intra annos quadra- 
ginta, Periifle eos dicit a> 7% 549%vrs, a magno iſto diſper- 
ditore, Angelo mort's, 


Ver 11, "Es #5 my 77a1 wy e't2yer, &c, 


Dicit = 7#an o# atwror, non mw 721 771598, 

'Aw» {cripture eſt vulgatiſſime, ſxculum Judaicum, Quo 
ſenſu Circumcifio, Paſcha rituſque. alii Moſaici dicuntur eſſe 
EIWT bis aigve. Sit Diſcipuli Mat. 24. 3. quzrunt a Chriſto 
wei ms nyreia; rs awrd, atquereſpondetille de excidio Hiero- 
ſolymitano. Eodem ſenſu redderem ego verba Apoſtoli. 
Tit,1,1, Ad ſpem vite aterne, quam promiſit Deus + ycivor 
alayier, Ante tempora [eculorum Judaicorum : 1,e, Deus promi- 
ſit vitam #ternam, ante' 0economiam Moſaicam, ea ergo non 
expectanda ex operibus legis Moſaic, 

Sic ergo Apoſtolus hoc in loco, Hzc quz tranſaRa ſnnt in 
initio ſ{eculorum Judaicorum , in ex emplum vobis ſcripta ſunt 
in quos devenerunt fines iſtorum ſeculorum,Er par mitjum ft- 

nt, 
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Verſ 16. Il. Epiſt. S. Paulind Corinth G&1 
ni, & finis initio, Utrumqz quadrgginta annorum,utrumqzten- 
cationis & incredulicatis, atque utrumquedefinens in excidio 


incredulorum, Illud in exitio pereuntium in eremo,bic in exitio 
incredulorum in excidio urbis & gentis, 


Ver 16, T3 m:mgor hs vAoyicy. 


F27AN 212 Sic vocabatur poculum illad in Paſchate, ſu- 
per quod atz ſuntgratiz poſt cibum : & in quo ſalvator 1n- 
ſtituic poculum Euchariſticum de quare tuse diximus ad Mar. 
26. 27, Cum ergo Apoſtolus poculum coena Dominicz eo- 
dem nomine inſigniar quo Judzi ſuum, & ad primam ejus 1n 
ſticucionem recurrit, & continyatam ſuper illud efle a Chriſti- 
anis gratiarum actionem innuir, licet alia jam ſub notione, 

Sic procedit ejus argumentatio, Sjcut nos in comeſtione 
panis & potatione poculi Euchariſtici communicamus de cor- 
pore & ſanguine Chriſti, ita in comeſtione Idolothytorum 
communicatur de 8 cum Idolo, Vos communicatis de ſangui- 
ne Chriſti, ergo fugite ab Idolatria, Saptentibus loquor, vos 
judicate de argumento, Nam obfignat vos ipſa participatio 
Euchariſtiz contra Idololatriam,8 Idolothyra, 


e \ F . as V , 
Ot 0p Tat y]ss % Tus £95 pls tl5,0utr, 


Modus argumentationis, Omnes nos ſumus uniem corpus uia 
Participamus de wno pant, in mentem revocat illud quod apud 
Tudzos vocabatur 2TVY commixtto, vel wwoie, Cujus mo- 
dum 8 ſenſum diſce ex 

Maimon: m1'2TVY cap,z,Ex verbis Scribarum \nquit, pro- 
hibitum eſt vicinis incedere {| Sabbato ] VN NWI 2% locs 
wni appropriato, ubi eſt diviſio in babitationes, niſi omnes wicint 
wveſpere Sabbati \A'Y? wavie» ineant--- Statwit ergo [Solomon 
nam eum hajus traditionis & moris authorem faciunt *) ut quz- 
libet locus ani appropriatus, ibs ubi eſt diviſio in habitationes, & 
recipit 


62 Hore Hebraice Cap.to. 
recipitillic quilibet habitantiqgs locum proprium ſibi, relinqui- 
turque etiam locws aliqnis ibi communis omnibus, ita ut omnes 
eqmum jus in eo habeant, velnti atrium mult 1 ww domorum,quod 
reputatur locus jure onmibus communis : atque unuſquſque 
locus quem quilibet habet ſibs proprium, reputatur VN Mwh 
lorus proprins : Prohibeturque ne geſtet quicquam e loco ſibi pro- 
prioin locum omnibus communem [| Sabbato (cilicet? ſed utatur 
quilibet loco ſibi appropriate ſolum 1112 WV T1Y nſque dum 
omnes ineant Communionem, 
aITVpA FIN F121 4} quornodo fit iſls communis Nur 
j NN P2RD2 Conſociantnr in cibo nno,qutm parant veſpere $ab- 
ati: Quaſs dicerent, W129 138 9281 PANYR N12 gampes 
20s confociamur, & cibus nnus eff. nobis omn#bus : Nec quiſquam 
e nobis proprietatem ſegregat 4 vicino, ſed ſicut jus nobis omni- - 
bus #quum eft in loco hoe qui-relinquitur communts omnibus, ſic 
jus nobis omnibiis equum eſt in loco quem ſibi quiſq; recipit pro 
proprio, 

t VP Conſociatio quam faciunt inter ſe, habitantes in e-' 
| dem atrio, vocatur TVNE1 YAYVY Koworics atyporum : Atgme 
ea quam faciunt inter (c hahitantesin eadem porticu aut veſtibulo, 
aut quam facinnt inter ſe cives ejuſdem civitatis vocatur Ve 
Comparticipatio, . q 

Non conſociant in atriis 1372 MB ND2 XR n;f6 cum 
torts integri: Sit licet panis piſture tories See, ſinon ſit integer, 
»0n intunt conſociationemm cum eo. At vero ſi (it integer, ſit lice 
quantitatis tantum Aſſarii, conſoctationem ipennt cus eo, 

Qu0modo viveries intunt in atriis? THIN MARTIN pay 
Requirami ab #naquaque domo que in atrio , molans wel punem u- 
num integrum) n- reponunt in Vaſe une, inque dome aliqus 
que in airis, fit licet horreuns aut ſtxbulum, &c, Er benedicic 
quidam & coetu, 8& fic omnes una comedunt, ec. 

Confer hac cum verbis Apoſtoli; atque ea argumentatio- 
nem ejus non illaftragt modo, fed & roboranc, Si liraclitis ult- 


ratum 
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Verſig. Inl.Fpift. S.Pauli ad Corinth. 6; 
catum foret in unum corpus politicum vel xeconomicum coa- 
leſcere per comeſtionem panum plurium. ab hoc &.illo &illo 
ſimul congeſtorum; nos multco magis in unum corpus conſoci- 
amur ex comeſtione unius ejuſdemque panis ab uno ſalvatore 
nobis inſtituto 


Vsr, 19, T' ir on; 


:; IR IR M2) Scholis uſitatifſimunt*: i, e, Hoc egovolo 
vel concludo, Sitve Idolum aliquid vel non, fitve Idolothy- 
tum aliquid vel non,at certe ea quz gentes Idolis offerunt, of- 
terunt demoniis, 


Ver, 31, 74T4+{@ wes, 


« "1123 (TW Talmudicisaon infrequens, pro altar, 
Ver, 25, "Ev paxuag- : 


De quzſtione non admodum ab bac, de qua bic agit Apo- 
ſtolus, remota, agunt Gemariſtz;in-Cholin, tol, 95. 1, quouſ- 
que nempe licuerit in macello-carnem coemere,idque ab erhni- 
Co, ub1 poſler efle ſaſpiciode 12W diſcerpra: & adducitur 
hiſtoria de quodam carnem talem dilaceratam coemente ab 
Ethnico.: ſuper quemcatum gicis Rabbi Wm YVawan 
Num propter ſtultum huns, qui fecit quod non decuit 72 ON) 
1 ?1PD omnia macella prohibebimus 2 vide locam fi luber 
vacatque, 


Mis of rempirovies Sis whey oureidvoy, 


Innumerabilibus fers (cruplis in conviviis ſuis vexabantur Ju- 
dzi quoad remcomedendam, ut. & quoad ſocietatem quacum 


eſt comeſtum & modo. comedendi, De fructibus & aries 
| menſz 


64  Hore Hebraice Cap. 1t. 
menſz appoſitis, quzrendum illis erat, an forent-ea rite deci» 
mat2, an ex Truma aut alias ſacrata,an profana : an munda aut 
pollatione atque immunditia aliqua taCta, gc, Erde carne ap- 
poſita, an ea de Idolothytis, de dilaceratis, de ſuftocatis, aur 
non ſecundum normam canonicam madtatis, e#c. Quz omnia 
dubia abolevir libertas Evangelica, quoad con(cientiam pro- 
priam, proviſo hoc, ne ſcandalum aur offendiculum objiciatur 
coram conſcientia alena, infirma & nutante, 


— i ————_— es cor nn nn nn non 
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F CAP, XI. 
Vt R, 4, ITpoosvo ver I ©&9 01 EU wy a7! 142 hAn5 $2007 


Os erat Judzorum, ut non orarent niſt prius velato ca- 
4 Y A pite idque hacratione, ut hoc ritu demonſtrarent, fe 
reverentes & pudefaQtos coram Deo atque indignos qui aper- 
ta facie in eum reſpicerent, 4+ Ws 
Maimon: in Tephillah,cap.5 .Sapientes, diſcipuli ſapientum ne 
orent nifs velati,Gloſs:in $hab, tol.12.2,79'2w NÞB'XD FRYMD 
velat ſe pre reverentia erga Deum : 

Pike Toſgph: in Pocagsr xr wee 150, TI'BEYNDN TRIND 
f371? EPPIWPD : Sacerdotes velant ſe, cum aſcendunt in ſug- 
geſtums. | 

Avoth R, Nathan cay, 6, Nicodemns 'in Scholam | abiit 
YENM FRYNM- o welawit ſe, &f oravit, 

Erachin fol. 2, 2, eyMm yawn IEP: Puerulus cum novit 
velare ſe TVSY 2IWeenttur ad fimbrias peniculamentarias, 

Maimon : in Feſudei Torah, cap, 1, Moſes in monte Sinai, 
vidit Deum VE FWD Sicut Anzelum eccleſie velatum, 

Rationem velationis hujus duplicem expiſcari potes ex ver- 
bis hiſce Rabbinorum. | M101 

Schabb, fol, 12. 1, Cum quis ingreditur ut viſittgegrotum, 
we ſedeat ſuper lettum, nec (per cathedram, JEyn NIN, ſed 

velet 
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Verl.s, In |. Epi/M#'S. Pauli ad Corinth. 65 


welet ſe &r ſedeat coram eo, nam Dens eſt ſuper cervical eqro- 
ftantis, 

Ubi Gloſs : T'2W ND'ND TRYMD pelat ſe pre terrore 
Dei [| vel reverentia erga Deum 7 ſicut homo qui ſedet "85 
PITS? MID PN) in timore & non reſpicit hac aut illac, 

Taanith. fol, 14. 2. Diſcipuli [apientum [| in jejuniis ſolen- 
nibus ] welant ſe ſedentque , ut lugentes & excommunicati 
091-142 PEN) CININYMD5 Strut qui increpati ſunt a Deo, Nem- 
pe ut pudefacti ob iſtam increpationem, Sic M2 Ile qui in- 
crepatus fuit a grandi aliquo Rabbino, dom ſe continuit ut pu- 
aef aft us, nec coram eo ſtetit qui eum pudefecerat capite detetto, 

Obſervare licet, Onkeloſium reddere WTI) VA Mans elata, 
per 191 windy Capite detecFo, Ut Exod, 14, 8, Iſraelitz exie- 
runt ex Egypto capite detefFo, i, e, fidenter, non timide, aut 
ut pudefacti, | 
Oy Nownee, 15. 30, Anima quz quicquam deli&i commile- 

171 WM Capite detettoi, e, Audacter atque impudenter, 
Sic & Fonath: in Fudic, 5.1, Redierunt ſapientes ad ſeden- 
dum in Synagogis 2-4 292 Capite detedtoi, e, non metuentes 
ab inimicis aut pudefacti, 

Velarunt ergo ſe vir inter orandum, partim in ſignum reve- 
rentiz erga Deum, partim ut demonſtrarent ſe pudetactos co- 
ram Deo, 8&.indignos qui in eum reſpicerent, Quain re Judat- 
zaſle adhus hoſce Corinthjos,quamvis ad Chriſtiamiſmum jam 
converſos, ſatis patet ex caſtigatione Apoſtoli, 

De modo velandi, vide Moed Katoy, fol. 15, 1, & 24, 1. & 
Aruſb in EY 8 24 


rit 


VER, 5, Iz + qurr. 


I. Foeminarum mos erat, i{que ſeveris Canonibus 1is pr- 
{criptus,ne in publicum prodirent niſi facie velata, 

Maimon: in TN cap,24,Hec {i agat mwlier, tranſgreditur 

K legem 


66 Hore Hebrat « Cap. 11. 

legem Fudaicam : $i in plateam exeat vel in veſtibulum aper- 
tum, capite non cooperto, "V1 WY PN) Er non fit ſuper 
eam velum, ſicut ſuper omnes faminas, etiamſi capilla ejus ob- 
— | 
Chetwbb. tol. 72, 1, TYM MAN RX Ggenm ef 
lex Fudaica* Ne prodeat femina diſcooperto capite, Fundatur 
hoc inlege, nam dicitur [_ de uxore ſuſpeCta] $acerdos diſcoope- 
riet capwt ejus | Num, 5.18, 7 Ettraditio eſt ſchole R, Iſmae- 
lis, quod hinc monentur filie Iſraelis, ne prodeant non velato 
capite, 

Shabb, fol. 80, 1, Femine ma fuco coloyant oculum 
#nwn ; Glols: Famine modeſt e prodierunt velate, & non diſ- 
964m niſt oculum unum, ut cernerent, iſkumque oculum 
color arwnt. 


Bava Kama, fol, 90, 2, Quidam = famine denudavit in 
plates: wenit ea queſtums coram R Akiba, atque is hominem mul- 
dFavit quadringemtis Zuzeis, 

IT, Art verofeeminz, utcunque velatz in plateis, ramen 
cum ad ſacra accederent, velamina ſua amoverunt, atque facies 
expoſuerunt nudatas, idque non ex levitate, ſed ex religione, 

Keddwſhin fol. $1, 1, 23 RT RPO Soabjes anni 
ſunt tria feſta. 

. Gloſla: Tria feſta{ Paſcha, Pentecoſte, & Scenopegia?] ſunt 
rupture —_— conſociationis awry =o eminarum, & 

ropter tranſereſs:o0nes, Quippe quod diebus ſeſtorum iſtorum 
vere nerd & be Ke ve a ol 2,94 wh. alter 
in alterius jatFant lumina vultus, Et dicunt quidam quod ob 
banc cauſam ſolits ſunt jejunare poſt Paſcha & Pentecoſten, 
Unde prompte colligi poteſt, quod in Synagogis non ita 
promiſcue & confuseconvenirent ac conſiderent vii ac fozmi- 
nx, nec ſe invicem ita intucrentur, ac in atriis templi ac Hzro- 
folymis, cum adeo innumerabiles turbe ad teſta concurrerent: 
fed quod feeminz'ſeorfim 8-ſecluſ 2 viris ſederint , abi ea 
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Verl.5. Inl. Epiſt. S. Pauli ad Corinth. 67 
quz peraQta ſunt in Synagoga, audire 8 conſpicere poſſent, 
ipſz tamen extra conſpetum, Quem morem retinuifle pri- 
moevas iſtas Chriſtianorum eccleſtas, pluribus, nec male aſtruit 
Baronins, 

Cum ergo ſic a mulieribus ſeorfim conventum forer, non 
mirum eſt {1 velamina facierum amoverent, ipſz extra conſpe- 
um virorum jam exiſtentes, & remota causa velationis, qua 
quidem erar, ne a viris conſpicerentur, Minime ergo objurgar 
Apoſtolus hanc facierum nudationem abſolute confideratam, 
ſed latet aliquid aliud, Nam, 

ITT, Non publicos ſacros ccerus ſolum reſpicit hxc commo- 
nefatio Apoſtoli, ſed & ad ea pertiner quz a viris foeminiſq, 
in domibus (uis atque interioribus conclavibus peraQa fuerunt: 
nam 8: ibj ritus hoſce adhibuerunt, cum privatim orarent/aur 
traarent ſacra, que ac inc#tibus publicis, 

Hieroſ, Avodah'Zarah, fol.40.1. Rabban Gamaliclitinerans, 
atque 4 quodam obviam eunte interrogatus de quodam voto, 
Deſcendit ab equo WYIM & velavit ſe & conſedit, & ſolvit 


Vvotum, 


Sic, R. Fudah bar Allai, veſpere Sabbati cum in.domo ſua, 
ſe componeret ad obviandum atque excipiendum Sabbatum, 
attulerunt ti aquam calefattam, i[que faciem lavit & manus & 
Pedes I'D IDA FRRYNM Et welans ſe findone wariegata, 
conſedit, & fait ſimilis Angelo Domini exercituum, 

Sic in exemplo Nzcodems nuper allato, Abit ille in (cholan, 
ſuam ſolus 8& privatim, 8 ſe velavit & oravit, 

Sic viri privatim : & foeminz etiam Ee contra nudatis facie- 


_ bus privatim, Ratio prioris redditur,nempe velati erant viri ob 


reyerentiam erga Deum & ut pudefaRi coram Deo: at quare 
non velatz etiamftoemine, ratio obſcurior, 

Generalior facile reddi poteſt, nempe T1'X22 NTWB2 MWINg 
qu0d feming ſolutavwel immunis foret 4 precepto: id eſt a plu- - 
rimis ritibus, quibus ſubjiciebantur viri: ut a geſtatione fim- 
K 2 briarum 


68 Fre Hebraice Cap.1. 
briarum 8 Phyla&erjorum , ab his aut illis orationum formis 
& occaſionibus, & plurimis ceremonns & legibus ad quas viri 
tenebantur : 

In Menachoth fol, 43. 2, Dicit R. Meir: Tenetur Vir quilibet 
ad has tres benedifFiones unoqnoque die, Benedittus ſit Deus, 
quia non fecit me Ethnicum, quid nop ftcit me feminam, auia 
non fecit me V2 ſtupidum vel indoftum, At Rabb Acha bar 
Facob cum audiret filium ſuum dicentem, BenediFus ſit Deus 
quia non fecit me V2 rudem de re hafitavit: & hac ratione, 
interprete gloſſatore , 12'2 M182 912 X71) MW Gus 
Ethnicus & famina non ſunt capaces pracepti, at 12 rudis vel 
indodt us eſt capax, Merito ergo bentdicitur, quod Dems non fece- 
rit eum, Ethnicum aut feminam, 

Per hunc canonem, quod faminsſoluta foret 4 precepto, ex- 
imebatur ea a velatione facie! inter {acra,cum illud praceprum, 
viros reſpiceret, 8 non foeminas: at fi rationem exemprionis 
hujus magis particularem requiras,quamnam invenies?In xqui- 
librio fere eſt an Canoniſtz foeminas exemerint a velatione, 
quod eas magni, vel quod parvi zſtimarent, In aliis, foemi-' 
nam ponunt infra dignitatem & extra necefſitatem obſervan- 
tiz horum aut illorum rituum ; 8&.an in hac re etiam idem 
cenſuerint, an quod & contra plus attribuerint venuſtati facie- 
rum-muliebrium quam virilium, juſta eſt quzſtio, Sed five 
hac ſive illacres inclinet,8 huic 8 111; optime quadrar correctio 
* commonefactio Apoſtoli,ut patebit 1n {equentibus, 


Keamwogre mw xepanrls. 


Dedecorat caput © Quodnam ?' Illud quod humeris geſtar ? 
An illud cui ſubjicitur © ut Chriſto vir, viro'toemina : De .po- 
ſteriori precipue intelligendum eſſe Apoſtolum, pater ex 
- commate precedenti, & ex toto quidem contextu, Nam cui- 
nam finiadducuntur ea ver, 3;'vellem vos ſcire quod caput fa- 
mine 


E 
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mine vir &c, nift ut applicentur, & ad rem Apoſtoli taciant 
commatibus inſequentibus, 

Nec eſt tamen ſubjeftio foeminz & ſuperioritas viri, totum 
illud per 8 propter quod concludit Apoſtolus, foemina non 
orandum niſ1 velatz,viro autem E contra, Nam fi fic ab eoar- 
oueretur, Ne oret fo2mina nif1 cooperto capite,quia ea ſubjectaW 
eſt yiro, argui etiam pariter poſler, Ne oret vir nifi capite co- 
operto quia is ſubjc<cus eſt Chriſto, 

Vereor ne ſenſum hujus loci; in ſe quidem ſatis obſcuri, ob- 
{curaverit magis interpretatio iſta que velationem foeminarum 
hoc in loco ſupponit ut ſfignum ſubjeRionis foeminz ſub: ma- 
rito, Sic Primaſius, Mwliey debet habere velamen, quod oftcndat 
humilem & viroeſſe [ubjee#im, Carthuſian : Ratio autem we- 
lationis multerum eſt quia ſubject ſunt viris, &c, Bera Vela- 
men accipe; quo ſignificaiur uxorem eſſe inwviri poteſtate. Came- 
rar : Velum quo ſienificetuy alterins eam poteſt ati ſubjetFam eſſe: 
Er plurimi in eundem ſenſum, Arvero liceat quzrere, 

I. Ubinam quzſo proponitur velamen, ut ſignum talis ſub- 
zjetiomis 2 Signum quidem vere modeſtiz exhibetur, Gen. 24, 
65, & {imulatz Gez. 38, 14. aſt ubinam ſubjectionis ? 

II. Darti ſunt capilli aviz noſtre Zwe pro velamine [ ut 
clareaſſerit Apoſtolus hocin loco J a primo creationis ſux 
momento, priu{quam ea {ubjiceretnr marito, audiretque illud, 
1lle tibi dominabitur,,mo antequam maritaretur Adams. 

[1I, Non agit Apoſtolus, de uxoribus ſolum, ſed de foxmi- 
nis in genere, uxoresne ex {int , an virginesan viduz, 

IV. Sequitur foxminam ſemper 8 ubique obligatio ſubje- 
&ionis erga maritum, num ſemper 8 ubique portare ſecum 
deber velamen, ut ſubjectionis iſtius {ignum 2 Num neceſla- 
rio velanda dumres familiz cuxat? num in. horto, in agris, ſola 
ambulans aut cum familia © Liquer ſatis Apoſtolum agere de 
velatione ſolum cum verſaretur in facris: & reſpici aliquid 


&* attiner ad foxminam reſpe&u Dei potius quam reſpectu 


marit1, 


-0 Elre Hebraice Cap.1. 
mariti, Et quamvis non negaverimus velationem foeminz 
fuiſſe ſignum aliquod ſubjeCtionis luz erga maritum, negamus 
ramen velationem,de qua hic Apoſtolus,eo reſpexiſle, 

V. Judzirationem velationis foeminz pudetaRtionem aſ- 
ſionanr, 

F "Bereſhith rab, ſe&t.17, Quare vir in publicum prodit capi:e 
n0n cooperto? famine autem cooperto, R, Foſua aicit, eſt ſicut 
cum quis tran(greditur & pudefit, Ea ergo prodit capite obteFo, 
En velamen, fignum pudefaQionis quidem, at ſubjeQionis 
neutiquam : & pudefactionem foxminz inde perunt, quod ea 
primim peccatum-introduxerit in mundum, 

Velationem ergo fxminez ad ſacra requirit Apoſtolus, ea- 
dem notione 8: ratione qua viri {e velarunt, nempe ob reve- 
rentiam coram Deo, At certe quzri poſler, anille tam velati- 
onem foeminarum urgeat, quam velationem virorum redar- 
guat, Utcunque, aptifſimo hoc argumento contrarium iſtum 
ritum , & virorum ſtultitiam bene caſtigat, Ac 1 dixifler : 
Nonne perpenditis, quod vir eft *Z 2, at muljer tantum 
Ee 41Jp3;, quod fozmina taQta eſt propter virum, quod vir eſt 
caput foemin#, 8&.tum quam ridiculum eſt viros velamine uri 
cum orant ob reverentiam 8& pudefationem coram. Deo, 8& 
foeminas non uti, quarum gloria eſt minor : Twi SZa »9pis ; Sic 
R, Sol, in Eſaj. 44.13, PIN MRBMD Sicut gloriam viri: 
1d eſt inquit, ſicut fem1n am que ef gloria mariti, vid, & Targ. 

Kenmore: mw xepexlu) ] WRT) DNP Talmudicis eſt Jevitas aut 
irreverentia: 8 (1 Phraſiologiam Grzcam,codem ſenſu red- 
deres, ac {i eſſer WN") 2D yel NWN) M97 non multum 
errares vel a Gramatica vel a veritate: at altius aſlurgit ſenſus. 
Vir orans velatus ut pudetacus de facie ſua coram Deo dede- 
corat caput ſuum Chriſtum,qui faciem geſtarit ſimilem maſcu- 
lam & virilem pracipueque munus*Chriſti dedecorat , per 
quem acceſſionem ad Deum habemus cum fiducia, Et foxmi- 
na orans non velara, ac fi faciei ſuz eam non puderer, c 
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Verl.6. In I. Epiſt. S. Pauli ad Corinth. +1 
ſaum virum dedecorat,dum ea tam formoſa pre eo videri vulr, 
cum quidem fit tantum gloria viri, vir autem fit gloria Dei, 


Ver, 6, Ku! zeiggow. 
F 


$3 non veletur tondeatur. Imo rids{ſnquies incedat paſſis 
crinibus, nam ii pro velamine ei dati ſunt a natura, Num hoc 
patietur Apoſtolus, aut gens ulla non batbara ? Nequaquam, 
Dicit ille capillos foeminz datos pro velamine, & tamen aliud 
requirit velamenzin memoriam revocans primitivam ratione cur 
foeminz a natura detur velamen capillori,nempeut fit in ſigni 
reverentizze,humiliationis & pudefaRtionis ſux coram Deo. Fce- 
minis crines ſuos in nodos & vittas colligi & colligari permit- 
tit Apoſtolus, quod in gentibus omnibus non efferatis taum, 
imo contrarium vix toleraret, At fi aliqua foxmina adeo imme- 
mor & oblita ſit, cur 2 natura conſeſſum fit fibi velamen ca- 
illorum, adeoque venuſtatis ac faciei ſux fidens, ut orans ve- þ. 
en, ſignum reverentiz ſuz erga Deum amoveat, amoveat 
etiam, inquit, naturale illud iſtius reverentiz ſignum, velamen 
capillorum, 


Vur, 10, Aid rn igoian x wuani efuoles Exam, KC. 


Illud quod vulgo hic obtinet eſt, ut per 'EZ--» intelligatur 
velamen ſignum poteſtatis ſupra ſe, vel (uz {ubjefionis. Ar 
quzrendum eſt an 'EZev i» non proprie , imo ſemper de- 
notet, Poteſtatem penes ſe habere, non poteſtatem ſupra ſe,ur, 
Mat,7.29, Fohan.19.10, 1 C0r.7.37,& 9.4, & aliaSinfinities, 


Het Tos " Aryyhaes, 
Propter Angelos? quoſnam © Num propter bonos Ange- 


los? Anmalos? An propter miniſtros? Novit leRorque 
| | dicuncur 


2 Hore Hebraice © Cap. 11; 
dicuntur in hunc ſenſum., 8 illum & ill, quz non recitabimus, 
I. Egocerte fi per #252. intelligerem velum , per 'Ayyinss 
intelligerem Diabolos,qui Angel: vocantur in ipliflima hac epi- 
ſtola, cap. 6, 3, Etft Apoſtolamde publicis (o!lum conventi- 
bus.hic agere opinarer, yerba ejus in hunc ſenſum redderem, 
Mulier in publico eccleſiz conventu faciem velatam habere 
debet propter Diabolos, ne cilicer jlli ex expanſa facierum 
muliebrium venuſtate viros irretiant, atque eos in facies foxmi- 
narum inhiare, & laſcivis oculis eas intueri incitent, dum coe- 
lum incueri oporteret potius atque intentos eſſe revus divinis, 

IT. Aut ft per Angeles intelligendi ſunt Mzniſtr:, optime 
quadrat interpretatio noſtra,quz velamen fſignum tacit pude- 
fta&tionis &reverentiz coram Deo,non (ubjectionis erga marj- 
tum, Nam logice magis certe hoc ſonat,velandz ſunt toemi- 
nz in ſacris, ut pudefatz coram Deo, ergo velentur coram 1is 
qui ſunt miniſtri Dei; quam illud , Foeminz velandz ſunt in 
{acris, quia ſubjetz ſunt maritis, ergo velentur coram mi- 
niſtris, | 

ITI, Aut fi ſumamus Angelos ſenſu maxime proprio, id eſt 
pro Angelis bonis, & Phrafiologiz EZ»-iz- 65» tribuamus 
et'am ſenſum ſuum maxime proprium,id eſt Poteſtatem pexes 
ſe habere, tum liceret locum hoc modo interpretari, Foemina 
poteſtatem capitis ſui penes ſe non habet 4's =» 34 reſpe&a 
Dei, ſed velanda eſt propter reverentiam erga Deum : At po- 
feſtatem capitis ſui haber penes ſe, de ſe non velanda 4s 74; 
*Ayyiax; reſpeftu Angelorum, nam 11s ab ea non debetur talis 
religioſa reverentia, 

IV. Aſt arbitror ego Apoſtolum alioreſpicere, & 

I. Eum non ſenſu ſuo hic loqui, ſed aliquid inter Judzos 
uſitatum citare : Non tam normam aliquam foeminis Chriſti- 
anis ditare, quam morem Judaicum, in confirmationem eo- 
rum quz immediate ante dixerat,proferre, 

II, Dixerat, foeminam effe gloriam viri, fuiſſe ex wviro, 
con- 
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conditam fuiſle propter virum, 8c, Er hoc teſtari poteſt illud, 
quod apud aa per deber penes ſe habere poteſtatem 
capitis ſui propter Angelos. ; | 
III. Jam vero erant apud eos I'WIP IMNIW Appel; wel 
nuntii deſponſationum : quiab hoc aut illo deputati erant, ad 
deſponſandam deputanti uxorem z de quibus Angelis copiose 
agitur a magiſtris ſparſimqpe, preſertim vero vide Kidauſhin 
- 2 2, Cujus initum WIY'”2) 12 WUTH2 US wir deſponſat 
ſbi uxorem vel per [e, vel per Angelum ſuum, aut depuratum, 
IV. Jam vero quamvis velationem tacierum muliebrium in 
plateis, & requirerent Canones magiſtrorum, 8 conſuetudo 
gentis comprobaret, permiflum eſt tamen foemins, facies nu- 
dare, ornare, venuſtare in ordine ad honeſtum matrimonjium 
quod & ratio ipſa firmat , & mos gentis, 8 docent Rabbini, 
V. Huc ſpe&tare videtur ratiocinatio Apoſtoli hoc in loco, 
Creata eſt femina propter virum, ver, 9, quod & ipfiſlimo ve- 
ſtro © Judzi aſtruitur conſenſu, cum decernitis, quod mulier 
poteſtatem penes ſe habet, 8 habere deber, ſuper capur pro- 
prium propter Angelos deſponſationum, Nudert faciem fi ve- 
lit, ut venuſta appareat; velet (1 velit, ut modeſta, Poreſtatem 
liberam penes f haber, ut deſponſationem ſuam promovear 
nuptiaſque, ut ob virum eſlet,cum projet virum faerit creata, 
VI. Verum quidem eſt, obtinuiſle illud pracipue, quod 
immediate fere ſequitur poſt verba nuper allegata 12 M7 
WIYWAD UN! Precipitar ut per [ep ſum quis feminam deſpon- 
ſet, potius quam per deputatum ſuum, i\ludque qued illico, Ne 
quis feminam aſe priuſquam eam viderit, Kidduſb, fol. 
41. 9, at frequentiſime tamen factum eſt, ur poſtquam quis 
foeminam viderit,per Angelos aut —_ {uos eam fibi de- 
ſponſarer, vel modeſtia ſua vel neceſſtatealiqua eum cogente, 
VII. Hinc videtur Apoſtolus de Angels iſtis mentionem 
facere potinis, quam de viris, eos in rem iſtam deputantibus : 
idque ut rem quam agit, fortius _ aſtruatque: quaſi di- 
| cat 


_ 


74  _ Heorg flebraice Cap. 11. 
cat, Foemina non ſolum poteſtatem capitis ſui habet, ut faci- 
em ſuam denadert coram eo qui futurus eſt ejus maritus, fed & 
coram iis qui ab eo miſſi 8& depurati ſunt ut eam deſponſent: 
Er ex hac ip(a re liquet inquit,quod foemina creata eſt proprer 
virum, quod ea, ut ob virum efler, poteſtatem talem habeat 
faciem deregendi coram Angelis iſtis qui ad eam deſponſandam 
accedunt, cum aliter pro more gentis, non liceret, Reticer A- 
poſtolus vocem deſponſationum TWP & dicit Propter An- 
gelos ſoldm, non propter Angelos deſponſationum;nam ex ipſo 
{copo diſſertarionis {uz illud facile ſubintelligeretur,cum in 
verbis immediate antecedCtibus dicit Femina cyeata eft propter 
virum. Sic & Talmudici trequentiflime - ſtmplicem vocem 
2YMIsP Angelos adhibent cum ſemel notum fecerint ſe de 
deſponſationibus loqui, 


VzR, 14, Ap idr w7, &c. 


Sive Apoſtolus prolixos crines virorum reprehendat, ex oc- 
caſione oblatacum diflereret de prolixis crinibus foeminarum 
five [ quod non improbabile J quod Judaizantes hi Corinthii 
Nazireatum adhuc ampleRerentur,8 crines ob iſtam rationem 
alerent ; Satis confirmatur illud quod dicirt,qued natura ipſa do- 
cet quod viro comatit eſſe dedecori eſt, Ex hoc,quod muliebre eſt, 
Erant quidem variz gentes quz erant comate, ut #2/-1244w1)e5 
'Azz:i apud Homerum,Gallia comataapud hiſtoricos, 8&c. at an 
in hoc ſequuti fint lumen naturz, an potins id fecerunt ex feri- 
tate, aut ut terribiliores viderentur hoſtibus merito quzritur, 

Undeergo, inquies, nutritio comz in' Nazirea's idque ex 
przcepto divino? Reſp, Fuir humiliationis ſpecimen, atque 
abnegationis ſui, ut & erat abſtinentia a vino & uvis, Religio- 
ſum quendam ſquallorem, ut ita dicam, prz ſe tulit, 8 vilifi- 
cationem ni, | 

Falluntur ergo plurimim qui Ab/alomwgscomatum ex ſu- 
perbia inceſſifſe arbitrantur, cum ita quidgbceſer ob vo- 

| cum 


! 
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tum [ fictum ſaltem ] Nazzrearts, verifſime Hieroſolymitani 
in Nazir, fol; 51, 2,517 2M V1 CDNWAR Abſaloms 
inquiunr, fuit Nazirews perpetuns, Verifhime inquam in hoc, 
quod Nazireum eum afleranc, at de perpetuitate vot! ejus, hic 
non diſputabimus, vid. 2 Sam, 15.7, 8, 

Eſt apud Tacitym hiſt lib, 4, cap, 14, Votarius nequarn, iſti 
non difpar Civils, de quo ficille. Ciwilis, barbaro voto, poſt 
cefpta adver|us Romanos arma, propexum rutilatumque crinem, 
patrata demum cade legionnm, depoſuit, 

Judzi fi non voto Nazireatus aſtrifti, ſe tondebant fre- 
quentiflume - arque utcunque aliis temporibus certe nunquam 
non ante feſtum, idque in honorem adyentantis teſti: Unde 
major ſu{picio hic orii poteft Corinthios hoſce promiſhis ſuis 
capillis N4z1treatum tuiſle proteflos, 

Moed K aton, cap, 3. hal. 1. Hi. tondent ſe in ipſo feſto, Is 
qui venit & loco Ethnico, i{que qui & carceres & excommunicatus 
qui (olviturab excommunicatione ſua. 

Sen(us traditionis hic eſt, His, qui ante feſtum aliqua ne- 
ceſſitatedetenti fuerunt, ut non potuerint tonder), tonden licet 
in ipſo teſto, At ft non impediret aliqua talis necefſitas tonde- 
bantur ante feſtum, & vulgo ipfis veſperis teſti. 

Piske Toſaph : ad Moed Katon, attic, 78, Cum quis non ton- 
detyr veſperins diei feſti, ſed tribus diebws ante, non patet eum 
tonſum fuiſſe in honorem feſts. 

Non poſlumus hic omittere hanc hiſtoriam, 

Hieroſ, Avodab Zarah fol, 41. 1. Peregrinus quidam, qui 
zonſor erat nec non aſtrologus vidit per Aſtrologiam [uam quod 
Fudzi fuſuri trant ſenguinem ejus [| quod de profelytiimo 
ejus intell1gendum erat nempe cum eum circumciderent, *] cum 
ergo ad eum accederet Fudens aliquis ut tonderetur, ille eum ju- 
gulavit, Et quotnam jugulavit. R, Lazar ben, Foſe aicit, Otto- 
ginta,R, Foſe ben R, Bon dicit Trecentos. 
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Ver, 15, H wwn ern atuConaied\hbru, 


Bab, Chetubb, fo), 66.2, Filia Nicodemi miſere jam depaupe- 

_ rata, ad Rabban Fochananem accedens ut eum alloqueretur 
""Yw2 MBS. velavit ſe capillis ſuis & coram eo ſtetit. 
Non aderart pauperculz velamen aliud, uſa eſt ergo eo quod 
a natura datum : &uſa eſt, [| ut fignodicam an } ut inſtru- 
mento & ſpecimine modeſtize & verecundiz, 


COA ASocct. of S207 7 wie" ER TR 


VR, 21, "E 1950 To 1:Nov Samoy TemrauCdin, 


I, Miror Agaps de quibus ſanQtus Judas, ver, 12, apud in- 
terpretes, hinc ſuam expoſitionem recepiſle,” 7» illis convi- 

I vits, inquit Beza, que Agapas vocabant, ſolitos etiam fuiſſe (a- 
cram Domini c@nam = £24 lzquet ex 1 Cor, 11, de qua 
re agitur in Tertyll, Apolog.cap.39.& in aliis veterum ſcriptis, 
Sicille ad AR, 2, 42, | 

Atque in hunc locum : Tranſit Apoſtolus, inquit, ad alterum 
hujus traftationis caput, nempe cane Domini adminiſtrationem, 
ent adjunite tunc erant Agape, &c, Etinverſum ſequentem, 
Agapas quamvis diu & quidem laudabiliter, awthoribus ipſis 
Apoſtolis, in eccleſiis uſurpatas, tamen propter abuſum tollendas 
cenſet Apoſtolus, 

Sic etiam Baronius, Perſeverabat adbuc in eccleſia laudati(- 
me ti nſus, ut quod Chriſtus ultima cena fecerat, ac in ſui me- 
moriam, ut facerent ſuos monuerat, Chriſtians convenientes in 
eccleſiam uni canarent, ſimulque ſacratiſsimam perciperent Enu- 
chariſtizen : quod tamen cum Cormthis non ut decebat explerent, 
Panlus jure redarguit, 

Qui convivia talia charitativa, olimin ecclefia adhibira fu- « 
ifſe, un4 cum Euchariſtia, negaverit, is certe toti antiquitati 
contradixerit z at an ea, Agape iſte fuerint de quibus Nr 

us 


Verſ21. In. Evi. S. Pauli ad Corinth. 77 


lus Judas, an ea vel Chriſtum vel Apoſtolos habuerint autho- 
res, 8& an hec Corinthiaca talia fuerint, fi quis dubitaverit, nec 
ſine cauſa id facit, nec ſine probabilitate contrarium credar, 

Audi de his Corinthiacis Sedulium, /p#d Corinthios,inquit 
quondam ut alii aſſerunt, prava invaluit conſuetudo, eccleſias paſ- 
ſim dehoneſt are conviviis, in quibus veſcebantur ante Domini- 
cam oblationem, quam canam notibus adoriebantur, cumque 
divites ebrii ad Euchariſtiam venirent,utxabantur inopes fame. 
Mos vero iſte ut referunt, de Gentili adhuc (ſuperſtition? venic- 
bat, Nota illud \. +97 any ſuperſtitione, dixerim?] Ipſif- 
fima eadem apud Primaſium. 

IT, Si liceat bona cum vertuſtatis venia, libere loqui quod 
nobis videatur, de Agapis de quibus Apoſtolus Judas, paucis 
ſic habe, 

Agapas iſtas arbitramur, fuifle cum exciperentur peregrini 
hoſpitio, in fingulis eccleſiis, idque ſumptibus ecclefize, Tra- 
latamque opinamurlJaudabilem hanc conſuetudinem a Syna- 
g0gis Judxorum, 

Gloſs in Bavabathy, fol, 3,2, 1n Synagocis nec edunt nec 
bibunt, &C, Erat tamen prope Synagogam locus, in quo [oliti 
ſunt wviatores dormire & edere, Hinc illud in Peſachin, tol, 
IOT, I, ubiquzritur quare conſecrant diem [| quod ufiratum 
ſuper poculum vini ] in Synagoga 2 & reſpondetur 'F128? 
jam wv HINNS Ut op viatores of ficio bp fungantnr, qui 
edit & bibunt & convivatur in Synagoga, Hic quzrit gloſſator, 
an licitum eſt edere 8 bibere in Synagogis cum aperto Cano- 
ne ſit probibitum? Meesl, fol; 28, 1, 8& tandem inter alia hac 
reſpondet RWP22 53 1p NDI2N M2? 2b mM 
Conclavia que erant contigna Synagoge, vocantur eti;n Syna- 
Logs atque inae viatores audierunt conſecrationem, Erat ergo 
yel propinquil vel contiguſi Synagogz Xenodocheum quod- 
dam quo communibus Synagogz ſumptibus excipiebantur ho- 
ſpitio viatores & peregrinantes, Confer, A#F, 18, 7, 

| Jam 


78 \ ©, Hore Hebraice Cap.1, 

Jam vero traduQam fuiſle in ecclefiam Chriſtianam, tantee 
charitatis conſuetudinem, plurima ſunt que ſuadent : ur & 
has peregrinorum receptiones; Agapas iſtas fuifle, de quibus 
S. Fudas in terminis, & Pctrus eodem ſenſu, lice non in ter- 
mins. 2 Pet, 2, 

I. Cum imitate fuerint ecclefiz Apoſtolice in omnibus 
fere mores Synagogarum laudabiles, quod tufius demonſtrari 
poſler, ſt eſſer locus, minime opinandum eft, prxtermiſſum ab 
is eſſe, morem hunc-tam-pium, tam Chriſtianum, cam neceſ- 
farium, Repeto, tam neceſſarinm. Nam 

IT. Cum hic illic peregrinarentur Apoſtoli, 8& Diſcipuli 
Evangelizantes, pauperes {atis, & ex temporum iniquirate, & 
ex ip(o precepto ſalvatoris , cumque tunc temporis ob pto- 

feſhonem Evangelii, ſedibus propriis exularent non pauci, ef- 
flagitavit honor Evangelii, neceſſitas rel, &'pietas charitaſque 
| Chriſtiana ut ſubſidio aliquo tali ſublevpreacur, 

HI, Cum dicitur Gaius Hoſpes totins8ccleſie, Rom, 16, 23, 
vix alio ſenſu hoc accjpias, quam quod deputatus fuerit per.ec- 
cleſiam publico Xenodocheo : ubi munere fuo. adeo laudabi- - 
ter eſt funus, ut teſtimonium encomiaſticum reportarer, fi is 
idem Ga#us quod probabile, a ſanto Fohaxxe, in epiltola_ſya 
tertia, ver, Z, a6 

IV.Cum mentio fiat de viduis lavantibus pedes peregrinoris 
I Tim, 5, 10, Cumque Phebe dicatur 24x17 775 Exxancias mis on 
Key285%45 Rom, 16,1, Ut alias omittamus que dicuntur multhm 
Laboraſſe in Domino, vix meliorem ſenſum hiſce Characteribus 
aptaveris, quam quod miniſtrayerint in publico-jiſto Xenedo- 
cheo de quo loquimur, 

V. Et congruit hic ſenſus optime prax omnibus aliis, cum 
loco Fude allegato, ut & iſto Petri, qui 8 eandem rem agit, 
Nam loquitur F#44s de Apoſtatis hereticis, ſeductoribus, bi- 
pedum nequiflimis, quosait efle mae Sa4h «mus 5 Et num pu- * 

tas hos fuiſle ex eidem eccleſia, ubi fic conyivabantur ? _ 


ks 


Verſczt: Inl.Epifh. S. Pauli ad (orinth. 79 
hi ad 4gapss,ft modo ex appendices cexnzx Dominice abſque 
quovis (crupulo admifli 2 Nam dicit F#das *AziCos taviis mai 
kziro]sc, &c, Quanto probabilius eſt, hos peregrinos exiſtimare, 
ignotos, ſub forma fidelium circumvagantes, atque communi 
eccleſiz hoſpitio receptos, atque illic errores ſuos difſeminan- 
. xes, idque eo audacits, quo iptimet ignotiores,” Procul:a nobis 
eſt negare uſitaras fuiſle Agapas quaidam ut appendices coene 
Dominicz, fzculis ecclefiz vetuſtioribus, at an temporibus 
Apoſtolorum querimus, & an Fudas tales velit maxime du- 
biramus, & tales hic indigitariab Apoſtolo minime credimus. 
Longe aliud reſpexerunt, ni egregie tallamur, .convivationes 
ite Corimhiorum, ante Euchariſtiam ; & vereor, ne dum tre- 
mendis commentariis, Per#scham, hanc de coena Dominica 
adeo exagitant quidam, ut inde moti8& territi nonaulli ſacra- 
mentum: hoc omnino fugiant, ut lethale quid, & quod noli 
rangere, vereormquam, ne culpam & errorem. Corinthiorum 
hacinrenon acu tangant, & 1llud 'A»«5is5; non ad proprium 
eorum crimen reducant, 
Credimus Judaicam partem hujus eccleſize, quamyis ad E- 
vangelium converſam, aliquid ramen veteris (ui fermentj-reti- 
nuifle , 8& ut in aliis rebus, ita etiam in hac de Euchariſtia, Ju- 
daizaſſe: De proprio ejus fine adeo graviter errantes, ut eam 
appendicem tantum Paſchatis fuifle putarent aut novam alj- 
quam & ſuperadditam formam commemorationis exitus ex 
e£gypto. In quemerrorem incidere, iis przſertim quiin- Juda- 
imum adeo erant propeali,crat hs by quod in pane. 8: 
vinoinſtitteretur quz aderaat in Paſchate, & quod ab ipfis in- 
cunabulis hoc imbiberant, Meſs:am cum advenerit mhil rituum 
Moſaicoram, vel exterminaturum vel immutaturums aſt omnes 
in [plendidiorem formam & pompam promoturum atque eveetu> 
tum, Hoc ercore errafſe hos Corinthiss circa Euchariſtiam, 
hzcobſervata planum reddunt,. que inauit- Apoſtolus, & in 
hoc & commatibus inſequentibus ; 'de - quibus {uo - ordine 
ut 


7 — 


80 FHhre Hebraite 


Cap. 11. 
ut occutrunt, Et primim hoc quod ſub-manibus perpen- 
damus, . 

1, Sole clarius eſt Apoſtolum, Corinthios ob ipſifſimas has 
coenasacriter reprehendere, Ob ipſiflimas inquai coenas, & 
non ob abuſum {olum in coenis accidentem, Nam i027 Semvoy 
vocat, Propriam canam, qux comedenda domi, fi quis adeo fa- . 
melicus ante Euchariſtiam, ut.non potuerit abſtinere, Coenam 
quz in eccleſfiam importata dehoneſtavit ecclefiam, Perpen- 
de hec & cogita, an ha Azape iſtz fuerint quz ſuppo- 
nuntur, | 

IT. Religioſum quid in hiſce coenis poſuerunt Corinthii, 
cum eas umportarent-in eccleſiam : at quidnam illud ?-Um- 
bram ſcilicet & memoriam Paſchatizationis ſic retinuerunt, & 
libentifſime exemplum Chriſti in coena antecedanea ſunr 
imicati, ut Judaiſmo ſuo hacinre inſervirent liberitis : Imo-eu- 
chariſtiam in eindem commemorationem cum Paſchate inſti- 
cutam fuiſſe ſomniarunr, Epidemicum erat inter Judezos ad 
SR converſos, ut Chriſtianiſmum amplexarencur, at 
Judaiſmum non abdicarent: Imo Evangelica quantum fieri 
poterat ad Judaica traducerent, 


% 


"Os oe uidve. 


Non eſt quod novimus qui * s 74 non ad pauperes ap- 
plicer 8 5 4+ wed ad divites, quod & nos aliquando credidi- 
mus, at videntur potins ad variam 'gentem applicanda, MeL 
ad Judzox, in proceniis ſuis Paſchatizantes ante Euchariſti- 
am: & nn» ad Gentiles, non tam ex paupertate aut neceſſi- 
tate inediam jſtam patientes, quam quod coenam talem pr- 
cedaneam nollent ample&i, utpote quz Judaiſmum redo- 
lerer. Hob n K 

Mollius interpretari licet vocem M4 quam ut ad extre- 
mam ebrietatem extendatur : Nam omnibus notum eſt _ 


Verſ23. Tl. Fpiſte S. Pauli ad Corinth, 8i 
12v fibi velit .in Gey, 43. ult. & Cantic, 5- 1, ubi lxx, 
'Eu40y S17w wer amy & Miu nr o HraGei. Quod fi feaſum vocis 19- 
nominioſum ei tribuere hic velis, non multum diflonat &@ lar- 
£4 iſta ingurgitatione vini quz tolerabatur, & a .quibuſdam 
adhibebatur in ſuis Paſchatizationibus. At videtur Apoſtolus 
in ipſum uſum rej invehi, in ipſas ſcilicet coenas, potits quam 
abuſum, Nam f1 coenarum iſtarum crapula, jllud fuifler quod 
prxcipue criminatur in rem iſtam nervos redargutionis ſux in- 
tendifſet fort;us, at de ea, ultra hanc vocem,ne ſyllaba qui- 
dem una. p 

Credimus ergo contraria ha'c 5 vir nero , od? wbue f1c intel- 
ligenda, Judaica pars eccleſiz, nullo modo voluit ad Euchari- 
ſtam accedereabique ccena atque convivatione pracedanea ac 
Paſchativa, ubi laute 8& affluenter excipiebantur, 8 ederunt 8& 
biberunt,  #->v»» atque ad (aturicatem, & hilaritarem ſunc 
pomep ; Cum Gentilicia pars e contra iſtam Judaizationem 

orrens, & procoenia talia refugiens, = adhuc & jejuna 2d 
ſacramentum accedit, hoc eſt non coenata.. Er hanc efle veram 
cauſam enormitatis iſtius arbitramur, quam Ccorngit Apoſtolu* 
'ver, 33, nempe quod non vellent alius alium expeQare, Pars 
Gentilitia non expeRre uſque dum Judaica tempus ſuum 
quantumcunque illud forer coenando inſumſiſſer, 


VER, 23, "Ex 10p mapinafoy Wan Ty xuets. 


Unde opus haber Apoſtolus ut huc recurrat ? Num de in- 
ſtitutione Euchariſtiz dubitarunt Corinthizs? An de authorita- 
te Apoſtoli inſtitutionem iſtam iis tradentis? Nec hoc nec il- 
lad ; nam ad Euchariſtiam convenerunt, 1dque ex traditione 
Apoſtoli: Ar ille eos huc revocat hac ratione, ut ex verbis 
Chriſti qui coenam ſuam inſtituerat, & ex verbis ſuis quibus 
inſtitutionem iſtam iis tradiderar, obſervarent, ſcopum 8 f1- 
nem iſtius inſtitutionis fuifſe commemorationem mortis Chri- 
ſti, non commemorarionem aliquam Paſchalem, 

M 1, Dixifle 


VG LS. at ae. di... nd and 
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- mixtum aqua, 


. Hora Hebraics Cap.11. 

1. Dixiſſen Chriſtum, Hoc eft corpus mewm, Hoc eff 
[anguis mens :' ut doceret panem 8 vinum alio jam reſpicere 
quam reſpexerantcum adhiberentur in Paſchate, Inillopani 
Azymus acceleratam eorum hberationem ex eZgypto defigna- 
bat, & vitum gaudium eorum.ob iſtam liberatzonem, Ar in 
Euchariſtia panis, corpus Chriſti fraftum,8 vinum, ſanguinem 
ejus eftuſum, : 

2, Dixiſle etiam de vino, quod eſt Novwm Teſt amentam, 
in ſanguineſuo: 8 quid ei ergocum Paſchate veteris Teſta 
menti, 

3. Dixifle denique ſuper utrumque : Hoc facite in comme- 
morationem mei., In commemorationem mes, non 1n comme- 
morationem Paſchartis aur rei alicujusalterius, 


Ver, 25, Tim r-mmeur, &c, 


Tropice hic loqui ſalvatorem ſatis probatum eſt olim a 
quam plurimis, 

At obſervarelicet & hoc ulterius, , 

Iſtud poculum quo uſus eſt Chriſtus, fuifſe aqui mixtum, fi 
modo ille vulgarem gentis mote hac inre retinuerit quod mini- 
me dubitandum, De more gentis diximus ad Mt.26.27, Hoc 
tantum inde jam repetentes, Bab, Beracoth fol, 50, 2. Suffra- 
gantur ſapientes R, Eliezaro, Non benedicendum eſſe ſuper pocu- 
lum benediFionis donec ti immiſceatur aqua, 

Hoc notamus ut demonſtretur harmonia, inter ſanguinem 
facramentalem, ut ita dicamns, veteris Teſtamentj, & hunc 
ſacramentalem novtpariterque inter hunc Sacramentalem no- 
VL atque ipſum Sanguinem Chriſti, | 

T, In pactione veteris foederis , Exod, 24. erat fanguis 
mixtus aqui, Heb.9.19, Etin hac ſanRtione novi, vinum etzam 


_ Il. Elatere Chriſti cum ſanguine fluxit aqua, Fohan.19.34, 
inſolite, preternaturalicer & utreſponderet typo, i 
Matiheus 


Verſi25. Tl. Epift. S. Path ad Corinth. gz 
Matthews & Martins vetba ſalvaroris exhibent Tim ﬆ # «- 
Hes es76-716 route Sa Were, Panlns 8 Pauli comes Lucas Tim m mr 
TY.6407 1 1gurh Dain os mw bug a84a7, n eundem ſenſury, eumque 
 magis explicarum. Er hjcicterum conferamusſanQtionenm vere- 
ris foederis, Exod, 24, 6 

F Adhibetrr in ifta hiftoriz tropica locutio, cum dicitur 
quod Moſes fanguinem ſparfre ſwper totwns popwlum, id eſt ſu- 
per duodecim columnas ab eo ereftas,ad reprzſentandum duo» 
decim tribus, ver,4.fic & hoc loco, Hoc eft Sangai mess,id eſt 
reprzſentario Sangwinis met, * 

HH. De Sanguine tum ſparſo dici port, Hic eſt Sanguis 
Chriſk,, veteris vel primi Teſtamenni, Ipſe ſanguis runc'& ex- 
inde reprzſentabas Sanguinermy Chriſti, quia ſub vereri Teſta- 
mentofurura erar de tempore in'tempus effyſio Sanguinis, At 
jam vinem eſt reprzſentatio- Sanguinis Chriſti, quia exinde 
ceſlatura erat effuſio Sanguinis jſtiuſmodi, 

NF. Non fancituhr erat vetusfoedus in ſanguine agni Pa- 
ſchalisin'.£7ypto, ſed in-ſanguine raurorum & hircorum in e- 
remo, Ratioque erat-quiacunr inſtitaeretur Paſcha, non pro- 
mulgatz fnerant leges &arniculi, de quibus foeduserat ineun- 
dum: at cum exederentur ſcriberenturque, tum- ſancitum'eſt 
foedus, Pari modo-Chriſtus ininſtitationeBapriſmi'non/ ſan- 
cit novum foedus'; Erat baptiſmus Initium Evaneclii, Mar, 
1, 1, Atcum tradidiffet Docrinamatque articulos Erangets, 
cum ſancit novum Teftamentiuns, 

n 2a Atadnrn, 


Hieroſ, Pealt; fol, 17, 2, WR KM NAN Quidnams eft 
ddntatio' Ecee ommin' mea- data ſunt 19 N,'ex bog' tempore 
PIT NNN Qridnay oft Atatiry SVN? YN NAT) 
198d 1023: ND. my" Mta: mihi ſunto, & perma- 
wento © Comm uero mortor ſunto 7 N.' Sic Apoſt; Heb, '9. I6, 
owe — &&70 151 : | h 
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$4 . - Hoe Fiebraiee ''.'* Capi. 

I. Hoc-poculurh, non ſolum eſt-ſignam inis Chriſti, 
nec ſolum ſigillum ur Sacfamentum, ſed 8& ipſiflima ſandtio 
N, Teſtamenti: id- eſt totius Evangelicz. adminiſtrationis : 
noa ſolum fandtio faederis, ſed ſanftio foederis ſub Evangelica 
adminiſtratione, Exinde ceſlatio Judaiſmi, Sic ſanguis iſte, 
E:4, 24, non erat ſoliim ſanftio toederis gratiz, & ſanctio 
foederis de peculiaricate populi Iſraeltici,ſed harum rerum ſan- 
&io ſub tali Oeconomia, 

II, Lum ergo ſacramentum hoc recipimys, profitemur & 
proteſtamur contra Oeconomiss & religiones omnes alias pre- 
ter Evangelicam, Hinc temporibus, aſcenſionem Chriſti im- 
mediate (ubſequentibus, tam frequens Euchariſtiz communi- 
catio,ut jlli nempe,qui jam recens tuerant a Judaiſmo converſi, 
per uſum ſacramgnti hujus , preg {ſe ſuum abnega- 
re oſtenderent , atque Evangelicam fidem atque Oeconomi- 

*am profiteri, 

IIT. Communio jtaque noftra in hoc ſaeramento, non tam 
elt ſpiritualis quam externa , & declarativa, communis 8& con- 
junctz noſtrz profeſſionis fidei Chriſhanz, Procul a.nobis ab- 
eſt, negare efle ſpiritualem communionem. ſanctis cum Deo, 
atque inter (e in uſu Euchariſtiz : imo aflerimus efle_propin- 
quiſſimam inter vere credentes & Deum : Atqueznam eſt iſta 
{piricualis communio ſanRorum inter {e 4 Mutuus amor, cor 
unam, mutuz preces, &c, At & candem communionem ex- 
ercefe poſſunt, exercentque, cum conveniunt ad quamliber 
aliam partem divini cultiis, Eandem rem agere poſlunt, agunt- 
que cum ſunt a ſe invicem diſtantes, Communio ergo eorum 
in- hoc ſacramento, que diftinte communio Eutheriſtica de- 
vominetur,eſt-quod conveniugt,atque externo hoc.f1gno, pa- 
larh 8&junRis animis profitentur, ſe unri inſacronno nodo & 
vinculo religionis Chriſtianz,religiones omnes alias abdicires, 

- IY.Cumigiturin aliquaeccleſia accedimusad-Euchaiſtiam, 
non ſolum cumiſto coeta communicamns, qUocun tunc-tem- 
* poris 


Verſ26. Inl. Epiſt.S. Pauli ad Corinth. 85) 
poris conſociamur, ſed cum tora ecclefia catholica in profeſſi- 
one verz teligionis Evangelice, 


Vur, 26. Toy SuyaTY Ts xweis Keri ywbers, 


Notum eſt quid fuerit 17 in coena Paſchali , enuntiatio 
ſcilicer magnalium Dei in liberatione populi ex Agypto. 
Eandem ur videtur retentam volueruat Judaizantes hi Corin- 
thii in coena Dominica, ac fi in iſtam commemorationem ſo- 
lam inſticuta,& ſuperaddita fuerit Euchariſtia, Vox «2-73 
optime reſpondet voci "T1: & dum eos monet Apoſtolus, 
mortem Chriſti illud eſſe quod erat annuntiandum, : colligi po- 
eos de hac te erraſle, ac reſpexiſle alio, 


VeR?27, Artur, | 


Explicat ſcipſum Apoſtolus ver, 29. ubi & de hoc comma-- 
te agemus, - ; 


Vrr, 28, Armuuatin I; dripans, &c. 


Dixerat antea vey. 19, I © Sx: parece? firwyru t Re eodem 
ſenſu dicit »wa4im» hoc inloco., Non tam, ſe explorer vel ex- 
aminet, quam ſe approbet, id eſt approbatum, fide & dodtrina 
Chriſtiana ſe exhibear, Sic cap, 16, 3, © ir buen :  Ougs- 
__ approba verit;is, Occurrit & vox eodem ſenſu frequen- 
tiſhme, 


VR, 29, Mi Hexelvor mowus 75 wes, 


Hoc de proprio actu intelle&iis eſt intelligendum : de vero 
ſcilicer judicio, de natura & fignificatione ſacramenti, Si di- * 
&um quidem foret, Miexzirer ry xV/ewr, reddi poſſet eodem 
ſenſu, quo Nox novit Dominum: 'id eſt non amat, non timer, 
non veneratur, At cum dicitur Mi Sayiror nowue, plane agi- 
rur 
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I. Hoc-poculum, non ſolum eſt-fignum Srngnigs is Chriſti 
nec ſolum {igillum ut Sacramentum, {ed 8& ipſiſſima ſanRtio 
N, Teſtamenti: id eſt totius Evangelicz. adminiſtrationis : 
non ſolum fandtio faederis, ſed ſanftio foederis fub Evangelica 
adminiſtratione, Exinde ceflatio Judaiſmi, Sic ſanguis iſte, 
E:x64, 24, non erat (oltim ſanQio toederis gratiz, & ſanctio 
foederis de peculiaricate populi I{raelitici,ſed harum rerum ſan- 
cio ſub tali Oeconomia, 

IT. Lum ergo\facramentum hoc recipimys, profitemur & 
proteſtamur contra Oeconomias & religtones omnes alias pre- 
ter Evangelicam, Hinc temporibus, aſcenſionem Chriſti im- 
mediate (ubſequentibus, tam frequens Euchariſtiz communi- 
catio,ut illi nempe,qui jam recens tuerant a Judaiſmo converſi, 
per uſum ſacramgnti hujus , Judaiſmum ſe ſuum abnega- 


re oſtenderent , atque Evangelicam fidem atque OQeconomi- 


am profiteri, 

III. Communio jtaque noſtra in hoc ſaeramento, non tam 
eſt ſpiritualis quam externa , & declarativa, communis & con- 
jundz noſtr profeſſionis fidei Chriſtianz, Procul a.nobis ab- 
eſt, negare efle ſpiritualem communionem. ſ{anctis cum Deo, 
atque inter ſe in uſu Euchariſtiz : imo afſerimus efle_propin- 
quifſimam inter vere credentes & Deum : Arqueznam eſt iſta 
{piricualis communio ſanRorum inter {e £ Mutuus amor, cor 
unam, mutuz preces, &c, At. 8& ecandem communionem ex- 
ercefe poſſunt, exercentque, cum conveniunt ad quamliber 
aliam partem divini cults, Eandem rem agere poſlunt, agunt- 
que cum ſunt a ſe invicem diſtantes, Communio ergo eorum 
in- hoc ſacramento, que diſtinte communis _Eutheriſtica de- 
vominetur, eſt. quod conveniugt,arque externo hac.11gnos pa- 
larh 8junCtis animis profitentur, (e umri inf{acronno nodo & 
vinculo religionis Chriſtiane, religiones omnes alias abdicires, 

>TY.Cumigiturin aliquaeccletia accedimusad-Euchaiſyam, 
non ſolum cumiſta coern communicamus, quocuin tunc-tem- 
I!) poris 


Verſ26. Inl. Efpift. S. Pauli ad Corinth. 8; 
poris conſociamur, ſed cum tota eccleſia catholica in profeſſi- 
one verz religionis Evangelice, 


Vzr, 26; Thy SuyaT? Ts xveis Kemty Wert, 


Notum eſt quid fuerit "V1 in coena Paſchali , enuntiatio 
ſcilicer magnalium Dei in liberatione populi ex Agypto. 
Eandem ur videtur retentam voluerunt Judaizantes hi Corin- 
thiiin coena Dominica, ac fi in iſtam commemorationem ſo- 
lum inſticuta,& ſuperaddita fuerit Euchariſtia, Vox «2myiws7e 
optime reſpoudet voci "117; & dum eos monet Apoſtolus, 
mortem Chriſti illud eſſe quod erat annuatiandum, - collgj po- 
eos de hac ce erraſle, ac relpexiſle alio, 


Ver? 27, *Ardfios, F 


Explicat ſcipſum Apoſtolus ver, 29, ubi & de hoc comma-- 
te agemus, - , 


Vers, 28, Anuuatine I; arfpans, &c. 


Dixerat antea vey, 19, Is % Jxuyecr parece? irorrs : Re eodem 
ſenſu dicir 52»4a{im» hoc inloco, Non tam, ſe explorer vel ex- 
aminet, quam ſe ap probet, id eſt approbatum, fide & do&trina 
Chriſtiana ſe exhibear, Sic cap, 16, 3, # is» Duda + Ougs- 
ewngue approbaveritis, Occurtit & vox eodem ſenſu frequen- 
riſfime, 


VR, 29, Mn Naxeirur mowus T5 wei, 


Hoc de proprio actu intelleQiis eſt intelligendum : de vero 
ſcilicer judicio, de natura & fignificatione ſacramenti, Si di- 
&um quidem foret, MiHexziror ry xVewr, reddi poſſet eodem 
ſenſu, quo Nox novit Dominum: 'id eſt non-amat, non timet; 
non veneratur, At cum dicitur Mi Haygiror noue, plane agi- 
rur 
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\.. Hong Hebroics © Capi, 
rur deafttyintelleus:: New redte dij udicar de carpore Domini, 
Et hic error gravis Judaizantium horuna Corkothior wm, qui 
nihil yidere voluerunt de corpore Chriſt in Euchariſtia,aut de 
morte ejus, intentis nimium oculis eorum. in commemoratio- 
nem Paſchalem, - Vetus fermentum JuJaiſmi, in novo hoc 


Paſchate Eucharichiz, retinuerunt : Ee haxc erat eorum parti- 


cipatio Sacramenti Artie , urpoteſcopum &- finem ei aſſi- 
Snantium, indignum- longe & longe nimis humilem. Sunt 
proh dolor! inter Chriſtianos qui ' «fi=s quidem accedunt 
ad hoc facramentum, atanhoc 'awakio« Corinthiorwm,apt6 ad 
eos applicetur, ego multumr dubito, Liceat renuitati mew li- 
berg hoc fari, bonacum-bonorum & piorum venia, quod vere- 
or ne hec diflertatio Apoſtolt, que Judawzantes prxeipu@ 
caſtigavit, ſevere nimis ad Chriſtiavps  nequaquam Judai- 
zantes applicetur , Saltem ne non CT inter- 
etibus, mm 8 intentum. ejus applicetur, 
An Tan Tas 
riſham recipientibus, duo.dira loquitur, Apoſtolus, 
L Quod* 62307 flerent Ts wu] & vg Tv atua]Or T% wel v,VEr,27, 
Cum hoc confero illud ejuſdem Apoſtoli Heb. 10.29. Con- 
enltavit Filium Dei, & Sanguinem Teſt amenti profanum dnx- 
it, pex quem ſandtificaus eſt ipſe Filius Dei, & Heb, 6. 6. 
Crucifigunt ru1 (us ſibi Filium Dei 4 TegSerypnaritvn De.qui- 
buſnam eſt ſermo © Nonde omnibus Chriltianis, non exacts 
ad normam Evangelicam ambulantibus [| quamvis illi- quidem. 
ignominioſe nimium Chriſtum habeant tratentque ] ſed de 
relabentibus atque Apoſtatizantibus ab Evangelio ad Judaiſ- 
mum: quo inclinarunt nimis hi Corinthsi & ut ab eodem rea- 
tu. tempeſtive cayeant, admonentur, Nam cumquis-Evange- 
lium profeſſus, adeo, ad: Judaiſmum autacet.,, ut ſanguinem 
Chriſti ſubordinarer Paſchati, & nihil majus in eo, agnoſceret,, 
quarp quodagnoſceretur in ſanguine agni & aliorum {aciiticio- 
rwn: 


Verſiyj, In. Epift. S.Pauliad Corinth. 85 
rum, nempe quod mera foret commemoratio, & nibil aliud, 
heu quamille ſanguinem iſtum #terni foederis vili fecit, *Eroxes 
Ille 7%, 4ud] F wypis, quiſanguinis iſtius' effuſtoni afſentitur, 8& 
morti&)jus ſuffragatur, ut in meram wnbram inflicte 8& nihil 
aliud, quod feceruntiſti, : 
' Il, Quod ederent & biberent pike iavnis Fudicium Sib; vþſivy 
quodnam autem illud Judicium declatatur ver, 30, Mite [ut 
egroti, &c, Acre nimis eſt cum vertunt nonnulli i= per 
danmationem, cum apertiſſimedicat Apoſtolus ver, 32, quod 
Kew wor muſeudusSa, Iva ww xe mxpe hopusy, 

Sic prout in initio cxconomiz Moſaicehonorem ſabbati vit- 
dicavit Deus nece colligentis ligna, & honorem cultus in 'Ta- 
bernaculo, nece Nadabi & Abihs, & honorem nominis ſui lds 
pidatione blaſphemancis : Sic paria monumenta vinditz ſux 
erexit in initio ceconomiz evangelic# in tremendo exitio 4- 
nanie & Sapphirs,Pro injuria 8 contumelia Spiritui ſancoils 
lata: in traditione quorundam in manus Satane, pro contemptu 
& inimicitia contra Evangelium : In hoc Judicio, pro abuſu 
Euchariſtiz: In nece quorundam per peſtem, ob Nicolaitif- 
mum, ApOC, 11, 23G0c, 


Ver, 33s "AdMiaus Md $2ar, 


Non quod proccenia iſta Judaizantium tolerer,& Gentilitiath 
partem eccleſiz ex peRare przcipiat dum Judaica pars ita cob- 
net, {ed damnatis antea totaliter procceniis iſtis Paſcharivis, 
etiam partium ſtudium vult tolli, & ut ſimul & concorditer 
omnes ad Euchariſtiam accedant, noa giviſim, & per partes, 
& contentiones, 


Ca, 
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CAP. XII 
Var. 3, Aye eritous "trove. 


Ircumvagabantur Judzi quamplurimi,Magi, exorciſtz, 
preſtigiatores, qui ſe ſpiritu {an&to donatos jaRtarent, 

plurima docerent & miracula ederent,8 tamen Feſwn Domi- 
num-/noſtrum dicerent Anathema. At certi eſtote vos,inquit A- 
poſtolus,hoſce homines, non loqui, non agere, non agi Spirit * 
Dei, Nam nemo $piritu Dei loquens dicit Feſum Anathema. Ex 
altera etiam parte, Negavit tota quidem gens Judaica donari 
Spiritum Sanctum Gentilibus, $piritus SandFus, inquiunr, 
n0n habitat ſuper quemquam extra terram 1(raeliticam, vid, R. 
Sol.iri Fon. 1, Hincillud, A#.,10, 45. Fideles qui erant ex 
circumciſione obſtupuerunt quod etiam in Gen!sles effuſum eſ- 
ſet donum Spiritiis Santi, | 

Artinquit Apoſtolus, cum Gentiles fateantur Jeſum eſſe 
Dominum, hoc non facjunt niſi per Spiritum ſartum, Et fic 
inſtruit ille Chriſtianos, ne decipiantur ſpiritibus dolofis & ma- 
gicis Judzorum-atque os pariter obturat ſudzorum,ne donari 
Spiritum Sanum negent Gentilibus Chriſtianis. 

Bab. Sanhedr, tol, 109. 2, Foſua ben Perahie "1? I PRN 
VNR) produxit quadringentas twbas atque Anathematizavit 
Feſum, 


Ver, $. A'vy@- ovpi a5, &C. ) 


Cum Apoſtolus hoc ipſo in capite ter dona Spiritiis enume- 
ret, non fruſtra forſan fuerit, ea parallelafiſtere, eo ipſo ordine 
quo ille ea recitat ordinatque. | 


Ver, 


Verſ.8. 7nl.Fpift. S.Pauli ad Corinth. 


Ver, 8. | Vs, | Ver, 

$. Aidbru "Epunreie yAwardy. Term yAuaruy, 
Nis ongias, - 28 ue 4 454m, 29 My 
Abgos Yarns ITeamy Ang, *AT50A01, 

9, Tlisx. AdTvgey Tleogirres. ITegenmu, 
Xaeiouat lapudmuy. Teiny Aiduorgaur, Aidborgaaet, 
"Bregynuare Suvdue wy. "E-werne Irauers, ; 30 at. ah 
TIpopnroi.. EimTg x8eioue]a 14,4798 | Xoeioudla laudmur, 
Aid xptors AVEULUELTUI, "Armando. TAwarais AGRAY 0. 

I © Tiry yAocoray, KuCter nor's, Ate unvivzor, 


Non adeo curiofi erimus, ut omnia ex parallelo poſita ipſi(- 
{ima eadem efle ſtatuamus, cum ordinem ipſe Paulus ſuum in- 
verterit de yegiouaoar inudmy & Avda er, 9, & 28, 30, 
Non tamen adeo negligentes efſe poſſumns Qhin ordinem ejus 
aliquantium obſervemus, ut aliquid inde expiſcari poſſimus, 

A>3ar 7221% ergo attribuimus *'A n5510-s : quia illi rotum myſte- 
rium protundifſimz ſapientiz Deide Chniſto, 8 ſalute huma- 
na, divina claritudine patefecerunt, De qua re Apoſtolus no- 
ſer frequentiſſime, Ws 

Nr y1ww; attrbuimus Tipopinus : cognitionem fcilicet fu- 
curorum, * 

Ar quomodo applicamus *'9» za ? 

Per i» hoc in loco non intelligendi eſſe Fidem juſtifican- 
tem conceditur ut opinor ab omnibus, idque merito, cum Apo- 
ſolus hic agat ſolim de donis Spiritis extraordinariis. Nec 
poſſum ego quidem eam intelligere de Fide miraculorum : 
Non de fide edendi miracula, quia ſpeciatim & ſeorfim nume- 
rantur Aunjuers & 199/apers injua ry. Nec de fide credendi mira- 
culis, quia de modis 8 perſonis hic eſt ſermo ative Evangeli- 
um propagantibus, non paſhye illud recipientibus, | 

Per Fidems ergo ego intelligerem Fiduciamn, id eft ſantam 
Audaciam,confidentiam,8& magnanimitatem,qua armati erant 
ſanRifſimi iſti przcones Evangelii,ita ut nulla re, nulla per- 
{ona potuerint terreri,vid, 4.4 13,preſertim vero ver,29.31, 
Er hoc ſenſu optime attribui poteſt #515 7is Avduozgaus, 
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Here Hlebraice Cap. 12. 
Awa/uas & ja4iopam iaydmr, facillime & diſtinguuntur & in- 
telliguntur,Ea iterum ita diftina habes, Mar.6.5,8c 16,17,18, 

*Armxiics; Jlli erant, ut eſt probabile, quicomitati ſunt A 
ſtolos, _ baptizarunt ab iis converſos, atque huc illuc ſunt 
ab iis miſh ad loca ad quz ipfi accedere, aliis rebus occupati ne- 
quiverunt, Ut Marcus, Timothegs , Titus, &c, Talmudici Le- | 
vitas aliquando vocant CIND? INDD Amiges ligdor, 

[I;opiſeia & *Armxirles ex parallelo fiſtuntur.juxta ordinemApo- 
ſoli, arque optime quidem conveniunt, fi Prophetaws pro con- 
cionando ſumas, quod fit frequentiflime, 

KvC4prizers Etiam Ge Ararpioes mvudror ſtant parallela : & us 
nam eandemq,; rem eas denotare,ego vix dubito, At whepriors, 
mihi hoc in loco non Gubernationes ſonat, aut facultarem re- 
'gendi ; Sed Altam & profundam ſolertiam ſonat : quo ſenſu 
occurrit apud 1xx, interpretes ſemel iterumque, 8 reſpondet 
voci Hebrzx FINN, . | 

” Prov. 1, 5. 1p? mins [21 Ixx, 'O roger wet prom 
«77m, 'verl, Interlin: [ntel/igens eogfitia ſolert;a poſsidebit. 
Ab : Ezra TAwnRl FAM ['2y FINAND Tabbuloth confi- 
lium denotat , & Excogitationem, vid, 8 Kimch, & R, Sol, 
in loc. 

Thid, cap, Ix, 14. FP Yy 92» mDann PN3 [x x, Oro v Twp yer 
xCtpns mien, Quid fibi vox velit facile colligas ex Antitheſi 
in {equentibus, YU IDO PUWIN Zang a ff vmgye os 2000s Bra7, 

Ibid, cap. 14, 6, Wn TÞ WIN WIN lex, 
Mem xufeprirecs 116m 7 4G, Vulgo, Cum difpoſitione initur 
bellum. 

Az 1,106 m:vudra» erat dijudicatio-inter Spiritus magicos 8&Dia- 
bolicos eorumqzoperationes & interoperationes & eloquia \pi- 
ritus ſanj, Nam plurimi tunc tEpotis Pſeudoprophetz prodi- 
erant in mundum;1F0h,4.1.1dque ar be pyeiay Tu £a,rvd ov «09 
Ou #44 x, 0HAB0L5 x, Taper $4075, ita ut facile non forer, fere' dixe- 
7am, impoſſibile foret, inter'©oragm mirandadiſtinguere, & ve- 

2 Ia 


Verſi. Tl. Epifh.'S, Panli ad Corinth. yi 
ra miracula ſpiritus ſani, At miſertus ſuorum clementiſh« 
mus Deus,inter alia dona ſpititus ſan in #dificationem eccle- 
ſiz effuſa, hoc etiam quibusdam eſt largitus, nt dijudicare poſ- 
ſent de ſpritibus Propheticis, veri ne illi ac divini, an fa & 
Diabolici, Profundam hanc ſolertiam , ſub- hac voce w#eprives 
indigitari, ſuadet non-parum ordo Apoſtoh , vocis ſignificatio, 
& res ipſa, Nam-cum itvcer omnia dona ſprritus, vix fuerit ul- 
Iom, vel utilius vel magisneceflarium, quam hc dijudicatio 
ſpiricuum, vis illud: omifſuramy arbitror in enumerarione ſua 

ecunda: Ar ubi mentionem ejuscomperies,fi non in iſta voce? 


C AP, XII, 


Ver. 1, TAw arcs HY * Ayyirav. 


B: bathrafol, 134.7 | Kobbey Fochanes ben Zaccai non 
yon 6miſit IN% me 2777 Omg PD Rrwimwry 
ICT '$2rmontm vel colloquium. Demonum, Palmarum & 
Angelorum ; quin illud didicerat, Gloſs : Sermonem Damoniom 
wt eos exorcizet, & Angelorum wt e0s adjuret, Loquitur Apo- 
ſtolus pro conceptu Gentis. 


Kun Ae AdCor, 


K/pb4xr Talmudicis eſt W*X de quo fic illi, 
© Erachinifol; 13, 2, 91029) comtana WM, xr 4ſeph 
cum eymbalis ſonorss, 1 Paral, 25, VN CMS? Tintn- 
nabula duo fuerunt, | Ut liquet ex numero duali JEST FI 
17 112 Þ 12 PAY R123:ﬀ IN BY NITVAP Cum vero opus 
wnum preſtarent, wnuſque homo id preſtaret dicuntur unum, 
Aruch: Erant duo globuli ex ere, atque hunc in illum con- 
tnderunt. | 
Jana vero x/p8any daead{er erat , cum contunderentur on 
N2 


a Fre Hebraice Cap.13. 
hi globuli abſque ullo Muſicz vel modo vel tono, ſed ſono in- 
*culto,incondito atque ululante, Mar.,5 ,38, io1a zjanandGorms, 

| Obſervarelicer, in his inſtantiis quz comparantur cum cha- 
ritate, & pro nihilo ſunt, fi charitas abſit, quod Apoſtolus ea 
memoret quz nobiliſſimz zſtimationis erant apud gentem Ju- 
daicam, ut etiam pretiofiſſima quz ab iis nominari poſſent,cum 
hoc preciofiori conferrentur, 8 pre eo vileſcerenr, 

I, Atatir yaworus 7 d%,0 mw), 11S Interpretibus, Eſt lequi lin- 
guis Septuaginta gentium, aut {altem loqui linguis gentium 
multarum, Sic in laudem Mardoche: referunt quod linguas cal- 
leret ſeptuaginta gentium, 8 a patribus Synedriirequirunt, ut 
{int plurimarum linguarum periti, Ne Synedrinm quicquam au- 
diat per interpretem, Maimon in Sanhedr, cap,”2, 

II, Azac&r yadarus Ayiacr; Ob hoc fingulari encomio Focha- 
nanem ben Z accai celebrant, in exemplo allegato, | 

III, * £146» wovpre ad vm, &c. SiC illi de eodem loco citato,0F0- 
ginta diſcipuli erant Hilleli $eniori, Triginta qui. dvgni exam 
ſuper quos babjtaret ſpiritus ſanitus ſicut ſuper Moſen, Trighnta- 
dieni pro quibiss ſol curſum ſiſteret ut Foſue, Vigints erant me-" 
diani, Maximus omnium Fonathan ben Uzziel, Minimus Rab- 
ban Fochanan ben Zaccai. THe non omifit {| quin callerer ] 
Scripturam, Miſhnam,Gemaran, Idiotiſmos legis & Scribarum, 
traditiones, Illuſtrationes, Comparationes,equalitates, Gamatrias 
Parabolas, &c, | 

IV, *0:n wS2/1 Hac Phrafiologia, Impoſsibilia fere pre- 
ſtare, denotarunt, ut obſervayimusad Matth,21, 21, Mo WY 
Bavabathr, tol, 3, 3. | 


Verſ.2. Trl. Epiſt. S. Pauli ad Corinth.., 93 
| CAP. XIV. 


Ver, 2, O 349 Azhay yawan, 
Oquens lingua ? Quanam ? Non futilem comperies eſſe 
hanc queſtionem, his perpenſis, 

1, Non eſt, qui cum ratione inficias iverit, totam hanc eccle- 
ſlam Corinthiacam, unam eandemque linguam calluifle Corin- 
thiacam vel Grecam, Lt & agi hic ab Apoſtolo, de miniſtris 
iſtius eccleſiz, & non de advenis, Jam vero incredibile videtur 
miniſtrum aliquem iſtius eccleſize, Arabica, +Agypiiaca, Arme- 
n#ica, Aliave quavis lingua ignota publice in ecclefſia uti yelle, 
& qua ne minimus quidem. fruftus vel eccleſiz accreſce- 
re potuit vel ipſt miniſtro, Nam quamvis errores ſuos, eoſque 
non leves haberent bi miniſtri,libenter tamen eos ſtultitiz me- 
r non incuſaremus, ac ſt lingua ignota loquentes ob nullam 
rationem;.nec oſtentationis, ac f1 loquentes.tantum ob vanam 

loriam, Et quatnvis nop negemus neceſlarum fuiſſe ur dona 
a mirandaSpfirus ſani,coram omai populo maniteſtarentur 
in honorem [argientis, at vix credimus quod inaniter & in nul- 
lum commodum, 

IT. Dicit Apoſtolus ver, 4, 0 acadr away fauny hnodpps: 
quod qui facere poruit, ex iſtis linguis, cum potuerit ipſifſima 
eadem vernacule protulifle,atq;eundem fibi meſſuſle xdifica- 
tionis fructum? 

III, Tolerat Apoſtolus linguam ignotam, fi adefſet inter- 
pres: At vix credo tolerare.eum, ut quis garriret, Scythice, 
Parthice, Arabice, &c, cum iple potuerit eadem Corinthiace 
proculiſle: .& abſque moleſtia ecclefiz. 8 interpretis, 

Opinamur ergo, nec {ine ratione, linguam iſtam ignotam 
qui uſt ſuar iſt;, vel abuſ potits, in eccleſia fuiſle linguam He- 
brezm: quz jam olim a communi & yernaculo uſu deſueyerat, 
at jam donanteSpuiru ſancto reddica eſt miniſtris ecclefiz,idq,z 
neceſlario 
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94 Hor: Hebraice Capt. 
neceſſarid atque in commodum ecclefiz, Non quzrimus quot 
linguis ignotis loqui potuerint, ſed quot in ecclefia fuerint lo- 
quuti, 8 credimus quod Hebrea tantum, 

 Quam neceſlaria tuerit lingua iſta miniſtris, non eſt qui du- 
bitet, Er hinceſt quod Apoſtolus permitrit loqui lingua [ hc 
ut opinamur ] ignot3, fi afforerinterpres, quia non caruir ſug. 
utilitate, Unlitas inde emerfre' tum loquenti; dum 'Imguam 

jam callerer & profumdmis intelligeret onginalem;; rom etiam 

audientibus,dum vere redderentur eaquz myſtica ifta & ſacro- 

ſana lingua in ſe continerer, 

- Fundamenca/jam Jaciebantur eccleftarum; & religionis in 
eccleſiis, & non-minuma pars penfi miniſterialis,tuinc remporis 
erat, Do&rinam Evangelicam, &' perſonam'& a&tones. & 
paſſones' Chriſti aftruere E veteri reſtamento : jam vero-textus 
originalis erat vulgo ignotus, verſio 1xx interpretum, -erat in 
locis infinitis mendofa, Targum in propheras yagurn 8& Judai- 
zans, Targum.in legem adhoc omnino nullum, ita tirfitnpoffi- 
bile foret, mencem Detin 'rextu facr9Þandere? abſhue dong: 
immediato ſpiritus pentjam- 8 linguz & ws pafiin] 

. plenamqueimpertiente: ur indejacerentur” fundamenta'” fidet: 
ex {cripturis, & propagaretur verus (cripturarum fenſus abfque 
vel errore,vel humano comments, | | + 
Dicit Apoſtolus, Oret #t 3nterpretetur,ver,13.Et interpreta-' 

tio numeratur inter dona- ſpirits extraordinaria; Jami vero, 
ſupponatur eum Latine, Arabice, Perſice DO vel _ipfe 
intellexit ea quz: loquutus eft vel non: {1 non, tam 

longe ille ab zdificando feipſum?- & ramen dicit Apoſtolas: 

5 new yoo bavriy aPue, Si intellexit; tum quam facile et 

erat ea reddere Corinthiact! Sunr plurimi jam ſtudio'dodtt qui: 
poſſunt linguas iſtas in Corinthiacam vel Grecam transferre 
abſque extraordinario iſto dono interpretations immediate ef-' - 

{iſo 2 Spiritu ſanto, Ar fupponarur illud quod” nos ſupponi- 

. mus, loquutum eunylingua Heby24,textum facrum lingua oe 

8 


Verl.2, 
ginali vel legiſle, vel ciraffe, & Phraſiologiis Prophetarum vel 
concionati tulle vel precat; ad interpretationem ſatis non e- 
rat,nuda verba nudis verbisreddere, fed-fensfi & medulls lin- 
guz Propheticz intelligere, 8 verbis aptis vivacibus &ſecundii 
mentem det (electis, myſteria eorum plane 8 plene enucleare: 
quod divinz arte facifit Evangeliſtz 8 Apoſtoli in ſcriptis ſuis, 

Audi judicifi Judzoril de juſta jnterprecatione textus Sacri, 

In Bab Kidauſbin, tol. 49. 1. Agitur de modo deſpqnſandi 
foxminam, Inter alia hac occurrunt, 3! IRW MD Ip TN 
Tradunt Rabbini, (i dicat, Deſponſator twmihi, ſi ego legero : Si 
tres verſiculos legerit in Synagoga,ecce:ea de[ponſatir R., Judah 
dicit, Non, Donec legat & interpretetur, i VIVA RINN 
An interpretars licet ex ſenſu ſuo? At traditiohaceſt, R, Juda 
dicit WINS P\2D FRIVNN Ie gui interpretatur Verſwn 
ſecundum formam ſuam, ecce eſt —_ $4 quid e4 addat ecce 
eſt convitietor cf blaſphemus :: Quodnam ergo Targum ? Vel 
qualis ad libenda'interpretatio. Fargum neſtrum,.., : 

Gloſs: 1MNS2 PIPE RINNDN Au; interpretatur Verſnns 
ſecundum formam ſuam, id eft, ſecundum ſonum literalem, Ex- 


empli gratia I') 7p dhe 4k X? Exod, 23.2, 28 interpre- 


— Non- teſtaheris - contre infer 
mendax' tft: Nam precipit, wt producatur judicinm-1n. lucem. 
SiC homes Non cohibebis tea-docendo quempians 
2 te quertntem in judicio. Sic reddit Onkel : 

$1 quid addat ei } Sidicat, Quia datar licentia aliquid adden- 
ds, ego addi ubicungq; libutrit itle vili pendit Driv, & verba ejus 
immwutat, Nam Onkelos ubicunqgaddidit non addidit de (epſu (uo. 


Nam Tareis iſtud 4utis eft in mote Sinai,& cum ejas obliti forent, 


wvenit Ile os re ffitwit, Et Rab, Chananeel verb ita, Qui anter- 
piigay” exyſens ſecundum formam ſwam explicat per hoc exen- 
Plans: INV MING RINVIVExO!, 24, 10, 2us fic reddi- 
derit N20 RI FT MM. Ee. viderant Dewm 1{raclis 
mendax eſt, Nam nemo Dean viderit & vives.. Et ile 4 adget 
* uz 


In I. Epiſt..S. Pauli ad Corinth. 95 1 
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Hora Elbraice Capi 
qui reddiderit SIR RON. NN Bt widerunt An- 
gelum Dej, Nam gloriam Des tribuit Angelo, At ſic interpretsr 
RIPNT RTP ITY WM Ft viderunt gleriam Dei Iſraclis, 


Sic Onkel iterum, 
Tam grande opus reputant, interpretari textum ſacrum : 8& 


hzcquz didta ſunt, lucem forſan aliquam prazbebunt circa do- 


num interpretationis, 1 CES 
 Quamvis autem tam urilis neceſlariuſque foret linguz He- 
bree uſus, apud hos miniſtros, erat tamen 8& abuſus aliquis 
quem caſtigat Apoſtolus, nempe quod ea uterentur non in @- 
dificationem, 8 abſque interprere: 8 dum preſſius -porro rem 
intueor, Suſpicor eos in hac re Judaizaſſe quod & in aliis rebus 
eos feciſſe obſervavimus ante: atque .uſum hnguz Hebree 
quamvis vulgo jgnotz, in ecclefia retinuiſle, contuetudinem 
Sequutos Synagoge, Ubi | 

I, 'Non lea eſt Scriptura niſin textu Hebrzo : Imo'uc 
nos credimus in Synagogis etiam Hellemſtarum: ut de iſtare 
diſpurarrius alibi, | | 

IT. Orationes public in Synagogis, fuſz etiam ſunt He- 
braice, una aut alia except4 que Chaldaice. 

Gloſs in Beracoth, fol. 3.1. Soliti ſunt recitaregrationem. cuy- 
Jus initium'@"\P poſt concionem:Nam aderat ibi vulgus qui non 
zntellexit linguam $antt.am : Hanc ergo orationem compoſuwerunt 
lingud Chaldaica ut omnes intelligerent : cxteras non iatelle- 
xerunt, - | | 

IIT, Ts qui e Cathedra docuit vel concionatus eſt, Hebrazce 


locutus eſt, 8& per interpretem, 


Gloſs in-Foma fol; 20, 2, feats interpres coram- Doctore 

us COncionatus oft TV D2y 127 7 WIT CAAN Er dodfor inſu- 
 obonrs ei in aure Hebraice, Atqzille populo reddidzt vernacule. 
| Errefertur ibi hiſtoria in Gemara, de Rabh, qui aſtitit 4ater- 
pres R, Shille; cumque R. Shilla diceret "23-N")\- Camt Gallus, 
Rabh reddidit X21 Rum reddendum foret N7217 oh 

1nC 


Verſiz. -Inl.Fpift- S. Pauli ad Corinth. 
inc mentio froquentifuma in paginis Talmudicis de "VNAX 

2's I» & 13122 WW  V2BTND Interprete bujus & llins 

Dofors, | 

Dum hc cogito uſitata in Synagogis Judzorum memini- 
que magnam partem ecclefiz Corinthiace conſtitifle ex Jude- 
is, non poſſum non Suſpicari & miniſtros eorum,eadem lingus 
uſos, pro veteri more, Hunc nempe legiſle (cripturam ex tex- 
tu Hebreo, illum oraſle, vel concionatum eſſe lingua Hebres, 

o conſuerudineuſitata in Synagogis, Quam rem quidem to- 

erat Apoſtolus, modo adfit interpres, uti etiam in Synagogis 
eſt factum, quia lingua iſta myſteriorum plena, per idoneum jn- 
terpretem reddita, quam plurimum conterre potuit ad zdifica- 
tionem ecclefiz, 

Suſpicor. etiam- eos Judgizaſle in confuſa vocum ſuarum 
commixtione, quod videtur ab iis fa&tumi, ex eo quod monet. . 
' Apoſtolus, ut loquantur viciſsim, ver, 27, & non mixtim : 
unde autem confuſionem iſtam haurire potuerint,ex his judica,; 

Megill : fol. 21, 2, Tradunt Rabbini, In lege unus 1e- 
gits & unus interpretatur, Et nt uns legat & duo interpre- 
tentar, Aſt in Prophetis wnus legit, & duo interpretaniar, At ne 
duo legant, & duo interpretentur. Atque in Hallel, & in libro 
Eſther e decems legere l wnt, & decem interpretari, 

Gloſs : Ne wnws legat in lege, & duo interpretentur: Malto 
minus duo legant. Rattoque eſt quia due voces ſimul non audiun- 
tur. At in Prophgtis unus legat bY duo interpretentur, quia intey- 
pretatio erat NC — & plebis gratia, que non intellexergnt 
Lingnam $anttam, Atque neceſſe erat ut auſcultarent interpreta- 
tiont legis ut intelligerent precepta. At vero de interpretatione 
Prophetarum, non erant adeo accurati, 


O Nt aoenTt voy. 


# Vocabulum Tieyorſuer tria comprehendit, P[almodiam, Do- 
Grinam & Revelationem: Ut wer, 26, | 
O I, Pro- 


g98 Hore Hebraice Cap. 14. 
I. Prophetare , ſumitur pro Pſallere vel laudes Dei cele- 
brare, * 

I $4m.10,5, Occurret tibi chorus Prophetarum cum 
pano, tibia & cithata , T'NIIND FIRN pr ipſi Prophetabunt 
ubi Chald.Þ MWD MN? Er ipſe Pſallent vel laudabunt,Et cap: 
19, 24,25, N2WD) WD M27, Ft perrexit pſallens, Et exuit 
wveſtem ſuam ( regalem ] NIV? oF cantavir. | 

\ Ex hac vocis Prophetandi ſignificatione, intelligas quo ſenſu 
foemina dicatur Prophetare cap. 11. 5. .hocelt Plllre Nam 
quod illic ab Apoſtolo dicitur vir orans aut Prophetans, 8& Fe- 
min orans aut Prophetans hoc capite explicatur,curn dicit, 0r4- 
bo & Pſallam. 

II. Prophetare eſt concionari, vel dotFrinam habere ut ver, 
26, Hinc Chaldzus N'22 Prophetam (ſemper fere reddit NID 
Scribam, vel dotum, docentem, 

Cum vulgariſſime de iis qui donis extraordinarus inſtru 
erant dicatur, quod Lingus loquati ſunt & Prophetarunt, In 
A: 10, 46,dicitur linguis loquuts (unt + magnificarunt 
Deurm, Pro Prophetarunt dicitur-magnificarunt Dewm : idque 

| hiſceduobus modis : vel laudando Deum vel predicando & 
- magnalia Dei enuntiando, AF, 11,11, - 

III. Prophetare, eſt aliquid ex divina revelatione przdicere 
vel docere quod ver, 26, profertur, Revelationem habet, Tem- 
poribus iſtis erant qui ſpintu revelationis afMati,vel futura prae- 
dicerent, ut Agabus famem, AcF, 11, 28, & vincula Pawli, AF. 
21,10, vel mentem Dei ecclefiz patefecerunt,de hac aut illa 
reagenda aut non agenda, ut A, 13.2, Prophetis Antiochens 
Segregent Panlum & Barnabam, SC, 


Vs R,5. OtAw Ss T4 ym; Uuds AdqAGHY As aruus , 

Non tam optantis eſt, quam dirigentis, Ac fi dixifſer, Non 
reſtringo vos ad Prophetandum ſolum, utcunque ea dixerim 

. QqU# ver, 1, 2, 3, ſed volo& hortor, ut loquaminj lingws cum 
convye- 


Verſ'ts. Tl. Epift.'S. Pauli ad Corinth. 99: 

conyenit,at magis ut Prophetetis, Dixerat antea lingua nume- 

- ro fingulari ver,2, 4, quia loquebatur de homine ſingulari, jam 
dicit /ngwis numero plarali, ipliffimoeodem ſenſu, nift quod 
toquatur de pluribus loquentibus, 

Num ergo hoc vult vel ſuadet Apoſtolus, vel oprat, fi fic 
optio 2 Velim vos omnes lingua, Puxici, eyptiaca, e/Ethis- 

 pica, Scythica aliiſque ignotis in eccleſia loqut * Cogita ſerio 
cuinam hoc portuerit efle fini, At fi de Hebrea intelligas, finis 
pater, | 
VzR. 15, Tis a; 
: Apoſtolus Grzce reddit Phrafiologiam WP? Scholis rriti(- 
mam, 

Bab, Chetybb, fol, 39.1, Interrogavit Rabba Tir Abas FR2 
WD DIM TVYY Ingreditur vir ad feminam cum deſpon- 
ſatar quid tim * Vel quidin ifta canſa eſt ſtatuendum? 

Ihid, tol. 61, 1, Uxor dicit, laiFabo infantem, at maritus di- 
cit, non lafFabis : Anuſcnultant famine, At maritus dicit, ut l4- 
et, &f wxor Non : 2D Ond tum azendun* 

Bava Mezia, fol, 24,2, Incedit quis in, plates atque invenit 
erumenam WP uid t arendum ? Ecce ti cedit, At venit 1(- 
raelita & figna ejns aliquadat Wo, Ti > quid tum «ft ftatu- 
endum ? 

Fevamoth. fol, 25, 1, 12" WW? Doceat nos m ifter 
noſter 1923 TX REP WD CD WW 1D Sucerdos Labs t4- 
us Ti yt elevet mans, ad benedicenduam populo? i. e, 
quid deeo ſtatuendum ? an eleyet manns necne? Et fequitur 
ubjque quzſtionis determinatio, 

In cuadem ſenſum Apoſtolus hocinloco Ti , Quid 
«go agendum eft in hac cauſa circa uſum linguz ignote © De- 
terminat, Orabo Spiritu, & orabo intell;gentia. 

Sic ver, 26, Ti r4ed ; Ovid gn bac ow eft agtndum 
cum une{quiſque Pſalmum habet, doefrinam hobet, exc, Deter- 
minat, Omni fiant in edificationem, BY 
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 Hhre Hebrace  Cap.4. 
TIporevEoum md meuan, &c. 


Orabo ſpiritu, i, e, in demonſtratione donorum ſpiritualium, 
Ec 0rabe intelligentiai, e, ut intelligar ab aliis, 


Vrx, 16. O' dramnunror my To T2 idwre, 


BY: Yox Rabbinis uſitatiſſima: | 

Bab Mezia : fol. 104, 1, £Y (897 wn pin 
R, Meir expoſuit vel determinavit, ſecundum linguem privatam, 
Sic & R. Fnda, Et Hillel ſenex, Et R, Fochanan ben Korchah, 
&, Gloſs: Soliti ſunt privati [cribere alter quam ſecundum 
normam ſapientum, Illic 2M & EV $apiens & "Mwns 
opponuntur, 

Sic opponuntur FEW RIM Sacerdotes privati, Sa- 
cerdortibus ordinis dignioris : Er quod obſervavimus ante, 
= ns EI LAILMLIT! Fudicibns, 

In 1 Sam, 18, 23,7123) 8) WIN Homo pauper & contem- 
pribils Targumiſte eſt 2 IM JIDD 2a 

Secundum hanc vocis '19»7s apud Judzos acceptationem, 
contradiſtingui hocin loco ab Apoſtolo videntur membra ec- 
cleſiz 4 miniſtris, Privatia publicis, Sic in variis iſtis *:9x/a5 
Liturgiam Paſchalem celebrantibus, erat unus qui benedixir, 
recitavit, diſtribuir, 8 quaſi publicum egit pro iſtavice et occa- 
ſione miniſtrum, & reliquiomnes erant = -yel privati, ita 
etiam in Synagogis ;-Apgelys eccleſie, publico funus eſt mi- 
miſterio, & reliquz erant ut privati, Erant quidem inter eos,qui 
reyera non erant privati, ſed judices & magiſtratus, & dodti, 
at quoad przſentem iſtam ationem + =\ups» 739 7 ; quod non 


Ade ſeſſione in ſedilibus interioribus intelligas, ſed de preſenti 
/ eorum capacitate : Supplerunt locum, vel ſuſtinuerunt conditi- 


nem privatorum, quoad adtionem 'przſentem, ut hominum 
contradiſtintorum a publicominſtro, '14/25 quidem occurrit 
- : pro 


» 


Verſ.21: Inl. Epift. S. Pauli ad Corinth. 101 
pro plebeio, ant indoRo, ver, 23, quod tamen nequaquam im- 
pedit quo mintis hoc in loco ſumatur ſenſu allato, 
| | Flas ga mn *Aulw, &Cc. 
Unius erat orare, vel gratias agere, Omnium reſpondere 
Amen, 


Beracoth cap. 8. hal, 8. Reſpondent Amen poſt Iſratlitams . 


benedicentem,-nop poſt Cutheum, &c, At 

Hieroſ, Berac, fol, 12, 3, Non reſponderunt TWRrrv [ax 
Amen Orphanum PR [RX FX?) Nec Amen raptum, &C. 
Amen Orphanum,erat cum diceretur Amen,atque is qui dixit 
- Nonperpendit; aut novit quare, vel ad quid fic reſponderet, 
Eodem ſenſu eft ND1V FMNDID pſalmus Orphans in Bab. 
Avodqh, Zarah, fol. 24. 2, id eſt Pſalmus cui nec nomen au- 
thoris inſcribitur, nec joccalio compignend;, RP Talmu- 
dicis aliquando eſt fatwws, vel imperitus,- fic eſto (1 placer in 
hiſce Phraſiologiis: Tale eſt Amen de quo Apoſtolus hoc in 
lococum ſcilicet quis Amen reſponderet fatue, rei non intel- 
letz, ; 

Ver, 21 'Er 7 oup 25270.. 

In lege: id eſt I» ſcripturg : In Antitheſt ad VAT vey. 
ba Scribarum, Nam uſitatifſima erat iſta diſtin&io in ſcholis. 
FIND FN Hoc diſcimus ex lege, & TRIVIA FN Hoes 
verbis Scribarum, 

Toſapht: in Fevamoth cap, 1, PWN PAY Ns 18 AMANAL 
verba legis[i,e Scriptarz Jnon opus habent confirmatione, 2" 
pWn [2148 CNN A«4t verba Scribarum opus habent confir- 
matione, 

In Bab. Sanhedr.tol.91.2.Prophetz priores, & poſteriores, 
& Hagiographa fingulatim inſigniuntur nomine legis, tta' ut 
ulterioriilluſtratione non ſit OPUs, | 

Unde aft ruitur re[wrrettio mortuorum t lege ? Ex verbis iſtis 
FI 18 Foſs, 8.30, T2N2NY V2 Tun edificabit » non 
© dicitur 
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Hora Hebrace  Cap.4. 
IlporevEouar md meupuen, &c. 


Orabo ſpiritu, i, e. in demonſtratione donorum ſpiritualium, 
Ec 0rabo 1ntelligentia,i, e, ut intelligar ab aliis, 


Ver, 16, O aramncer mv Troy Ts iwre, 


EW: Vox Rabbinis uſitatiflima: | 

Bab Mezia : fol, 104, 1, © (087 wm moe y 
R. Meir expoſuit vel determinavir, ſecundum linguam privatam, 
Sic & R. Fuda, Et Hillel ſenex, Et R, Fochanan ben Korchqh, 
&c, Glols: Soliti ſunt privati [cribere alter quam ſecundum ' 
normam ſapientum, Jilic C2N & EUV $apiens & "Mun 
opponuntur, 

Sic opponuntur FMBYN ERIN $acerdotes privati, Sa- 
cerdortibus ordinis dignioris : Er quod obſervavimus ante, 
Toy *15m, opponunter ['2' 1? Fudicibgs, 

In 1 Sap, 18, 23,7 2P21) W) WIN Homo pauper & contem- 
pribils Targumiſtz eſt BIN paIDD aa 

Secundum hanc vocis '1/7+ apud Judzos acceptationem, 
contradiſtingui hocin loco ab Apoſtolo videntur membra ec- 
cleſiz 4 miniſtris, Privatia publicis, Sic in variis iſtis *:22x/as 
Liturgiam Paſchalem celebrantibus, erat unus qui benedixir, 
recitavit, diſtribuit, 8 quaſi publicum egit pro iſtavice er occa- 
ſione miniſtrum, & reliquiomnes erant 0m yel privati, ita 
etiam in Synagogis 3 Angelus eccleſie, publico funus eſt mi- 
miſterio, & reliqui erant ur privati, Erant quidem inter eos,qui 
reyera non erant privati, ſed judices & magiſtratus, & dodcti, 
at quoad przſentem iſtam ationem =p» 739 nn : quod non 
de (efſione in ſedilibus. inferioribus intelligas, ſed de preſenti 
eorum capacitate: Supplerunt locum, vel ſuſtinuerunt conditi- 
ner. privatorum, quoad aftionem 'preſentem, ut: hominum 
contradiſtinQtoruma publica.miniſtro, '14/1s quidem occurrit 
- : pro 


Lo 


þ 


Verſ.21: Tl. Efift.S. Pauli ad Corinth. 101 
pro plebeio, aut indoRo, wer, 23, quod tamen nequaquam im- 
pedit quo minus hoc in loco ſumatur ſenſu allato. 
| Nos igan*Aulu), &c. 
Unius erat orare, vel gratias agere, Omnium reſpondere 
Amen, 


Beracoth cap. 8. hal, 8. Reſpondent Amex poſt Iſratlitam 


benedicentem, nou poſt Cutheum, 8&c, At 

Hieroſ. Berac, fol, 12, 3, Non reſponderunt TWANry fax 
Amen Orphanum "PWT PX FR?) Nec Amen raptum, &C. 
Amen Orphanumgerat cum diceretur Amen,atque is qui dixit 
_ non perpendit; aut novit quare, vel ad quid fic reſponderet. 
Eodem ſenſu eft NDVWV tNRID pſalmus Orphans in Bab. 
Avodah, Zarah, fol. 24. 2, id eſt Pſalmus cui nec nomen au- 
thoris inſcribitur, nec joccafio compignend;, PN? Talmu- 
dicis aliquando eſt fatwws, vel imperitus : fic eſto ft placer in 
hiſce Phraſiologiis: Tale eſt Amen de quo Apoſtolus hoc in 
lococum ſcilicet quis Amen reſponderet fatue, rei non intel- 
lete, ; 

Ver, 21 'Er Td youp 12047. 

In lege: id eſt 7» ſcriptera : In Antitheſt ad OVA vey. 
ba Scribarwm, Nam uſfitatiſfima erat iſta diſtin&io in ſcholis, 
FINN FN Hoc diſcimus ex lege, & RV IAIN FN Hocex 
verbis Scribarum, 

Toſapht: in Fevamoth cap, 1, PMN PINE PR AMA NNN 
wverba legis[ i.e Scriptarz Jon opus habent confirmatione, 2" 
PIN 121"8 CINED At verba Scribarum opus habent confir- 
matione, 

In Bab. Sanhedr.tol.91.2,Prophetz priores, & poſteriores, 
& Hagiographa fingulatim infigniuntur nomine legis, ica' ut 
ulterioriiſluſtratione non ſir opus, | 

Unde aſtruitur re[urreit;io mortuorum + lege ? Ex verbis iſtis 
FI! 18 Foſs, 8.30, WN2N? V2 Tan edificabit , non 

| : | £ dicitur 
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102 '' -. Hore Hebrgicz Cap. 
dicitur { terpore praterico.] ſed T2 zdificabit [rem 
fut. Lowe ER ph INDD, Hinc _ 
reſurreitio mortworum & lege, _—_ 

Unde aſtruitur reſurrettio mortworis > lege! Inde quod dicitur 
Beati ſunt qui babitat in domo '”y PIIv TP Te ſemper landa- 
but, CPfal, 84.4, ] PN) 82 T7207 Now dicitur te laudant : ſed 
JOY Te laudabunt Hine aftruitar re jutre@10 mortuori > lege, 

Unde aſtruitur reſurreiFio morturoum lege? Infle quod dicitur 
wocem ſuam efferent vigiles 19j WP VV I wore cantabunt 
fomul,, T Efai. 52,8, JN NR I" Cantant non dicttur. 
fed MY Cantabunt, Hine aftrnitar reſurretti0 mortuornm * 
trge, 
En tibi Propheras priores infignitos nomine Legs inter quos 
liber Fofuz, & Pofteriores inter quosliber Eſaze ; & Hagio- 
' graphainter que /iber Pſalmorum. 

Ver. 26, Eu vor Jaruy rye, 

Ideſt, Cum convenitis in unum, hic vult tempus cultum- 
que inſumi maxime in Pſalmodia, ille in concionando, 8c, Hic 
Pſalmodiam prefert, ille linguam, ille przdicationem, &c. 

Ver. 27, Kee Jo 4) -pmhciny oper, 

Uſumlingue ignore, ut vides,permittit Apoſtolus,& quz- 
ro ego iterum cujuſnam*? Qbſervetar lad quod dicit, ver, 22, 
Lingue ſunt in ſignum, 101 1s qui credunt, [ed v6 qui mon Cye- 
Aunt, 8 nifi probaveris tuifle in.ecclefia eos qui non crederenc 
quod implicar, vix crediderm ego permiſifle enum hnguarum 
12notarem uſum ſub aliqua rali notione, praſertim vero cum 
immediate antea dixerat, fiayt omnia n edificationem, Art 
ſappone-quod nos ſupponimus.de lingua Hebrara, & wes qua- 

Dicit de ſeipſo ſanfiſſimus hicnoſter, cap,9,20 Fudeifa- 
us ſum Fudens ut nnep t,t i. pag hic abeotactum 
videtur,at nec hic,necufpiam alibi, nilz 'n edificationem, 8: 

S | ut 


= 


Verſiz9g. © Inl.Epift. S'Pauliad (orinth. 103 
ut eos lucretur,. AblaQtarinolnerunc illi a veres3 conſuetudine 
. Synagoge, quoad uſum linguz Hebrzx in facns, & imprae- 
ſentiarum, placitum eorum 1s iis indulget z nec inaniter, cum 
ex uſu iſtius linguz dificari poſſent auditores fida in- 
terprete : + nts O19 e mire moe quicquam ma- 
gis, quam f1 lingai Corintbiacs omnia fwilent protara, 

$ilingus ques loquatur, fiat per binos , &c,Ulnus legat fcri- 
pturam lingua Hebraa, alter orer, tertins conctanetur: Nam 
ſecundum has pecies cultus divinz optume diftribuas perſonas, 
non ut omnes eandem rem agant, | : 


VsR. 29, Iigopinu N No # 7961s AaatiTwots, 


Ulaus pſallat qui law» is; Alius doceat qui 94z;8r ix: & 

fi tertius my nana, vel odaudiany * Ut ver.z. & 1s proferat, 
V nx, 30, "Ear Bd dp anmox ahve Katmuery. 

Frequentifimum eſt jillnd de doftoribus Judzoram IN 
22?! $edit,quod non tam hoc nude f1bi vult Fuit ſedens,quam 
Docuit > ſee docentis. Vel ſedit docens vel dodtarus, Ita ut 
quidem, Sediz 8& docait converterentur. -apud Fal- 
mudicos ſuat infinita, Eodem ſenſu Apoſtolus: Si cu nuniſtro, 
qui inter eos qui docent ſedem habet quicquam fit rev 
&c, Non revelatum eo ipſo inſtante, fed (1 dicat ſe accep! 
revelationem,aliquim a Deotum 5 ©c-z& «aro, fileat is qui , 
Jaques 3 Xu & huic cedat, 


Vzr, 35, Axe lp Bt yaveaut7y os RANGE MaAGIY, 


WWW Guilibet conmmeratur intra numerum ſeptem [iſto- 
runyquilezernt legem in Synagogis Sabbato J [P 17"BX 
FIR TER Etion peerulus, ctiam famine, Ferun dicunt 
ſapiens, Midicy ne begat im bege VVS VAR "202 propier be 


Boren 


Maa eiectdStscui om moo Lids M9 oe bo @0w.,  ©EeA. adn. 
_ & * 


104 Hore Hebraice © Cap.1g. 
norem Synaz0ge, Nota illud : Dedecori erat eccleſize, fi foemi- 
na jnea legerer, quod vel puerulo, vel etiam ſervo permiſſum, 
Mulco magis fi eapartem aliquam muneris miniſterialis uſurpa- 
ret, Ufſitatum etiam eraturt hic aut ille aſdens, docentem in- 
rerrogaret de hoc aur illo articulo ; at & hoc etiam foeminjs 
prohibet Apoſtolus, idque ſub hac ratione, quia famin non 
permittitur loqui, ſed ut ſubdite fint viris, ver, 34, Permiſlum 
eſt iis reſpondere Amen cum aliis, & cantare cum eccleſia, at 
aliquid {gorſim loqui prohibitum, 


CAP, XV, 


VER, 5, Ku 3n a9 Knee, 


Roficiſcenti ſcilicet Emmasnta : Vide quz diximus ad 
Marc, 16, | 


Vs R, 6, "Eaei7zs 0339 bad vw mWTz%%07 os of Se\Pors kad an”, 

In monte Galilee, Mat. 28,16, Ubi additur ab Evangeliſta 
'0:8iJz229w:; quod cautius intelligendum : Non quod quidam' + 
ex undecim jam tum de ejus reſurretione dubicarent, nam & 
ipſe Thomas antea crediderat: ſed quod nonnulli de coeru iſto, 


- cum undecim ibicongregato, dubitarent, Comma ergo' iſtud, 


non ſolum congruum, ſed & neceflarium eſt, ut reddas : Yi- 
dentes autem eum [| undecim diſcipuli ] adoraverynt tum, alis 
vero dubitirunt, Non quidam ex undecim, ſed aliz de 


CCEru, 


V =x, 7, "Ever pon "LaxTp. 


Cuinam Facobo? Zebedei, filio, an Alphei * Probabilius eſt 
Alphsi Facobum intelligendum ; & quod in vivis is jam foret 
cum Paolus hac ſcriberet : '8 quod videatur 4poſtolns _ in- 

| | . euto 


Verſ:8. Inl. Epift. S.Pauli ad Corinth. 105 
ſtiuto agere de apparitione Chriſti exhibita Petro8& Facobs 
miniſhiqcircamciticnis,& fib ipft miniſtro preputii : 4 hi- 
ſtoriam de Jacobo quodam, diſcipulo-ut vocatur, Feſw Avo- 
dah Zarah,tol, 16, 2, & 27, 2, 


Vuzr, 8, Q wipe m6 ex7pw wen, &c. 


=D Fob 3.16. Septuaginta interpretibus, eſt 'Ez77wue 2 & 
quod notandum, reddunt illi, PPV 73 *Ewmrous mp uburmey tn 
penrpay wnrphs ; CUM vox N22 yideatur potius contrarium deno- 
care: nempe cum nunquam ex utero matris exjiſſe, ſed illic 
ſemper abſcondi: Sic Chald Wwy22 y9bn > 
inc vox TPP TAmudicis uſitatifſima pro foemina 
abortience, Cherithwh. cap,r, hal, 3, 1M MEA poA ry eRHn 
VP Femina abortiens 8& pariens, in fieura, jumenti, fere, aut 
avis, 2D VebRM IR ND MEN: Abortiens & 
pariens, Sandalium Secundinam aut molam figuratam, &C, 
Numer, 12, 12, 99% w7poue txmptviuerer oh TERS wlgss, x, atm 1 
TON WTY THY OUPHY oa vTaSs ; 

' Quaſi diceret Apoſtolus: Quantum ego ab Apoſtolo ? 
Quantum maſſa aliqua informis deformiſye, abortivo partu e- 
dita, differt 4 forma hamana, Aptidis, ni me fallar conjeftura, 
clariuſque verba Anglice reddas, As to 4 thing boyn out of due 
form, quam utredduntur., As to one born out of due time, 
Naud)oy pn iZerxonious vor [xx in Ex0d,21.22, 


VxrR, 20, ' Amzpyy 7 xatorunpaeroay. 


Quamvis reſarre&io Chriſti cum quibuſvis primitiis com- 
parara, harmoniam cum iis habeat-optimam, maxime tamen 
* conyenit cum oblatione manipuli PP yulgo difti, non ſolum 
quoad rem ipſam,ſed'8 quoad circumſtantiam temporis: Nam 
prims erat Paſcha : & dies inſequens. erat Sabbaricus : 8& die 
iſtum inſequenti ofterebantur iſtz primitiz, Sic Paſcha noſtrum 

P Chriſtus 


- 
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106 Here Hebraice Cap. 15. 
Chriſtys eſt crucifixas, Dies crucifixionem ejus inſequens erat 
Sabbatum : & die illud inſequenti reſurrexit ille prixitie dor- 
wient im, 


Ver, 29, Oi Barmilousre \aÞ ay yexpwy, 


I. Hoc ſenſu verba optimeintelligas, Alioquin quid facient 
illi qui ſubeunt marty11um, & baptizantur eo [cnſy quo Bapti(- 
mus mortem denotat per martyrium, ſi ompino mortui non re(u- 
ſcitantur : Nam | 

I. Baptiſmunz pro x At ſumi, patet ſatis Mat,20,22,23, 

I. Mos quam optime crmanyy coffyeniat pray com- 
watis inſequentis, Quid facient illi Yui martyrium ſubierunt 
ſubeunrve, fi andy hire 2 Ti x nuvs andurevoer; Et 
quare nos etiam indies atque omni momento periclit amur ad 
martyrium 7 | 

III, Arguita morientibus in Chriſto, id eſt ix fide Chriſti- 
- ana, ver, 18, & num credas omittere eum velle argumentum 
a morientibus pro fide Chriſtiana ? 

IV. Dicit T/ ag#o+o» ; non 7751; Non quid fibi volune 
vel denotant, vel ſignificant per hoc quod baptizantur, &c, 
Sed quid facient, aut ; de illis fier ? corpora (ua tradiderunc 
martyrio,& quid de 1llis fiet fi corpora non reſurgant ? Sic 
Hierem, 5. lt, VINNY WPN ND Guid facietis in fine, id 
eſt, quid de vobis fier, 

Non later in verbis quoad hnnc ſenſum quem proponimus 
{crupulus aliquis, nifi in Phrafiologia wp mv rxpsr; quam illu- 

ſtremus pari, | 

Baptizarunt Judzi proſelytum Sv? {ub gotione vel in 
nomine proſely ti; & ſervum manumitendum TIMwP mv? 
ſub notione vel in gomine libertini, Jam 'verocum diceretur, 
N, baptizatss eſt 9? in proſelytam. N, baptizatus eff "WP? 

* 3n libertinum, Nonne apte hzc Grace proferyatur 3 ve bei» 
Gem Va Tpoamne To' Nap Laevdigs, } | o - | 
: 86 


Verſ;zzi, Tl. Epift.S: Pauli ad Corinth. 167 
I. $5 alienior videatur redditio vocis \& hoc ſenſu, Supponatur 
Apoſtolam loqui de ablutione & purificatione Fudeis inſtituts 
poſt contatFum mortui, & erit redditio propinquior, Super eam 
legem ſic R. Bechai, Qui tangit mortuum purificandus eſt aqua 
Purificationis cum cinercbus Felice VACCK Thfe: Jue Prrificat 
pollutum & mortuo, Unde orius eſt nobis mos lavand: manus 
quando venimws 4 mortuo ID 0D? 11) quod innit aquam 
Vacce rafe COITMRBN TWNNY 127 (2 2RIN Aus tne 
nuit etiam ne mortuorum, Quonam autem illad 
modo? Audi Zohar ſuper rem iſtam, fol 86. 4, Spiritns im- 
munditiei habitat (uper homines propter mortuos : RN \WOX ND 
Quodnam autem eſt iis remedium ? Illud quod (cribityr ON) 
[212% COBY Et ad palverems [uwwum redibant, id eſt ad pulve- 
rem uſtulate vacce rufe, quo purificantur, -- Et recedtt [piritus 
immundititi , & effunditur Spiritus alins ſanttus: Dedit De- 
#5 Iſraeli conſilium ut uterentur omnimodis remediis, quo obtine- 
ant vitam mundi futuri: ſcilicet ut puri inveniantur in hoc 
mundo, & [aniti in mundum ſuturum, De quibss [cribitnr,con- 
ſpeream ſuptr v0s aqtiam puram, & purifiggyymint , Ezeb, 36. 
Omittere illud non poſſumus in Bab, MFa, Katon, fol.27.2, 
Ab antiquo in more fuit vaſcula baptizare Juper feminas in 
menſtruis ſuis morientes TM 21/2 CID NR | 2260 : 
de quare pmegr | > 11a menſtruoſe viventes, Statuergnt 
ergo ut baptizarent [wper omnes faminas 0b honor? faminarum 
menſtruoſarum viventium, Ab antiquo baptizarunt ſuper vires 
profluvioſos defuniFos: Qua re pudefatty ſunt profiuvioſi <i- 
ventes, Statuernnt ergo ut baptizarent ſuper omnes Viros #1 
honorem profluwu;oſormm viventium. 


VER, 3I, NJ Tn 0UeTQ Un 14 wor nv $9, &c. 


Illnd quod afſerit Apoſtolus hoc eſt, Se quotidie mori, hoc 
eſt proculcari,contemprtum pari, periculum ſubire, mortem ex- 
| P 2 pectare, 


o — 
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108 Hore Hebraice Cap.15. 
pecare, Arque hoc itaeſle TER veſtram Corinthis 
oloriationem, At quonam {ſenſu intelligenda iſta gloriatio ? - 
Non gloriatio Apoſtolide iis,nam tum aptius diceretur i+7i64r 
ze quam v 45774» :; NeCerat quidem, rebns ut tunc ſtanti- 
bus, cur Apoſtolus de 4is gloriaretur, Nec incelligenda eſt 
oloriatio eorum in Apoſtolo,nam heu, quam nimium apud eos 
lle viluic ! Gloriatio ergo quam innuit, erat gloriatio eorum 
contraipſum : & hanc obteſtarur appellarque, Indies inquir 
ego morior, {pernor,proculcor penclitor : In hujus rei teſtimo- 
nium obteſtor appelloque ipfifſimam veſtram centra me glori- 
ationem : quam quidem ego pro gloriatione mea in Jeſu Chri- 
ſto habeo, Veſtrum non erat in me gloriari, at verocum illud 
faciatis, ego in hoc contemptu 6 contumelia glorior, 


Vzer, 32, Ex7 drIgomy neu yoe. 


Hoc eſt grande iſtud periculum de quo agit, 2 Coy, 1. 8, 9, 
-quod nequaquam intelligendum, de tumultu apud Epheſinos 
Demetrium exgigato , nam Scripta eſt hec epiſtola ante 
. iſtum cumultum : WW ſecundum liceram, quod Apoſtolus in 
theatro fuerit realiter objects feris, Nec huic ſententiz obſtar 
quod Zzcas afta Pauli referens, hiſtoriam hanc tam memorabi- 
 lemomiſerit, cum 8 alias quam plurimas omiſerat: nec quod 
pugnantes cum beſtiis, alii ftorent ab objeAis ad beſtias, cum 
& poſterioribus etiam foret cum jis pugnandum, aut abſque 
ulla ſpe pereundum: Sed eie contra hc duo ſuffragantur, 
I. Quod in tumultu Demetrii, Amicos ſe Paulo exhiberent 
Aſarche, 4, 19. 31,d eſt, Sacerdotes iſti inter Ethnicos, 
quorum munus erat ludos theatricos edere in hgnorem De- 


orum, 
Euſe 17 eccleſ, hiſt, lib, 4, Cap.1T15., *Hxomwy # *Amda ew $127 ov 


"pe £m29) md Tloaurdemy Aiovre, 'O os 421 W# civau bERr am-amerd merge 


pcs 7% Hifi ar%s Rogarmnt Philippum Aſiarcham [| interpres - 
| t 


Verſz6. Il. Epift. S.'Pauli ad Corinth, 109 
dit Munerarium ] ut leonem in. Polycarpum emitteret : 1tle 
wer re(pondit, Non licere ſibi, quoniam jam ferarum certamins 
confet#a eſſent. 

lidem erant & Phenicarche, & Syriarche, Novell. 89, ad 
finem,8c, Jam vero unde tandem hi Aſiarche amici taRti Pawlo? 
An ut amplectentes Evangelium? Quareergo adhuc Aſjarche? 
Sed videtur potilis Pawlum cum beſtiis commiflum, mirando 
& ſtupendo aliquo modo fuiſſe ſervatum, ita ur ipſ1 Aſtarche 
viſo miraculo, in admirationem rei traherentur, atque in bene- 
volentiam erga eum, 

II. Quidnam aliud fibi vault Ker 4fpower 322rud oye, quam 
Pugnavi cum beſtiis eo modo quo homines pugnant cum be- 
ſtizs * vel, pugnavi cum befſtiis hoc ipſo corpore humano, Ec 
quod addit *&r E2i-v, clariorem adhuc reddit ſenſum; eumque 
multo magis reſtringit ad literam, Si enim intelligendum fic 
foret, a 1194 cum Deme'rio & ſuis ac f cum beſtiis, 
aptius longe fuifſet exemplum addux3ſle lapidationis ſux, in 
Lyſtra, A#. 16. 29. flagellationis ſux Philippis AF, 16, &C, 
Namin tumultu Demetriano Epheſi, non comperis eum vel 
itum unum, fere dixeram, vel periculum #fum, paſſum fuiſſe 
vel Mbiiſle. Vim quidem aliquam paſſ ſunt Caivs & Ariſtar- 
chus, in theatrum protrati , beſtiis torſan illico objiciendi, at 
legerelegeque totam hiſtoriam, AZF.19, & ne gry quidem ulli 
us 1njuriz, quam in perſona ſua tunc temporis paſſus eſt oo 


Var, 36. "Appor, 


"RW 

Gloſs: in Tanith fol, 17, 1, Reſpondit Rabban Fochanan ben 
Zaccai Baithuſeis(,relurretionem mortuorum eriam neganti- 
bus ] & d45xi4©227 132 FIR Aperres unde hoc vobis, Bec. 


VzR, 


110 Hors Hebraice Cap.15. 


Vzr, 45, Ovn x gate, Ec, 


De priori non dubitatur,nam Scribitur, Ge#.11,7.Atubi po- 
ſterius * Per totum codicem Sacrum : Inde ipfi - Judxi tot 8& 
tanta, De Spiritu Meſsi#, & de Meſsia vivificante, 


Oz ar Aty ris mein Cwomdity, | 
Job 19, 25, ©! By % nIART IM RI Np IR 
Videtur mihi Fobus hocin loco in verbis £7! "By Wy (rin 
in eundem ſenſum loqui,cum 'O 741 'A#:. De priori Adame 
diftum eſt, IWNNBY 981 INK TAP pulvis es, of in pulve- 
rem reverterss, Et novi ego,inquit Fobus, quod redemptor meas 
vivit,e+ ille exurget de pulvere alter wel tirier. ego videbo 
Dominii ex eade qui ego carne 8&c.incarnatione innuens Meſsie, 
Els euue. (womerey ] Spirits Det incubabat facies £quarum, 
Gen, 1. 2, MPA TL WW INN FN Hic eſt ſpiritss regis 
ns. Sic Judzi, frequentiſſime, | | 
que "BY \YW9 pv WAY MOD Meſsias vivificabit 
mientes in pulaere, 
Przteriri abſque obſervatione non poteſt, quanam gutho- 
ritate applicet Paulus verba iſta Pſalmi 92, Tw in Principio 
Domine fwndaſti terram, 8c, Hebr,1, 10, ad Meſsiam, ut Dei- 
gen & dignitatem ejus aſtruat, At falleris, 6 Pavle, diceret 
ebrzus, hxc ad Deum Patrem applicanda ſunt, non ad Mes- 
fiam : Habet Apoſtolus quod retorqueat ex ipſa Judaicz gen- 
tis coafeſſione, vos agnoſcitis Spiritum illum qui prafſens erat 
& prxerat creationi, fuiſle $ oe Meſsie. 
Preteriri etiam abſque'oblervatione non debet, Adamwm , 
recepra jan ab eo promiſſfione Chriſti & ctedita, uxorem ſuam 
nomninaſſe Chavann id eſt vitan ?'Siclex, Ki triinever "Alu Th 
Gros generic are (wie Gen, 11, 20, G4 2 jllam nuncupari 
vitamquz mortem introduxit ? Ar ſenfit Adams, Th #3amr 
*AJsy in promiſſione fibi exhibitum, efle m39us { woweury, _ 
| orem 


Verſq7. Tn l.Epiſt. S.Pauli ad Corinth. wn 


liorem vitam introduxiſſe anime, & tandem introduQturum 
corporis, Hinc illud Foban, I, 4, & wm Conn. 


Ver, 47. 'O Numgss arfpor@& 36 x/at, 


Gen, 4. 1, Evah concepit & pooenk Cainum & dixit *VIP 
— DR UN 

| Poſſeds vel obtinui Tay a vigor Te xe * id eſt, ut Ipſe Do- 
minus fiat homo, Nam fic liceat mihi vertere his nix0 ratio- 


nibus, 


I, Quod interpreratio hac fit ſine ulla omnino torſigne | 


particulz IN imo fic ſecundum fignificationem 8 uſum ejus 
maxime pr 
II. Qtod able abſque dubio reſpexerit Ev4h promiſſionem 
,cum denominarer filium, ficut promiſſionem reſpex- 
erat Adamws in denominatione Eve, 


VR, 55, Ts os ddvarr, &c. 


Hof, 13, 14. FB YNI1NK: lex, Ni 3d/mes harem ; 
Fe Ab Ezr. x 2 Tn CW PB IN Sur qu 
invertant vocem 'N ac ſs offer IN gli IR DIR (Om 
M27] eDN PY2 Etwey ficut dicitur PD TIN ver. 10. 
#bi eſt rex tuws,ubi Chald, 15%» fe { Non Erores tuned] 
ubj rex twws, 

Tra ut pr me & germane verterint Gr#ci interpretes & A- 

poſtolus "NN 7, 

"2" FR Prophetam, a Targumiſta & Rabbinis reddi- 
tur'in ſenſum Yerbizat quidam; ut tatetur Kimecbins agnoſcunc 
ſcaſym Peſtis, idque mericiſſime, quia cum.eo,conjungcur 
22 prout PP &," I" conjunguntur RESLAREIEGES 
& R, Sol: & cumiis eu pebry Canon 
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Ver, 1, Ileet 5 ms Aoi; mr ole he aeee.” 


I plurimum ego fallar TYPIN MAW Hijeroſolymitanis, 

part ſenſu denotat 7 Aogiar mw &; Th5 ovgis, 

| In Hoy ajoth, fol, 48, 1, hac extat hiſtoria, | 
R, Elitzer, R, Foſua,f R. Ahiba aſcenderunt ad Cholath An- 
tiochia CIIRIN NAD TOY "W negotrantes in colletta pro 
 Sapiennibus. Eratillic quidem Abba Fuda, qui legems 4s 
oculo bono. In paupertatem j am redatFus, cum videret Rabbinos, 
dejecFo erat animo. Domumn ſe contulit meſto vultu,” Dixit ei 
uxbr Duarte langutt valtys tuns £ Reſpondit, Advenerunt Rab- 
bins, & ego quid fatiam non novi, Dicit eailli, Reliquus oft tibi 
ager unus: Abs & dimidium tjus divendito, & dato illis, Quod 
& fecit, Cumque illi diſceſsiſſent, abit ille aratum in dimidio 
agri [ui ac invenit theſaurum grandem, &c. 

| zc'libentivis protulimus ut obſervetur, collectas in exteris 
regionibus inter Judzos faQas fuiſle, pro Rabbing. pauperiori- 
bus habicantibus Judzam , eo'modo quo fate. ſunt in extetis 
regionibus inter chriſtianos pro Judans pauperibus ad Chriſti- 
aniſmum convetfis in Tudza, * HOI 1C1,2008 2 v 


Ver, 2, Keambwas onfberar, 


Tea WA --.. {4 effi wy | 
/''- I, Tte dies wbigue jar celebrabatur pro Sabbato Chriſtia- 
no: Er quod fine obſervatione non-eft prerereundem, quan: 
cum liquet ex {ctiprur4,nuſpiam eſt dere iſtadiſputarum.C 
troverſum eſtde circiicifione aliiſqy;Fudaicz religionis lay 
retinendis vel non retinendis, at gia uod legimus de im- 
mutatione Sabbati, Erant quidem de Judzis ad Evangelium | 


conver lis, 


;» ' We "PIES OTE I FT RR a | A OI y ths i aL 
at. : : - = p, mt a wry 4H *, -'S ; hk 
'- "Verſz. , Inl.Epifle S:Pauli ad Corinth. 113 
: : Y *< ©. ”* % = = 
converſis, qui ut in aliis nonnullis rebus (a aliquem vete- 


ris ſui Judaiſmi retinueruac, ita. & in oþſervatione dierum, 
| Rom, 14.5. Gal. 4. 10,at pts We engender Domi- 

Ae. Jeu celehnonas, ng; euhgtprens {rep appar 
de eare agitantes, at & veteres ſnos dies Mr, A 
runt: + png omaninoan celebrandus.dies Domi- 
nicus, ſed an non celebrandum etiam Sabbatum Judaicum. 
| Sic admiſerunt baptiſmum, ſed piguit non admittere etiam 

rs Freogin fol dE Rene cram doing 

' - nonrejictentes wm, inducentes etiam aliquid 

Judaiſmi, Quemadmedam ordinaviin eccleſtis Galatie inquit 

A ita & vos facite, Primo quoque die hebdomadis, 8c. 

 Ertamen de iiſdem Galatzs dicit idem Apoſtolus, Dies obſer- 

vatis & menſes, Non quod Sabbatum Chiſtianum reſpue- 
rent, ſed quod & Sabbara Judaica retinerenc. 

II, Authoritate ſui ſatis {eipſum commendabat Dies Domini- 
cus,nec de inſtitutione ejus dubicari omnino potuit 4 converfis 
Gencilibus, quippe quiSabbatum aliud norant nunquam, vel 
faltem agnoyerant, Nec quidem a Judzis converfis, fi modo 
Feſoms pro vero Meſ5is agnoverint,: quippe quod in. ſcholis 
uis didicerant, Meſ5s1am novam legem laturum, prout Moſes 
culerat veterem, Illud etiam quod ab incunabulis imbiberanc, 
Meſsjam non aboliturum inſtituta Moſis, ſed altinis ptoveRu- 
rum, & ſplendidiora redditnrum, quamvis (crupulum apud eos 
movere potuetit, de abolitione Sabbati Judaic), nullum tamen 
movere potuit de ſuperinduQione Sabbani Chriſtiani, 

HI. In controverſia B CIT TIEN: 3 Judaico 
_— quam proſequuntur nimium non» 
nullj,filentium1 © m8 rr mp a do- 
wary hand fa. Ne , ac fi minimecredenda ea fo- 
ret, quia planis verbis non effertur, | 

ner plurima que iniſta canſa dicuntur, nos hec etiam pau- 
ca jnterſeramus, | 

I Q | 1. Silent 


iChat 
- *4 . ds .: 4 
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| Here Hebraica Cap, 16, 

1, Siler? quidern .& Sacro rexte- de re ifta,' dure fitui- 
tur feena rerom Chriſtianarum in Judz2 !\ mentione tan- 
cry habits ab E © puns; We Sn ops 1 wen 
Hebdomade : ea qua_refurrexit 1 mjottais, & | 
Hebdomade inſequentis, Fohen, 20. 26. Ar cum 
ſcena ad gentes, tunc aperriffima ejus eſt mentio, hoc ſcilicer 
ESR 20,7. CIP L Th i S125 A 

I. Precipu2 namque cura de mentione abbati bp -. 
uf' de fn Salibato Ro - forer, quod inter __—_ dei 
rias, futtrumt ear, & dtraturum erat in 
——IEEES..; 

II; 0 nequaquam 
los & Diſipulos in fades ad fdem converſos, non celebrafle 
diem Dominicum,vel non enum ex inſticatione divina coluifle, 
ſed jure mericoque” reſervatur ejus. mentio ad locum ſunm 
aptiflimumn, in Hiſtoria ſclicer ecclefiarum Gentilium, 


Oroupil er, ; 

"He enim ſunt vere opts 4n cle recondite, &c, Beta,  Cojus 
yerbis anſamt nobis prxbeneibus, addamus & hc pautica ejus- 
dem thematis, 

Bob. Chetubb fol. 66.2, Acceſvit femina quedam ad Rabban 
Fochananem ben Zaccas, dix1tque, Di gnare mihj Domine dli- 
monam. Ci ille, Erquanam its G ils mea? Ego, inquit oe 
ſum filia Nichodemi mk Gorjonis. Et ille, 0 Saga wY fre 
bus ans ot pity 8 ini * wo teſpond ea [' 

"2 D Rabbi nonnt hot 
fagthe ſi * Sal divitiarm eſt earum 
* 


rare 4 


7 dixerum ti, At miſericordia vel - Mean 
fas eftrwrum $4), 
Gloſs : vicungee wait condire divitias ſuas oo 
#f non marce[rant,erozer tas in eletmoſynas, & Ol; . 


arun ex tali cauſa oriens efb-earum S$allio, 


Ver. 
® 


In I. Bpifh.S; Pauli od Corinth. 15 
Vx, 5, Matdbyias 2=p Hips. 


1a parces icur de horum verborum ſcaſu & verſione:.& hic 
EO EROEDERO Ay OE ſcripta 


Sunr ns A bage finda nd, 0 ſum jaw ptrirauſiens 
Macedoniam, euod abique dubio fecit par, rare ge 

primus verba iſta fini epiſtolz attexuir, [l-'5*Koeeud/vs _ | 
*92591 nv 21x? : » &7 quod faciant illi neceſſe eſt, qui. inde 
_ miſſam arbitrantur - 

t vulgar :  & interpr, interlin : Nam pertr Macedo- 
niam, _ xr nk futuro, veritis ſn Ne rat fuiſle 
banc iſtolam Epbeſofidem hc plane faciury, aliaque. 

uod pear: falutat Apoſtolus nomine eccleſiarun 

PEI quod minime eam taturum eſt bile, £1 = 
exifteret ille in Macedonia, At detur eum 
Aſia ad vemamern, Salurationesifterum ecclefrarum fecum oy 
lifle, xque improbabile eft, earn itios aomine cocleſirum AMa- 
— epi (cripſiſe 

1, Pater cam amequam perveni- 
ret in Macedonsam, ex iis quze dicie epiſtoli fecunds, cop, 11, 
12,13. &cap.7.5, 647. Nam Tyoade cutn' non occurreter 
ei Titws quem una cum Stephana Fortenato & Achaico Corin- 
chum Tmaiferat cum har noc adhnc frire poſler quem 
frucom 2pad Corinthios ea repottavit, acceleraynitte-icer in 
Muredonzam : Argue llnconm advcaiver; nee th ropaintes- | 
tsm, inquieto aliquandiu anne 1 mr yrs 2" 
Titzs entins booorum. | 


 H. Dicir ver $. ma ſION ex quaſi eres, Hic 2phe/ 
TE Tn reg 
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Ven, 8, 'Em45 3 Byrop. 


 Anad tempus 4 ſe prezfinitum [' Pentecoſten (cilicet J 
Epheſi permanerer an eum citius inde pellerer tumultus Dewe- 
741, larer in incerto, Inde pulſum excepit Macedonge ut refer- 
cur, A, 20, Ubi quamyvis inter ejus peregrinationes, nulla ha- 
beatur mentio itineris ejus ad Cori , Wc ramen eſt pro- 
fectus, dum ſocii ejus preirent ad Trdads, atque® illum bi ex- 
pectarent, | 


Vzr,9, Veg. 2-pprrdrigs, Kc. 

Vid. A. 19. 17,18, 19, 20, 

Vx, 10, *E4r A &>by Tyrd>4@. 

Decepit hic locus eum iterum_ qui x92 huic epiſtole 
—_— pardon nin en ry mr 
Stephang Fortunato & ico epi | Corin- 
thios : Non leviertore. Nam miſſus quidem eſt Timerhess : 
ſed ab Epheſoin Macedoniam cum Eraſto, At? 19, 22, inviſu- 
rus quidem Corinth1os in reditu ſao, (ed minimeilluc ex inſti- 
tuto Apoſtoli miſſus e Macedonia z quod ſomniar ille, 

Eu? T5 197 dur evif! "ExMadts. = " 

Sic etiam de iis dicitur, cum Rowwemrediifſent, quod eccleſt- 
am haberent in domo ſud, Roms, 16, 5, Dici idem de 
_ Philemone. Philem; wer. 2, 8 vid. Colo. 4. 15. Atquo ſenſu 
bocintelligendum, eſt obſcurius,”- | p 

I. erant in domo Aqwilz nonnulli, qui cumeo com- 
my a Rome, pulſiinde edito Czfaris, atque cam eo in 
domo dum in exilio ſuo forent, Yiverſabantur, Ar quid 
rum dicendum de iis com Romy rediiflent ad domum ſuam * 
a A AIR OSA {ane ance" '* 
| / . # 4 ur 


"Vaſo. * I. Er: Phiuli od Corinh 1h; 


II, Aut forſan erat Aquila hoſp#s eccieſie, qualis erat Gus 
Coriathi, in cuj rg ares cre 5 res muneri iſti cum eo 
deſignati, endo forſan officio funcus eſt Rows cum re- 
direr, Eodemque forſan Philemon Coloſsis : arque inde illud 
Apoſtoli ad eum, Pars mibi boſpitinrn, ver, 22. At hacom- 
nia incertiora: neceſt in conſpectu \qzry v9 pedem figamus: 
Liceat ergo aliam conjeturam etiam ad 

IN. Sat notum eemog a po flees fueric 2"2TV2 
Beth Midraſh, ScholaT 4 vel ſacellum, 8: quidnam di- 
{criminis iater cam & iD: 7 Ta Synacogam, 

Vocabatur autem Beeh Midraſh, etiam |? 8 'I Be Rabbanan 
Schola Rabbinorum, Et quzritur in Me pre fol, 28, 2, '2 ND 
[27 FRIV2 P27) | Quid eft Schols inorum ? Eft downs 
Rabbinorum, Ubi GG. Quare vocant WV os Scho-" 
. las Theologicas Be Rabbanan ? Nempe quia eſt domus — in 
quemlibet wſum: Agitur illic locia de $ 
uſui ſacro & quouſque liceat iis vel jam Pacen.. + 4 
vel dilapfis,quoad uſus ati ad uſus communes: 
Ecde apr as 4 we admodum Synagogz, con- 
cluditur ut vides, Ces. ea do- 
centis, &ab eo in 

Mentio ms [2 '2 yel-Beth; 

memoriam ſuſcitat 555 IX !2 Be Abs 
mudici, at ſenſu quidem 1 varioque, 

Occurrit ejus mentio in Bab; Avodah Zarah fol, 17, 2. Ubi 
denorat fanum Erhnicum, 

Examinatur R, Eliezer ben Parte & magiſtratn R 
p__ alia, ab eo boc quaritur (VIN '2? VNR RNIDD 

5 fanum * : Reſpondit ille, Ego ſencx & 
/algate rp ne Vos me {-vres Cm Ps" 
en goinenl; - proculcatus * Evenit miraculum, 

precalcabater [enex quidem. Ubi Gloſla. '2 


res de qua; jam 
de qua To 


= ſum 
Num #n4uam 


nam eo 1pſo 


FAN Be OM kidabe eſt donens vel fanum ubi comedunt & bibunt 


e 4 Fi - 
Y 1 ; vo 4 « - « * 
s $ . # - 


i; --- Mieioke”" © Capas 
in bonrrem 1deli i 1201 {IND) Er ftercorant Percas © id ft 
ſacrificant } 1dsls, 8c," 

Aſtin Sahabb, fol. 216. 1, oocuuric ſenſu 2lio. 

*J2a? [VAR od” 20p "+ Fe Abrdan nom er:fiut ab 
rcendia aut noveri M2) PR Eto of non.e aliquido 
eri 0d mrs Be 4s 
bidan, edocet glo his verbis, modi - Brairy ay 
RW oy TIIRIK 
tationum contra Fudeos DM. 


oo — 
{Van xt en Motta. uecetu BY Hbialas, Per Bare 


tiews zntell vgs Chriſtianes miniaze eff dubntondum, + Be Abidan 
hocinloco non (amni pro fano Erbaxco liquer farts ex (equenti- 
bus, ny. gn, inquinnt, am iu i» BY- Abidan, molto minus 
cam, 


In fanem Echnicumn. . rotacthentry rogers 2g | 


res. m_ & prune rs cum Ja ett 
Chriftianos, Noa-quod neghgenetur publicacouvyentio- 107 ec- 
cleſia, ſed quod numerus _ ex enchelia, foriam yorus cortas 


 Veifzz, In l.Epifts S:Pauli a&Cornith. ung 
Vuu: 22, = 26508 So axpeer les > NT, = 
' Ave jane Mapey add, | 
Vox Anathema idem quidem *ſonat quod Hebraiv mn 


uti copioſiflime videre eſt {ut exempla omaia alia omitramus)] = 


ps 1xx incerpreres, in capite ultumo Levitici cum Hebrzo 
collatos, 

Er ſumicur quidem vocabulum triphci porifimum ſenſy in 
ſcriptura {acra, quod annotat Author Arsch in voce EIN ide 
queex authore Toſaphtoth ad traftatum Erachin cape 

+, HAND 'D'V1 ſagbema vel devorum ſaveraoribus, hoc 
eſt aliquid quod facratum Deo,neceſlario ceſſerix Sacerdotibus, 

Bab; Erachin. fol, 28,2, i W, X12 FR C2322 BN 
Ana:hemata $«cerdoram,non admittunt redemptionem,{ed dands 
ſwnt Sacerdnibus pro Trumah, vel oblatione, 

2, YALL DN 4pahbemsa vel deverue altiſsine, Cujus 


exempla habes Levie-29. 26, 238,8&c, Ubi fic lex. Nr crabs 


« 2000 # 34 wy Gow 1 weiv. In Bab, Nedarim, fol, 28, 2, vocatur 
Conv OW | 


3, CNT [2.CDOVTY IR DN Anathema quod Ang- 
themtizatur ex hominibas de hoc Levit.27.29,UÞ1 ficiterum 
* Ie, fide 3:4 dranmth tad tf Erfpamer, © wir draw, ans pre Ty 
dererwoemr, Omne Anathems, aut devatum ex hominibus; non 
redimetur fed morte morietur, 

Quidnam autem eſt Anathema tx hominibss ! _ | 

Reſpondic Anthor Toſaphroth TSIVIVD 12271 1X nowys- 
tas ad mortem 4 Synedrio. | 

R; Sol Cum moyti deveoverit 1[ſratlita ſervum ant / anal on 
ſwam Cantaners, * 

R, Menahenius, Cumexitiodevouerint bellamtes Iſratlite bo- 
ſtes ſwos, {i modo devicerint;wt ab ills faFumeſt, Numer, 21. * 

Bab, Chitubb, fol. 37.2, Unde oft quod cum eduttus oft ali> 


qurs 


* ae i i 


_—o CO 


quis capite 4 Synedrio damnatss, ad (ubtundem mortem,” prodis 

. alter avabes & dicens, Perſolvam ego pro.ejus redemptione, 
wnde inquam eſt quod fruſtra hec dicit 7 Inde nempe quia ſcri- - 
ptum eſt, Omne Anathema ex hominibus non redimetur ſed mor. 


_ te mulfabitur. , 
'* Si ergo primavam 8 propriam Anathematis hujus naturam 
' Shditn, Tale ces dethincrio hominia dicojas nonk, ad cer- 


riſlimam mortem 8& exitium, 

| Hincillad Chald, Par, in Efai, 43. ult.: Ubi pro PIN 
COM PP" Trade. Facob in Anathema reddit ille WON 
Meat? Tradem wt occidainr, 


nam, Sic ſignatsr, inquiunt, ſperzes extrems 
diceretur malediiFus eſto ad 


eundem ſenſum interpretantur IN Cow 
Mihi vero ut pace tantorum virorum libere 


in hac reſentiam. | $8 
 locorum, quz(i- 


'+L Non i inter legendum. 
verim licer ſedulds: ullos ſ@iptores Judaicos ,evolyi, * 


Verſ22. Inl. Fpift. S. Pauli ad Corinth. 121 
me: & fic interpretantur FIN EW Des wenit, 

Vertim prztermiſſo hoc, quod hec interpreratioignoratio- 
nem viderut prodere verbi S'RvY, aliud Erymon vocabuli. 
FRY adducunt Talmudici quibus voxilla 8 ſatis rrira & 
magisnota, | 

Bab, Motd Katon, fol, 16, FW IND Qu; fienificat 
Shammatha* Reſpondit Rabba "I'D TDOY Sham metha illic 
eſt mors, Reſpondit Samuel NN CEL wel VN, 1b; fit wel 
illuc adveniat mors,ſicut (criptum eſt veniet in domum furis ma- 
ledifFio & vaſtabit eam, Tec, 5, Hec illi atque alia, at nulla 
apud ipſos mentio 75 DN ow 

Quid fibi per Maranatha velit Apoſtolus facilins inveſtigabi- 
mus cum.prius hoc obſervaverimus, Apoſtolii in Judzos incre- 
dulos, Domini Jeſu, atque ejus Evangeli inimicos acerrimos, 
aciem atque i&tum iſtius Anathematis, ac malediionis preci- 
pue intendere: quod non poſſum non opinari quatuor hiſce 
induftus rationibus, 

I. Quod Judzi prx omnibus mortalibus, Dominum Jeſum 
non amaverint non ament, Docet hoc fuſifſime fſacra pagina : 
docet hoc jnfcelix experientia, Pagani Feſwm non amant qui- 
dem, quia non norunt; at quia non norunt, etiam non oderunt, 
Feſum quidem non amant,Turcz, eo modo quo Chriſtiani, 
at non oderunt etiam , eo modo quo Judzi, 

IT. Quod lingua hic loquatur & Diale&o Judaica, iſta nem- 
pe Phrafi Syriaca Maranatha.Grzce loquutus tuerat per totam 
epiſtolam, Grzce loquitur per omnes epiſtolas, quod autem 
hicJudaice, extra omnem controverſiam, ipſum de Judzis 
loqui res ipſa loquitur, 

IT, Judzi foli ex omnibus mortalibus dixerunt Feſwm, 
Anathema [| vid, cap, 12, 1. ] meritd ergo Anathemate cos 
prz omnibus mortalibus percutit Apoſtolus, par pari referens, 
IV. Huc adduco vel potius _ adducit iple at: * 


122 ©.  Hore Hlhbraice Cap. 16. 
illa Eſai cap, 65,15, Relinquttis nomen veſtrum eletFis meis 
in execrationem, 

Huc etiam adduci poteſt illud Malachie cap. 4. quo con- 
cluditur vetns Teſtamentum YIRN "IR VOM FRNR [Þ 
CONN2 Ne veniam & percutiam terram Anathemate : Ne ve- 
niams hoc idem eſt quod dicit Apoſtolus Maranatha Dominus 
vents, Et percutiam Anathemate, idem quod in hoc commate 
Eſto Anathema, In quoſnam comminatio apud Prophetam ? 
In incredulos Jadzos, In eoſdem & comminatio & malediQtio 
_ Apoſtoli & ex ipſifſimis ut videtur :Prophetz verbis de- 
umpta, | 
: Ec jam facillime eruas ſenſum vocis Maranatha, - 

Magna & terrifica loquitur ſcriptura ſacra, de adventn 
Chriſti ad ſumendas peenas de Judzorum: gente, ob non a- 
matum, imo exoſum Chriſtum, & conculcarum Evangelium, 
Vocatur adyentusejus, in regno ſuo, in nubibus, in gloria quod 
obſervamus alibi, Ut longe promprtius mihi fit Phrafiologiam 
hanc Maranatha,hoceſt Dominus noſter venitex communi hoc 
& (cripturz ufiratiflimo loquendi modo ,in hunc ſenſum in- 
terpretari, quam ad Judaicam neſcio quam formulam confuge- 
re, quz & apud Judzos omnino quidem non habeatur, 


123 
ADDENDAad CAP. 14. 


Ut lucis aliquid addatur iisque diximns ad cap, 14. circa u- 
ſam linguz ignotz, non incongraum duximus paucis difſerere 
ad djſcutiendam quzſtionem iſtam, Quorumnan Bibliorum 
wſus obtincret in conventibus Tud«oram $acris,quam huc rejeci- 
mus, ne interrumperetur continuatio Commentarii, 


CAP. I. 
De Hebreis & Helleniſt 8, 


Um inter Helleniftas diſtinguitur, & Hebreos, AF, 6, 1. 
obſcuritatis minus ſecum ferre videtur, quam cum diſtin- 
guicur inter Hellenifas 8& Fudeos, AF, 11, 20, Nam Helle- 
niſt as fuiſſe Fudeos, conſenſum eſt fere inter omnes, 
Ratio diſtintionis pert poteſt, vel ab eorum diſperſtone, vel 
ab eorum lingua: ares o# 'Exmmor Fohan, 7, 35. plane di- 
ſtingui poteſt, #5 715 Hamegs my BaBvaorioy. Jude diſperſi per 
victorias & colonias Grecoruwm,a Judzis diſperfis per captivi- 
tatem Babylonicam, 8 dominium Perſicum, 
At petitur diſcriminatio, potius ab eorum lingua : Quippe 
= Hebrej di&i fuerint il11, quibus vernaculaerat lingua He- 
#4, hoc eſt Syra vel Chaldaica, Hellensſte autem, quibus lin- 
gua Grecs. 
Sub titalo Hebreorum nemo non diſpoſuerit Paleſtineos,Þ a- 
bylonicos, Aſſyrios, $Syros, qui noverit quznam lingua omni- 
iſtis regionibus faert vernacula, & communis - Prz- 
ſertim, qui noverit, omnes iſtas regjones, ab ipfis Talmu- 
dicis diſponi, fere ſub eadem claſſe 8 cognatione, morum ac 
privilegiorum, #que ac ſub eadem lingua, Hinc iſta apud eos, 
& iſtiuſmodi, 
R 2 Quicunque 
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Avicumyue habitat in Babylonia, eſt ac ſi babitartt in terra 1(- 
raelis [ Bab, Chetwubb, fol. 3.1, ] 

Omni terraextranea vocatur CDIN FW ND xeppica, exce- 
pta Babylonia[" R, Sol, in Gittims, cap, 1, Ubi per 222 Babyls- 
iam, omnes regiones iſtas intelligunt, ad quas deportata & 
abducta eſt captivitas Babylonica. 7 

Er hc quoquede $yr#4, [| Gittizn, fol.8.1, [| 2uoad tria Sy- 
ria erat par terre Iſratlitice: tentbatur ad decimas & annum [e- 
Ptimum:illuc ire poterat in —_ & coemens fundum in Syria 
erat ac {; coemeret in ſuburbanis Hieroſolyme. | 

$1ria quoad judicia quedam, eſt ſicut terra Iſraelitica | Ram- 
bam in Pemai, Cap, 6. | 

[ Sheviith.cap. 6, hal. 6, Exportant | fruftus anni ſeptimi} 
#n Syriam, ſed non ad extra terram, nota Syriam non reputa- 
ri extra terr am, {ed inrebus variis uniri cum Paleſtina,8& varia 
adduci poſſent ifttuſmodi, & de Syria, & de Babylonia, 

Jam ergo cum de Helleniſtis eſt ſermo, harum regionum, & 
hujus-linguz Judzi, ſunt ab. jis diſtinguendi, non negato ta- 
men, quod & inter hos hic illic tuerint etiam Hellemifte: ut 
Synagoca Alexandrina , Hieroſolymis : Illi Ceſaree qui apud 
Talm, Hiero(: [ Sotah, cap, 7. ] PhyladFeria ſua recitarunt Hel- 
leniſtice,atque illi Antiochie,de quibus mentio in loco Afforum 
allegato, f - 

Nemini dubium eſt,linguam Syram fuiſle yernaculam totius 
Syrie, & tamen quis dubitaverit, qui hiſtoriam $yrogrecorum 
legerit, fuiſſe plurimos in Syria quibus lingua vernacula erat 
Greca, Atque hinc facilima ſolutio nodi iſtius A#, 11, Diſci- 
puli diſperſi, evangelizantes, inveneruat in Aztiochia quoſdam 
Hellemſtas, quibus ſcilicet yernacula lingua erat Greca, inter 
Fudeos quibus vernacula erat $Syr4. 


ad Cav. 14 
CAP, IL 


_ _ De Htbreis in Babylonia & regionibus adj acentibus. 
> | Umeratur populuseB abylone redux, Ezr, 11, compu- 
taturque ſumma totalis 42360, ver, 64, Et tamen non 
a{lurgit numerus familiarum 1llic fingulatim numeratarum, 
ultra 30000, Ita ut 12000 iſti qui intra ſummam totalem 
comprehenduncur, & tamen non numerantur familiatim, vel 
plebei fuerinc, & nullius nominis, vel gui genealogtam ſuam 
non potuerunt derivare,ut ver,62, vel torſan non pauci eorum 
erant de decem tribubus, 

Atquanta turba Judzorum in Babylonia adhuc petmanſe- 
rit, cum numetus iſte ad antiquam patriam ſuam remearet, ex 
hiſce duobus, ut alia ommittantur, conjeReris, 

I. Quod de viginti quatuor Ephemeriis ſacerdotum, non re- 
dirent nift quatoor, [ Taenith, tol, 68, 1, ] ut obſervant Hie- 
roſolymitani, idque bene ex Ezy, 11, 36, &c, Et quamvis pro- 
portionem longe minorem in rehquo populo concipias, exce- 
det tamen longe numerus commorantium numerum redeun- 
tium, 

Il. Radices egerat populus in Zabylonia, & 1xx anni capti- 
vitatis oblivionem propriz patriz fere induxerunt, Juſh tue- 
rant 2 Deo domos fibi zdificare, plantare paradiſos, & ſeſe ad 
diutinam illic loci habitationem componere, Hzerem, 29.5, 6, 
tranſiitque tandem neceſlitas in complacentiam, & ſedes naCti 
quietas, commodas, & lucroſas, melius efle illic judicarunr, 
own in patriamredire, incultam, & periculis plenam & pe- 
nuria, | 

Hinc diſputant Magittri an totus iſte ccetus qui aſcendit cum 
Ezra, non aſcenderit coatus: WYWNaRRX WIR 2D 
WW WBIP) [| Bab, Kidduſbsn, t0l,69.2.] Et Magiſter unus opi- 
natar quod Siparando ſe (epararnnt, & voluntarie a[cenderunt, 

Y Ma- 
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ADDENDA 
Magiſter altex FOR WTI 22 quod coaftos abduxerit, 
Nam ut glofſa, Babylone commorantes, quiete potiti ſunt, aft 
Hieroſolymam aſcendentes,paupertate 8. [unt ,atque omnimo- 
do labore & timort 4 circumbabitantibus. 

 Decommorantibus hec ipfi Judzi, 

I. Quod purior ſan2uis Judzorum, in Babylonia remanſit, 
quam erat aſcendentium { 7b:d.fol.27. 1, ] quippe quod Ezra 
fzcem populi ſecum abduxerit,& Babylontam reliquerit puram 
#1; farinar i.e, ut Gloſs, Omnes impuri ſangninis ule inde ab- 
duxit ſerum, * 

Inde illud 229 oy wn 189 Dy mn > 
Omnes terry, ſunt ut maſſa mixta vel impura comparate cum ter- 
14 Iſratlitica, & terra Iſraclitica eſt ut maſſa mixta, comparata 
cam Babylonia, viz: quoad puritatem ſanguinis, 

IT, Quod generoftor ſangvis ſtirpis Davidice remanſerit in 
Babylonia quam qui aſcenderit in familia Hilleliana: quippe 

od illa fuerirde ſemine maſculo, hec de foemineo, Fuck 
ol, 89. 1, Bab Chetwb, fol, 3.1. 

HI, Imo hoc apud eos obtinuit, temporibus Talmudicis, 
Prohibetur exire © Babylonia in terram aliam etzam a Pombedi- 
tha ad Be Cubi: & quendam qui ivit a Pombeditha ad Be Cybi, 
Rabh Foſeph excommunicavit. | 

Et {1 ſpecimen aliquod proponeremus, numeroſitatis Judz- 
orum teram jiſtam incolentjum, ſub iſtis temporibus tres eorum 
Academias poſſemus perluſtrare Naardeenſem, Soranam & 
Pombedithanam : Ut & varia alia loca Rabbinis celebria, qua- 
lia ſunt, 

Bethdoli, abi R. Nehemia, Jevam, fol, 122, 1, quz & 3e- 
deli wocatur ibid, fol, 115, 1, | 

Fluvins Pekod, ubiR. Jacob. Zevach, fol, 6, 1, 

Baedat, ubi R, Channah Zevach, fol, 9, 1, 

Coyconia, abi R Chaijah, mr vs 67.1. | 

Oppidum Mahat1a,ubi doftores Pombedithanis RR 


L 


tub, fol. 4. 1, & fol. 55. 1, Sed Talmudicorum Geographi- 
am aliqualem introducamus regionum in Babylonia ubi* Judz- 
orum habitatio, | 

[ Kidduſhin, fol, 71, 2, Dicit Rabh, Papa Senex, nomine 
7% Rabh, 

FINN 22 Babylonis ſans off IR IW2 aceſor 
mortua, FIN 12 Media egrotat TATE Ev Perſia eſt 
expirans, Hoceſt, juterprete gloſſatore, In Babylonia, Fudei 
ſunt puri Sanguinis, In Meſon omnes ſunt ſpurii. In Medig, 
mults puri Sanguinis multi non, In Perſia plurimi non puri San- 
guints : Of pauci qui puri, 

Pergunt 732 SIN PAN TW Quonſque extenditur Babylo- 
nia? Rabh dicit MY WM W uſque ad fluvinns Aztek, $amuil 
dicit INV V1 "WW Uſque ad flavium Fuani, 

Et quouſque [wpra,juxta Diglath? Rabh dicst MNN1 N12 
wſque ad Baodaam & Avanam: $ amwel dicit '1IW1 NY uſque 
ad Muſcani, At Muſcani ipſa non eſt intra terminum, Verum R, 
Chaiza bar Abba dicit, quod Samet dicit, quod Muſcani eſt ſicut 
captivitas, [ i, e, Pombeditha ] quoadgenealogias, Ad Muſcant 
ergo, intelligendum itacſt, wt Muſcani (it intra terminum, 

Infra, juxta Diglath quouſque? Ad Apamiam inferiorem, 
- Nam due erant Apamiz, uns [wptrior, alie inferior; In une Fu- 
dei puri (anguinis, in altera non, Et inter eas ers ſpatium 
iv, M. paſs, 

Soprd; wxta Euphraten quou{q; Rabh dicit JP.27M7 RTP Ow 
Uſque ad Acram Tulbankane. $Samwel dicit wſque ad poutem 
Euphratis, R, Fochanan dicit wſq;, ad tr anſitum FRI Game, 

A fluvio Azet : inde forſan Azochi oppidum, de quo Pli- 
nius lib, 6, cap, 27, 

"IN" T1 Fluvins Fuani vel Foanz, forſan idem eſt cum 
Oena P ud Marcellinum, | 

F111 Dielath. Tigris qui tardior fluit Diglito : wade con- 
citatur, 4 celeritate Tiers incipit wecars, Plin, lib, 6, cap. 27. 
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De ff owie Ptol, & Plinius, 

1237's) Tulbankana, Inter ciyitates juxta Euphya'ss partem, 
Ptolemeo eſt 9:1Cv4gm in grad, y$ 30, 35, 30, | 

His omnibus quz didta ſunt, addi etiam poteſt, quod in 
Notit4a #mperii,(ub difpoſitione viri ſpeRabilis Ducis 0ſrhoene 
fueriat Equites Promot; Indigene Syne Fudeorum, Et quod 
apud Plinium in regionibus hiſce de quibus nobis eſt ſermo, fu- 
erit regio dicta Paleſtina, que an Judzos incolas non ſapiant 
conjecturz relinquimus, 

Addatur & illud Marcellini © Ammian Marcell, lib, 24.7] 
Prope locum bi major pars Euphratis in rivos diffinditur mul- 
tifidos, In hoc trafFu crvitas ob mur os humiles ab incolis Fudeis 
deferta, iratorum many militum conflagravit, 


CAP, III 
In iiſdems regionibus ſedes decem tribuum, 
Edesdecem tribuum face Scripturarum, & Talmudicorum 


', Jinveſtiganres, eas in Aſſyri4 ſitas comperimus, & Babylo- 


ma & regionibus conterminis, Diſpoſicas ſub captivitate ſua 
in ipſiflimisiifdem terris,in quibus diſponendas decreverat con- 
filium divinum, duas etiam tribus, cum eandem fortem forent 
illz ſubiturz, Ut ill quz contiguz fuerant in terra ſua, con- 
tiguz etiam forent in terra aliena : 8 ut quas univerat Deus in 
promiſſione vocationis ſu olim futurz, unitz etiam forent in 


\ jiſdem Sedibus, ut un4 vocarentur, 


Eas © terra ſua captivas avetas, Diſpoſuit rex Aſſyrie in 
Halach. & chabor juxta fluvium Gozan, & in civitatious Me- 
dorum, 2 Reg, 17, 6, 8 18, 10. 

Talmudici de locis nominatis fic commentantur, 

[ Bab Fevamth, fol. 16, 2, R. Abba bar Cahna dicit 


I19n m1 NM Halabh eſt Halvatth. 
| 211771 
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211 MMIN Habor eft Adiabene. 

122 Wm TM Fluvins Gozan eſt Ginzak , {| Bereſh Rabba, 
ſe, 33. R. Akibah concionatur in Ginzak in Media, 

TYUmMman ten nw 2 rYY, Civilates Medorem (unt 

Chemdan & Socie ejus, At ſunt quidicunt VMAIM WI 
Nihay & Socie. Qutnam ſunt tft Socre? Samnel dicat \'IWn 
Mwuſechi, "PVT Hidki, RN Domki, 

Reperuntur & hac alibi, idque cum hac nominum vari- 
atione, 

C Kiddvſbin, fol, 72.1, 119) VIMN Chalab eſt Chalzon, 

[12N 11D FW Cvitates Medorum ſunt Tamadan, & Socie. 
At ſunt qui dicunt "NM Nebwanad & Socie. 

Luenam iſte ſocie? Samuel dicit, Oppida "MON Myſhchi 
PEN Chaski, cf PPV) Romki, 

De redditione NM Chalah,quzmvisnon accurate conveniat 
ey Gemtariſtas nunc per TV'S jnterpretantes, nunc per 
MPN: de ſitu loci tamen nondiflentiunt, cum utrobique eum 
adjungunt Adiabene, Et loco noviſſime-citato fic applicant 
verba iſta Danielis, FRMW 12 FIBA PYIWIOIN Er tres 
coſts inter dentes ejus {| Dan; 7. 5. ] R Fochanane interpretan- 
te; ſunt 11N-Chalzon, 21M os Adiabene, 12'S) or Neſibis. 

Quzro an [MN non prave (cribatur pro PIT ex ſfimilicudi- 
ne literarum Yau & Zain ]quz & proprius accedit ad MX17N 
&utraque convenit cum Axavic, QUE CLVITAS CIAL in Meſopota- 
mia, apud'Ptol, in grad,” 39 4 74. 15-344 y 35-20. 

--'[ Prol, tab, 4. Aſie de firw Heſopot, ] Apud eundem fluvius 
x+[»ps memoriam geſtat's; Chaboy & Xamuns, ms Chalach, 8& 
Tav? avins Tx Cozan, 

2201? 44 abfluvins. Unde regio Adiabexe' fame notifli- 
me, Vid, Ammian: Mircellin:" lib, 23. [ 2! 

Hzc Judzi de ptimisſedibus decem tribuum, ubi & eas in 
ſcecula/fubſequentia reſediſſe, adeo apud voneanfice, ut apud 
Talimudicos 1 EIB2271 'D RDU MP1) PLEM Fe 
te S vamoth 


130 ADDEND 4 j 
moth abi ante. Caveat ur de deſpon[ationibas, nt intantur cum 
aliqno de decem tribuhus, . 

Et Gloſs: Ibid : ZDYERY 1B R237) 17 IWNANAI 7g locks 
illis erant plurimi de decers tribubgs. 

Er dum accurate provident magiſtri ut conferventur ſtirpes 
puri ſangujnis, nominantque loca plurima in Babylonia & regi- 
onibus adjacentibus, ubi erant familize- puri fanguinis,8: ubi 
non puri,digitum intendunt utin alios ſtc etiam in decem tribus 
illic reſfidentes, ut impuri ſanguinis, & cum quibus non com- 
miſcendum, | 

Tam vero ſt adeo nota fuerint ſedes, urbes, regiones De- 
cem tribuum temporibns Talmudicorum, multo magis tem- 
poribus Apoſtolorum quz propius abfuerunt a prima earum 
captivitate, Non latuit ergo populus iſte tunc temporis, in 
terra neſcio.qua incognita [/ quod de eo nunc concipitur }quin 
quod ad eum perveneritEvangelazatio Apoſtalica, ſicut, ad a- 
lias nationes, Indubitate hoc dixeris, fideS, Facobs qui ad tor 
tum 4»Scuamn diftat Epiſtola:1remque A pocalypre,apud quem 
obſignantur tribus duodecim.cap.7. Artque idem arguunt verba 
Salvatoris,de-duodecim Apoſtotisgudicatums.duodecim tribus, 
innuentia,omnes easduadecim;Evangelii ſonfiauditfie,de cnjus 
vel receptione vel rejeftione fururdj erat iſtud judicium,Sub hac 
notione ni multil fallar intelligeduseſt Apoſtolus,agens de vo- 
catione 1{raclis Row, x1.non;Judzorii ſolum, ſed totius 1[raclis 
A»J1:22/x:. Arque hoc eſt myſterium illud de quo wer, 29, 
nempe quod obduratio vel ewotas euenit Iſracls.Sn3 wiprc, pants- 
tt vel diviſim, Excaxcabanturprimumdecem tribus, & aliquot 
annorum centuriis poſt,duz tribus: & he & iſtz (ab ifto ſtatu, 
donec plenitudogentium introiret, jntrante jan Evangelio, 8& 
fic ommis I{rael SAgpmGyr ii nempe qui 24442 erant wet analy 
how ver, 5..elt ar yaa vetbs- iſe "tas & 70. dngwe 

«or <7 nonita intelligenda ſunt, ac fi expedtanda fo» 
rercolleio ultimi-manipuli mefſis Gennilitizz, ante [vocatio- 

, | gem 
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nem iſtam totius Tfraelis, ſe4 opponuntur rare jſti acceſſoni 
Echnicorum ad veramreligionem aare predicationem Evan- 
velii, nam ruanc temporis gutratim tantum 6 rariſfimis ſtillici- 
diis ad eccleſiam funt additi: Aſt inttante Evangelio pleno flu- 
mine confluxerunt <5 5 1 mupowan mitra. Et fic | quod 
grande myſterium J excxcatz primum gentes, & poſt eas'ex- 
cxcatz decem tribus, poſtque illas excxcatz duz tribus, ſub 
miſera iſta condittonine ſuccubuerunt, donec tandem- omnes 
per Evangelium iluminarentur & in-unum corpus coaleſce- 
rent, Et Apoſtolum de fuis temporibus loqui, cum jam re- 
cens ad gentes perlatum foret Evangelium, ipſe ſatis notum 
ratumque facit per verba iſta'E» mw» 17s x44, wer, 5, 


_ 


CAP, IV. 
Petrus Evangelizans in Babylonia, 


Niperſo itaque terrarum orbe ita diviſo, in 1ſraeliras 8 
; Gentiles,1ſraeliriſque iterum in decem tribus & Fndeos, 
Je 


#1i{que rurſus in Hebreos & Helleniſt as, Hebrziſque in eos 
qui intra terram Tſraeliticam habitarunt & qui extra, obſervari 
inde aliquidpoteft quod ſpear ad hiſtortam Evangelicam, 
Apoſtolicamque, 

I. Atque hoc primam, quoad quatuor Evangeliſtas : ſcrip- 
ſiflenempe Matthewmpro Hebrew intraterram liraeliticam,8 
Syriam, Marcam pro Hebreis extraterram in Babylonia & A|- 
fyria, ubi etiam decem tribus. Fohannem pro Helleniſtts, Lu- 
cam pro Gentilibus,” | 

IT, Deinde, cum'eelebrenttr tres Apoftoli circumcifionis, 
Facobus Petrus & Fohannes, Gal, 11, 9, hinc Dicecefin uni- 
cuique bene diſtribuas, Paleſtinam 8& que ei contigua 8& con- 
numerata, Syriam, Facobo, Babyloniam & Aſſyriam Petro, Et 
Helleniſtas, Aſianos praſertim, ulterioreſque Fohanzi, 

S2 Babyls- 
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132 ADDENDA 
Babyloniam inquam & Aſſyriam Petro: quod & ipſe firmar, 
cum epiſtolam ſuam primam diftat a Babylone, 8& in ſecunda 
2222 NV vid, Kidduſhin, tol.7 1,2. Idiomate wiitur Baby- 
lonico. Crederes vocem Boſor prolatam pro Beoy cap, 11, 15, 
vel Solzxciſmum Petri fuiſſe, vel errorem- librariorum ſed 
Chaldaiſmum ſapit, & plane docet quznam ea Babylon foret 
ubi jam tum Petrws, | | 

Chaldzis vulgare erat V inY immutare, 8 vice verſaVinV 
V inY ut TDPU. Shepham in R'PEY Apamiam Numer, 34, 
I1, 12, [| ubi vid; Targ Samarit, Hieroſ, & Fonath, ] 0” 
libellus contrafFwum in M2'Y apud Talmudicos : & vari iſtius- 
modi, 

ErY in Waut © ut "V Teſtis in TW, he tantum interpo- 
fita: & W uſque, Samaritis in "WO part interpoſitione, Sic 
PW Divider eſt etiam PP, &- W1? maxilla ef etiam 
72"? : Er plurima ejuſdem variationis, quz obſervata, palam 
teſtabuntur Petrwm in Babylone Chaldaica fuiſle 8 Chaldaice 
locutum fuiſſe cum diceretNC2 pro 12 Boſor pro Beor, 

Nec erat jn toto terrarum otbe regio ulla, in qua congruen- 
tius, & officio ſuo conſonantius, Evangelizare potuit magnus 
ille Circumciſionis Apoſtolus, quam in Babylonia 8 locis ad- 
jacentibus, ubi Hebre: puriſſimi ſauguinis, & nbi decem tribus, 

CHIEN pleno nomine, 

Hucuſque inveſtigavimus. Hebrzos, vel Judzos iſtos qui- 
bus vernacula lingua erat $9ra vel ChaldaicaPalzeſtineos (cilicer, 
$yros, A(ſyrios, Babylonjos,8 Meſopotamianos atque infinitum 
numerum [Iſraelitarum de decem tribubus inter hos ſparſorum 
eadem lingua etiam utentium, Videamus jam breviter quo- 
rumnam Bibliorum uſus in horum Synagog1s. 


ad CAP, 14. 


CAP. V. 


Biblia Hebraa lefFa in Synagogis Hebreorum, 


Efuerunt, inquiunt Hieroſolymitani, Ta#nith, fol. 56.1. 
Res quinq; ſub Tg ſecundo,que adfuerunt primo: Ignis 
de clo, Arca, Urim & Thummim, oleum unttionis, & Spiritus 
SantFss, vel ſpiritus Prophetiz : Addatur etiam, & lingua 
Hebrea\lingua Prophetica, De ſpirituProphetizhzc etia Baby- 
lonici Setab fol. 24, 2, A morte _ poſteriorum Hag- 
2:4, Zacharie & Malachie ceſſavit ab Iſraele Spiritus $anfus, 
In prima yoney generatione a reditu & Babylone, viguifſe do- 
tem Propheticam teſtantur fatis iſti Prophetz, 8& quidem 
plurimi alii, ft magiſtris credimus traditionum, nam fic 
illi, Hzeroſ, Megll, fol, 70, 4. Inter ofFoginta ſeniores qui dimi- 
' Cabant contra ſtatutum Eſthere & Mordochei, de feſto Purim ac 
ſs foret innovatio in lege, plures quam trizinta erant Prophete, 
At extinRa iſta generatione,evanuit etiam donum Prophetiz, 
nec apparuit amplius,ante auroramEvangelij, Hucſpectant illa, 
Foh, 7, 38, *7» Ww mivua exo. Et AfF19, 2, AN 6 mavue 
& 1190 ery mezonuy/, . 

An continuatus fuerit vernaculus uſus linguz Hebrzz, in * 
prima iſta generatione, prout continuatum eſt donam Prophe- 
tiz, non diſputabimus : hoc certe przterire non poſſumus, li- 
bros iſtos Sacri Canonis qui ſcripri ſunt in iſta generarione, Pa- 
ralipomenon (cilicet, Ezre, Nehemie, Eſthere, Hagg#i, Za- 
charie, Me paucis tantum in libro Ezr.e exceptis 7] 
ones {cxiptos fuifle Hebraice, | 

Fueritne lingua Hebrza tunc temporis, lingua vulgaris nec- 
ne, abſque omni dubio ſceculis ſubſequentibus, Syravel Chal- 
daicaillis tuit vernacula & in Babylonia & Paleſting: 8& _ 

| Biblia 


o 


| 
| 
: 
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Biblia Hebrea\lefta ſunt in eorum Synagogis, non' intellefta 2 
vulgo, at reddita in linguam ejus'valgarem Chaldaicar, ab in- 
terprete, 

In prima iſta generatione, ita fachum fuifle aſlerunt Gema- 
riſke dum verba ſta Nehems, 8, 8, fic explicant, Megil, fol, 3.1, 
Nedarim. fol. 37. 2. Legerunt in lege Dei 22 In texiu 
Hebr eo VT) FMI1WN BD Fxplanate ideft cum Targum, 

In fxculis emnibus'{ubſequentibus hc obtinuerunr, 

[ Maſſech Sepher, cap./1, hal. 6.) $:quis [cribat libros [a- 
cr0s, quavis lingua, vel quavis Chayatere, non tamen ag" in 
zis [| publice in Synagoga ] TY TeR 22112 mane I Nj 
ſcribantur Hebyaice, 

[ Hieroſ, Merill, fol; 74. 4. ] R. Samuel bar Rabh Tſaxc 
is in Synagogam, & vidit miniſtrum ipſum interpretantem, 
& not quemvis eiaftantem pro interprete, Dicit ei, Prohibitum 
hoc trbs eſt, Nam ſicut lex data eſt per mediatorem, ſic etiam 
trattanda eſt cum mediatore. Hinc tot & tam accurati Canones 
de interprete in Synazogis. 

[ Bab, Megill, fol. 23. 2. ] 2 legit in lege non legat in- 
terpreti plus vice nnd, quam verſiculum unum, Gloſs : ne errer 
interpres. 

C 1bid, fol, 25, 1, ] Fattum Reuben legitur at non interpreta- 
twr, [ paflivo ſenſu vocem adhibeamus | FadZFum Tamar legi- 
tur Of interpretatur, Hiſtoria prima de vitulo aureo legitur & 
. Secunda legitur; ſed non interpretatyr, 

loſs: Hiſtoris af ipſe Aaron refert de vitulo, voca- 
tur biſtoria vitali ſecunda*. In ca ſunt hec verba 0 RF) 
1-111 Ft prodit hic vitulus, Non ergo interpretatur iſta hiſtoria 
ne erret vulgus & dicat, aliquid rti erat qwod ex ſeipſo prodiret, 
Sed ipſum textum Hebreum non intellexerunt, Notftut illud, 

Pergunt Gemariſtz, R, Chaninah hen Gamaliel ivit al 
Chabutl, atque audiens lic miniſtrum Synazoge legentem ver- 
ba iſa INV JIWwA INN Gen, 35, 2, Dixit foe 
Se, 


3. 2 Re 
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1 
Sile, & ne interpreteris, & lau darunt tum ſapientes, M 
Plurima iſtiusmodi poſlent proferri, quibus planum evadir, 
textum Hebrzum leQum_ fuiſle in Synagogis Hebrxorum, 
hoc eſt Babyloniorum & Pal zſtinorum, & quorumcunque 
lingua vernacula erat $yrg vel Chaldaica: Sed an in Helleniſta- 
rum, ulterius quzrendum, 


Quid Fudes de verſionibus. 


Anones iſti, de le&tione ac interpretatione, quos citavi- 
mus, an Judzos Palzſtinzos & Babylonios (olum obli- 

ant, an.non & Judzos alios totamque gentem ubjque ſpar- 
? In utroque Talmude ſunt iſti Canones , & prour alia 
omnes traditiones in iſto codice compaz, totam gentem ob- 
ligant, nift ubi ratio temporum, & diverfitas locorum deſpen- 


fant ; {icquare non he etiam delectione legis & Prophetarum 


in Synagogis ex textu Hebrzo 2 

Zelo & venerationgſummia ferebatur univerſa gens Judaica 
erg3 textum Hebreum, quem negligerein Synagogis 1llis erat 
religio:lectus eſt iſte in Synagogis Hebrzorum,& redditus fre- 
quentiſſime ipſ1flimis verbis Onkeleſi & Fonathanis: 8& cur 
non potius Targumiſtz ipſt leCti & res ata per pauciores ? 
quia nullo. modo negligendus eſt textus Originarius : & quare 
in hac refrigeſcerent. H&leniſte magis quam Hebrei quis 
dixerit ! 

Quo magis ergo Zelo & honore proſequebantur rextum 
Hebraum, eo minds grata illis verfio ejus,in linguam aliam, 

Nam tantum honoris. virtutis, & dignitaris a textu facro de- 
ceſſiſſe ſunt arbitrati, in quantum receſſum eſt ab ifta lingua 
aut ab iſtis literis, F 


1, In 


A me ern. 
— 
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1, Iniſto CanoneTDI'V'N IR CHREBD WAP 12ND x5- 
bri ſacri polluunt mans, quo, ut aiunt, dignitas iſtorum libro- 
rum aſtruitur, fi fiat aliqua immurartio linguz vel characterum, 
in rantum eorum nobilitatem .diminutam credunt, Fadaim. 
cap. 4. hal, 5, Nam Targum þ ſcribatur Hebraice, & Hebraa ſi 
ſcribanturTargumice,@ ſcriptura traſamwananon polluunt ma- 
mus, Et quide libri iſti non polluiit manus niſt ſcribatur Hebraice. 

2, Diſpurarur, [' Schabb, fol,115,1.] Am liceat libros [acres 
eripere ab #ncendio, Sabbato cum illud fieri non potuerit abſque 
aliquo labore, Et eos Hebraice {criptos eripiendos efſe, con- 
cluditur abſque omni ſcrupulo : at vero ft alia lingui, vel aljos 
charaQeribus tumdubitatur, Imo R, Foſe dicit, non eripiendi 
ſunt omnino. 

3. Diſpuratur ulcerius V2 51287 UND ERR: $; libri. (a- 
cri ita {cripti ad manus tuas pervenerint , num licear' propria 
manu perdere, vel-diffecando, vellacerando, vel in'iignem 1m- 
mitrendo;8& concluditur quidem negative z quod tamen idem 
valet ac fi affirmativum determinaretur; Reponantur,inquiunt, 
in loco aliquofado,ubi a ſeipſis abſumantur, 

Er narratur de Rabban Gamnlicle primo, quod cum ad eum 
afferretur PIN IV S MD Liber Fobi Tarewmizatys , juſfit 
ut ſub ſtrue lapidum ſuppremeretur, Quod & exemplum urger 
Rabbinus quidam poſtea ad abnepotem ejus Gamaliclem, ut 8& 
ille Librum Fobi Targumizaturm quem in manibus habuir, de- 
foderet etiam abſumendum, - | | 

Liber Fobi Tafgumizatus erat liber iſte verſus in linguam 
Chaldaicam: linguam gentis vernaculam, linguam in qua red- 
debantur lex & Prophetz in Synagogis;:8 tamen verſionem 
iſtius libri | qui quidem non legebatur in Synagogis ] etiam 
lingu3 iſta editam, nullo modo toleraruar, multo minus tolera- 
tur verfionem legis & Prophetarum in linguam remotiorem 


& _ Ecthnicam. , 
Hiſce perpenfis ſuſpicari merito licet, Judzosnon adeo - 
norific 
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norificede verſione aliqua ſenſifle, ut abjeftis Biblis Hebrzis, 
eam eorum vice {1bi deiponſarent : Er quid ills de verſione 
Greca T9» 1x x ut yocatur videri potuerit, vel viſum fuerit,pau- 
cis quantum fieri poteſt, inveſtigemus, 


CAP, VII. 


Collatio Hiſtorie 5» * que apud Foſephum, & que 
| apud Talmudicos, 


Ecitatione opus non habet Hiſtoria quz apud Foſephune 
& Ariſt eam omnibus ſatis nota, A qua immane quan- 
t 


um diſtat illa quz apud Talmudicos, quam ex Maſſecheth So- 
pherim, cap, 1, verbatim fic ex ſcribimus, 
Nav HT WAA WD 17; Boria eſt de quing. Precbyte- 
PIP TAINING 1M ,;; qui tranſcripſerunt legem 
e212 RW NIP DVNTMNM prolomei regis gratis Grece. 
mNMANAMNN NPV YTIYNL x; acerbus fult iſte dies Iſrael, 
: DN 22 DINMM? IN BY pop dies quo conflatus - - vitu- 
TDN hn wy 23v lus anreus. Quialesx non potuit 
C2177 212297) FAY DIIW yLerti ſecundit omniati requiſita 
a1 FPWLT2 IPTN xf/que rurſus hiſtoria de Pol, 
72 Oy a1 N91) 2072 Rege quod congreeavit 1xxii 
18) TR 927 012) CD12 prebyteros & diſpoſuit eos in 
% DN M77 WR DMD lex domuneulis, at non reve- . 
12 :2227 NWD2 FINN [avit iis quare eos CONTregarate. 
Ix 95 392 3Yy CBPDN rum 1ngreſſus ad unwm- 
yy mT DAMN MS guemque corum dixit its, Ex- 
YE FINN 12ND) FM (cyibite mibi legem Moſis ma- 
271 wy WWW TIE ziftr; weſtri, Indidst Dens 
| ; "2 WB. rcordi uwninſcujuſque conſilium, 
ita ut animi torum in unum convenirent : Et exſcripſerunt e le- 
gem per ſeipſam: At tredecim > ea immutariunt. Ray" 
ri 


138 ADDENDA4 

Pati modo hiſtoriam narrat Talmud Babylonicum in Aſegil- 
lah, hoc tantum excepto, quod non fit mentio dequi 
Presbyreris: ut & quod defit hac claufula, Exſcripſernat ez 
legem per ſeipſam. 

I. Splendida loquitur Joſephus, de literis a Rege datis ad 
pontific em, interpretes accerſentibus,de donariis ad Eleazarwm - 
miſſis, aliiſque ſacratis templo,de plurimis talentis a Ptol. pro- 
tuſis in redemtionem Fudzorum, de honorariis in interpretes 
collatis, quz omnia, ſecundum calculos Foſephi & Ariſtee in 
tantam ſummam aſlurguat, ut cum ratione credas totam Bi- 
bliothecam Alexandrinam tanti non conftitifle, imo rotum 
annuum veRtigal eZeypti vix valuiſle tanti, 

Aſt apud Talmudicos de hiſce omnibus altum filentium, 
Et tamen non ſolent illi vel animis, vel elocutione carere, cum 
aliquid enuntiandum eſt in gloriam propriz gentis, Non filent 
illi de donariis, Monobazi & Helene, Nicanoris, Ben Kattin,@c. 
de donis Principum Rabbinis ſuis vel datis vel miffis, arde im- 
menſis hiſce ſumptibus Prolemet, ne {yllaba quidem una, 

I, Apud Fofephum accerſuntur interpretes per literas, idqz 
fub ea notione ut interpretentur, Aſt apud Talmudicos convo- 
cantur, ignorantes prorſus quid ab iis agendum, 

IH. Apud Joſephum vertunt [ legem faltem J Grace; a- 
pud Talmudicosin obſcuro eſt, an verterint omnino, 

De quinque Presbyteris quidem dicitur in terminis quod 
F119 AND trenſcripſerant Grece, id eſt verterunt, ut vox 
que ſequitur ©4312 ſatis explicat : at de lxx nihil tale: ye- 
mam hoc tantum TIS8Y 1132 FINN ANY Qnodtranſcripſe- 
runt legems-per ſeipſam & tredecins loca in ea immutarunt, 

Eſt quidem jnintrodutione Babylonioram ad narrationem 
ſuam, quo cogites, eos innuere Ixxii vertiſle Grece, 

[ Megill, fol. 9. 1, ]Magiſtri neſtri| inquiunt ] non permi- 
ſerunt ut tranſciberentur libri ſacri niſs Grece, Et eſt traditio, R, 
Fudah dicit, Cum permiſerunt Grace non permiſerant iſ d: 

gore 
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libro legis tamtum Avan 0m ney WP) rdque pro- 
pter quod occurrit apud Pol, regem. Vel eſto ut redditur a 
nonaullis, Unde eff ortum vpus aptd Prol,regem. 

Verum fi dixerit quiſquam tranſcripfifle quidem eos Grece 
textum ſcilicert Hebrzum literis Grecis, & non werti(ſe, ex 
Talmudics vix refutayeris: praſertim cum diſtinguant 1111 ali- 
bi inter ex ſcriptionem PW? 222 ED Schabb. fol. 115.1. ] 
quavy lingua id eſt charatteribus cujuſvis linguz, & ex(cripti- 
onem [27 22 217m per verſionem in QuamVis linguam., 
Cumque exhibitio & editio duphcis textus Hebraici in Hexa- 
plis & Otaplis 0ri7ents [| Epiphan, her, 63, ] E920 u, 
En, xi Yideatur exemplari fuo non caruiſle, in quo 
ex{criptus fuit ip(e texrus Hebrzus literis Grazcis, 

Quid tandem vult illud "ESP '382 INN 1512 Excripſe- 
runt legem per ſeipſam? vel hoc certe, Tranſcripſerunt legem 
t2ntum, & non reliquos codices, vel potius Tranſcripſerunt 
tpliflimam legem Hebraicam Hebraice, & non verterunc. 

Ex{cripſerwnt inquiuat, legem per (eipſam, At tredecims loca 
17 ca4mmutarunt, Poſterioris Clauſulz examen lucem prz- 
bebit priori,8&ſuffragabitur dicenti,quod apudTalmudicos non 
patet quod {xx verterint omnino, ſed quod tranſcripſerint, (0- 
Iam Hebraica Hebraice. 


De tredeicim locis immutatis. 


Almud utrumque, Ut 8& alii Rabbini qui hiſtoriam nar- 

rant de 1x xit Senioribus, hoc ſemper addunt, quod treae- 
«199 loca in lege immutarunt,quz 8& enumerant, Jam vero cum 
non inveniantur variationes iſt in yerhone Greca.a pleriſque 
exploſa eſt hiſtoria ut merum figmentum: cum quidem immu- 
ratio non forer in verfione, ſed in tranſcriptione Hebraica, 

Res ipſa loquatur, 4 


®. Scri- 
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a, 2 4+ WY Gs Ces — — aq ws © whole 
- , 


Scripſerunt inquiunt, FTYWNN2 IRNXM2 D!MR Dept cree- 
vit in princigio, Gen, 1, 1, Non. TIN NT. Ye 
Ne diceret Rex, Bereſhith eſt Deus, & due poteſtates erant, & 
prior creavit poſteriorem, vid, Glols : in Megull, tol, 9. 1, 

Jam vero in verſione Grzcaimpoſſibile erat ut oriretur talis 
{crupulus, ſed ſolum ex textu Hebrzo, Et neceſle eſt ut im- 
mutatio emendans reputetur.efſe in pſi vocibus Hebre1s, 

Scripſerunt VAN PAIN PIN Et rifut Sarah inter vi- 
cinos [uos, Gen, 18, 12, pro "a Intra ras 

Scripſerunt "NWI CEMBANR WEN RY Deſiderabile quic- 
quam ab iis non aſtuli,Num, 16,15, pro "SN VN Aſonum uni, 

Jam quiſnam dubitayerit immutationem in ipfis verbis He- 
brzis fuiſſe fatam ? In prioriex afhnitate yocum, in poſteri- 
ori ex ſ1militudine literarum, 

Ar vice plurium fit exemplum hoc unum. 

Scripſerunt OX 112 WNT IR NW?? Exod, 24, 5, 
pro '"Y). T8 Tam f1 quzratur an ipſam vocem '2ENT Scrij- 
pſerinr, an ſenſum ejus lingua Greca, ipfifſimam iſtam vocem 
ab iis {criptam tuiſle reſtantur Gemariſtz Hieroſolymirani in 
hac hiſtoria, 

Tres libri, inquiunt illi, reperts ſwnt in atrio Templi, In uno 
eorum [criptum erat EW TYP Deut. 33.27, Induabus WP 
Dus iſfos receperunt, & rejecerunt, tertium, In uno ſcriptum 
exat, NL” 912 DENT FOR 119201 In tuobus RTM 

"NT? 123 *"PI Dos iſtos receperunt, & rejecerunt tertium 


- In uno ſcriptum erat FR YUTN Ty duobys BA INEY NNN 


Duos 4llos receperunt & rejecerunt tertium, 

Jam queratur , Qualianam queſo duo iſta exemplaria in 
quibuy (criptum "BWP & PI, & TINY WR? Hebrea, 
abfque omni controverſia: fic 8 illud omni procul dubioin quo 
ſcriptum? YP & '2URT & PPT, 

Non eſt ergo cur traditio ſta de tredecim locis immuratis 
tam male audiat, 8 pro figmento haberetur, ideo quod trede- 

cim 


A Via, 


_ 
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cim iſtz variationes-non inveniantur in verſtione Grzca, Nam 
plane agunt Talmudici:de lxxii non” vertentibus ex Hebrzo, 
{ed tranſcribentibus ipfifſima Hebrea, | 

Addamus & introdutionem Hieroſolymitanorum ad hanc 
hiſtoriam, Megill fol, 71.4. Hieroſolymitani,inquiune illi (cyip- 
ſerunt VO II WES ES TIRINTXLTY EIT id ett, 
unmutarunt (criptionem vocabulorum horum Hebraicorum : 
atque immediate addunt JPN 22979 222M WH Many 
Tredecim loca immutarunt [apientes pro Ptol: rege: quod etiam 
intel}gendum eſt:de immurartione in ip{is vocabulis Hebrzis, 
aliter non quadrat hoc cum pracedentibus, 


— 


CAP, IX. 
Quali pretio videatur werſio xx viralts ut vulzo vicatur 
fuiſſe apud Fudeos, 


Ic latet in incerto an Talmudici ullam agnoſcant verſionem 
Septuaginta duorum omnino. Detur ergo, cos $::mwsies 
perſonis iſtis attribuere, ex hoc quod diffitz, tamen in unum 
animum ſenſumque con(pirarent, minime tamerr ſequetur in- 
de, quicquam honoris ab1llis verſ{ioni huic,quz ſub iſto nomi- 
ne circumfertur, tributum, | | 
Halitum traditionum Judaicarum, promptius longe eſt in 
ea deprehendere, quam afflatum ullum Spiritus ſan&i, Er 
quamyvis in pretio certe genti fuerint {uz traditiones, atque ea- 
rum patrocinandarum cauſa, inſerta in verſtone videantur,plu- 
rima quz its favenr, hac tamen nequaquam apud eos adeo ob- 
tinuerunt, ut verſionem fonti Hebrzo przxponerent,atque iſto 
abjeco illam ſibi eligerent,quin textui Hebrzo honorem ſem- 
per ſuum reſervarent, | 
Quid do&i inter eos de verſione Greca judicare potuerint, 
EX 


—_— 
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vel ipſe Chriſtianus ſeriis ocu- 
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Gen, 21, 18, on TY RAG wV CUVEKAETE wont'dt wv —_— oy Tpay 
Unde inſertio vocis Z+% ? Concordat cum traditione quod 
obſtruci fuerunt urer; contra Eoitum, Bava Kama, fol, 92, 1, 

Exod, 24, 10, Eldby Ti0 Timo & 619uxes 6 8ds oh 1opeiin, Pro #der 7a 
3:8» 7% I7paha, Confer Jidgaſins. fol. 49. 1, Ubi Gloſs, R. Ha- 
naneel dicit qui reddiderit TV \T7R IR RT) yiderunt 
Deum If! a mendax eſt, &c, vid. ante pag. 95. 

Dent, 30, 6, Ku target xverd rw Kupd}as Ts. Er Fo, 6. 4, 
6» 5 opo mv <ſeuirgSuger *Ino2s Tos Ybs *Layann, pro #7 uv. Senſe in- 
clinante niminm ad nugacia magiſtrorum encomia Circum- 
Ciſionis, | 

Unde hauftaifta s Foſw, 21, 40, 8& 24, JO, 'E1# Ia per 
ary [ "Ina |] ers m0 pringa es davndavmny ixf7 ms prayerga mwrerres, Bec, 

Et 2 Sam, 21, 11, item xo Kannnafer ares Azv vids Tos Gs 
Tov amtzovar Tur warmer, 

1 $a”, 11. 21, Additar Clauſula 1 w##; ms Sinumts mois 
wrz, ſecundiim Canones gentis de offerendis decimis in feſto, 

2 Reg, 2, 1, Cum Deus levare vellet Eliam in turbine &« 6; 
#perd» fic ver, 11, Cum ſententia gentis, de aſcenfione Zl;e 

- quam proxime ad ccelfi,non'in ipſum ccetam, S#ccah fol, 5, 1, 

Lap. 9, 3I, 75 mare Te uedarieghds; Ex celebri fama 
de 21117 TM 4VIn vid, Menachoth, cap, 11, hal, 3. alibi- 
que frequentiflime, 

Pſal. 11.12, 5:#a% muleiz. pro DP), Sanhear, fol, 
92, I, Bar mil aliud ſientficat niſi; legem ſicut dicitur "I WO, 

Plura omirtimus ejſdern not# & {ulpiciots, quz ſunt non 
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2, Obfervarelicerapud Hierofolymitanos, verſfionem 4- 
quile Grzcam aliquories citatam, at * / nunquam, 

Schabb,tol. 8. 2, YI21D KERN EHP CRIT Agaila 
reddit © 8392. 172 Eſp. 3. 29. ] Enanypern, 

oma. fol. 41, 1, 2p nun HapboDty In 
DG? Aquila reddit | SXVEIRL 2Þ2 Dan: 5.5, Contra 
lampadas. 1 

vegill fol. 73,2, WS WW Barn [. pſal 48, 14,3 
RD) RR EY 3 Aquila reddit 'ASs"as/a. 

Sucegh fol. 54.4. VV PBEC Levit, 23.40, ] Dicit R. 
Tanchuma "1" fy ENT I'D Aquila reddie TY Gwe.” Si 
in interpretatione non fallat conjeftura, Vid. & Berifh, rabb. 
fol. 14, 2, & fol, 19, 1, &c. 

At non memini me allegatam inveniſle vel clauſulam unam 
ex verſione . }xx ifi toto Talmude vel hoc vel illo, 

Adjiciatur &illud.Quod [ $anhedr, fol, 100, 2,7] Liber 
Ben $yre eſt uber prohibirus/ & tamen eum. citatum 'comperias 
in Talmude utroque, Hieroſ, Berac, fol, 11, 2, Ubi videtur 
efleliber Siracide; aft aliter, Bab, Cherab, fol, 110. 2, Cha- 
gig. fol, 13.1, Bathrafol, 98, 2, praſertim Sanhedy : ubian- 
re. At non memin}, inquam, tne allegatamcomperifle verfi- 
onem 7» + ullibi locorum, 8 vix credo talem allegationem non 
obſervatam me przrerhabi potuifle, Que res: ſuſpicionem 
magis auget, Judz0s iſtos, verſionem talem haud agnoviſle,8: 
tranſcriptionem 7» Jxx intellexifſenon de verfione;, fed de ex- 
{criptione ipliſimy. textus: Hebraici, Et quod ad verfionem 
ipſam-de qua laquinut quojerga eam animo fuerint;ex hocali- 
qualiter difcas- quod aliaallegata hanc noncitent omnino, 

3. Norunt ſatis Judzi, verſionem Grzcam non exaratam 
fuifſe pro Judzis, ſed pro Erthnicis : arque earum opera tfactam 
qui ad illud opus iavits aceeſſerint, nec quicquam tale toleraſ- 
{ent {} penes 1pſos fuiſſer-impediifſe; Jam -vero- qua: fide tale 
quid przſticum fyerit, res ipſa loquitur, 8 norunt hoc _—_ 
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dzi, qui norunt ſatis quali aninio erga Echnicos foret tota gens 

udaica, - 44 | | 
: Nullo ergo argumento quis perſuaſerit, verfionem iſtam fu- 
ile puram 8 accuratam verſionem, exa&e ſecundum verita- 
tem Hebraicam quam in manibus habnerunt interpreres, diffe- 
rentias autem quas nunc deprefrendimus in Bibliis noſtris,ortas 
fuiſle inde quod Judzi textum Hebrzum pro libitu deprava- 
rint, Nam nunquam crediderim ego, magiſtros quoſvis Jude - 
orum velle Biblia pura, intemerara, exa&a, exhibere Ethnicis 
in verſione Grzca,8& textum interpolatum;pravum,corruptum 
obtrudere ſuis, _. : 

Er judices ipſos appellemus hac in cauſa, 

I. In Gen, 2, 2, Graca habent £u-47+a40w 6 99d; os 7h nutge. m7 
*7j5, Num ipfifſimo eo ſenſu erat in exemplari quo uſt ſunt in- 
terpretes ? Ly mage inquiunt Gemariſte 8& * ſcyipſerun# 
PINn mI"2 220. Glols: Ne! diceretwr quod Deus aliquid 
operatus eſt Sabbato, Inexemplarieorum Hebreo,eratuti eſt 
in _noſtris YIWN TDV2ST22"1 aft ill; inmutarunc in-tran- 
{cripto Hebrzode quo diximus, 8 fic interpretes in verſione 
Greca, H 

2, In Exod, 12, 40, Graca habent H 7 zaroiznos mv Vice "be 
path nv k4aTgrnour cy yh AlgurJc g & X#v221,18&c. Num ita legerunt 
interpretes in-exetmplari ſuo Hebtzo 2 Non, Immutarunt, in- 
quiunt Talmudici 8 ſcrzpſerunt 132 FIR21 CONNER PINA 
In exemplarj quod in eorum manjbus, aberar 1Y1> PII), aſt 
illi addiderunt de proprio Gloſs, ' Ne diterttur mendacium! ſcri- 
ptum eſt inlege veſtya:'' Nam ecce Kohath erat inter deſcenden- 
tes in «/Egyptum, Et ſi omnes annos numeres Kohathi Amrami 
& Moſis non aſſurgunt ad 400, 

3, In Num, 16,715, Graca habent * emIvunus $/rl; avmy 
2. Num "1 ſcriptum'in exemplatiquo'ufi ſunt Ix ? 
Non. Eſt -immuratio fnquiunt” tmagiſtri, nam!” ſcriptim erar 
327 atque illiin MN rranſtulerunt, Gloſs: Ne diceretur, 4ſi- 

num 
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um forte non abſtulit, at deſiderabile aliquid aliad abſtalit, Ex 
ue leonem, 

Hec difta funto ad aſtruemlum, fion Heterodoxum admo- 
dum  efle fupponere verftonem Grzcam non le&tam fuiſſe in 
Synagogis Helleniftarum,ſed textum Hebrzum ita ut in Syna- 
gogis Hebreoruwm, Et jam que in contrariam partem dicuntur 


. perpeadamus paucis, "s 


—__ — 


CAP. X, 


ue objicauntur pro affirmativo, 


Bjicitur primo illud in Hieroſ, Sotah.cap.7, R. Levi ivit 
Ceſaream,audienſque eoslegentes lefFionem YO Deur,s, 
Grece, voluit impedire ipſos . R. Foſe id animadvertens, iraſce- 
batur dicens, Qui non poteſt legere Hebraict, num non omuino 
leget ? Imolegat quacunque lingua quam intelligit & novit, & 
ſoc ; oo 77! Sreficerit, Sic redduncur verba a viro doftiſſimo, 
t non agit Gemaradelettione legisin Synagogis, ſed de 
recieacione 'Periocharum PhylaRericarum, inter quas prima 
erat "NW? YDL Det, 6, Yor igitur PW per recstationem 
reddenda eſt non per let#ionem, Quo ſenſn vox RTP occurric 
apud ,magiſtros frequentifſime, Ut Bab, Megill, fol. 17, 1, 
Pp Oy INT Recitat librum Eſther e oralitey id eſt abſque 
libro, Biccwrim fol. 86, 1, Olim unusquiſque qui potuit TV 
Recitare [Periocham'iſtam in oblatione primitiarum uſitatam, 
Devut, 26,.] RP Recitavit, Et qui non potuit recitare "Wa 
VNR Docuerunt eum recitare, Veltecitarunt proeo, 
2, Urgeturexemplum illud 8 hiſtoria, de leftione legis 8& 
Propherarum in Synagoga Antiochena Piſidie, AFF.13. 5, Cui 
non opus eſt ut aliquid aliud reſpondeatur quam quod petit 
queſtionem, 
V 3. Additur 
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_ * 3, Additur & illud Terrulliani Apolee. cap. 18, Sed & Fu- 
dui palamleftitant vettigglts libertas vulgo auditur [| vel adi- 

eur ] ſingulis Sabbatis, | 

Reſp. Detur Tertul, loqui de verſione Greca quod non ad- 
 modum patert : Quod aftum eſt ſub $-vero non concludic & il- 
lud atum fuiffe ſub remporibus Apoſtolorum: preſertim vero 
cum Severus erga Tudzos tuerit ſecundum ſfenſum nominis ſui - 
admodum ſeverus, ut docet Baronziss & olim $Spartianss : {ub 
quo obſervari ſabbata a Judzis non potuerunt niſi ſub yecti- 
oali: 8 detur letam tum ab iis Rome [| ut ſcenam rei deſcri- 
bit glofſator in Terts!l, Jtuiſle verſionem Gracam,erar 8 illud 
{ub veRigali ; non ex eleftione populi, ſed ex pura coaRione, 

4. Adducitur illud Fuſtini- Martyris, Orat, Parznet: ad 
| Gracos-Ei df ms pzoter wh igur ms Bias Tavm; ana Id os apoonnte 
Net m9 bm oy, vw En Tabs 14, )w hs huTHY wh eaut, 

Ec Apolog. 2, "Buctvay ai Bifincr & map * Aryorions wingt Ts Saves, x; 
TRUTaYs mg Taoive mv WeSwiots of dvayvuno les x ovicer, 
© 5. Aſt inſtaromnium eſt illud quod Philo & Foſephus ſe- 
quuntur verſionem Grezcam, quodque [| quod majus ] Ama- 
nuenſes ſacriin N, Teſt, in allegationibus ſuis E veteri deſum- 
ptis, Ergo abſque dubio inquiunt frequens 8 vulgaris erat iſta 
verſio in Synagogis atque hominum manibus atque abſque du- 
bio ſumm# apud Judzos authoritatis, imo ut viderur divinz, 
Hzc-ſunt argumenta quz maximi ponderis ſunt in iſtam 
partem, 

Ur ergo ad omnia reſpondeatur fimul , expatiemur paulum 
in hac diſquiſitione, F | 
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CAP. XI. 


9uibus authoribas & conſilits prodiiſſe verſionem Gracam, 


que obtinet ſub niomine Lxx, poſsit eſſe probabile, 


L. PLaborara, & edita abſque dubio non erat Judzo;um 
gratia, ſed Erhnicorum: Teſtem hic habemus Fo- 
ſephum in hiſtoria ſua de xx : quem detur veracem efle in iſta 
natratione,quidnam Ptolemyex#7 movit ut tam avide verfionem 
efflagitacert, tam immenſis ſumpribus tantillum volumen coe- 
meret ? Anreligio? Anadornandz Bibliothecz ſtudium? Iſto 
ftuco rem colorat Foſephus: at tertium, idque longe vero {imi- 
lius, ditabit ratio, Nam e£eyptum tunc temporis infinita Ju- 
*dzorum multitudine refertam fuifle, docent icriptores & Ju- 
dz1 & Ethnici; Et quidnam portuit rex prudens,8& fibi regnoq; 
{uocavens, aliud agere, quam mores & inſtituta iſtins gentis 
penirius introſpicere, an cum pace 8 ſecuritate regni {ui conſ1- 
{terenc, cum populus iſte moribus & legibus omnium aliarum 
gentium contrariaretur, Cum ergo legem eorum, quz totam 
eorum Religionem, Politiam, Oeconomiamque comprehen- 
deret, Hebraice ſcriptam, nec examinare potuerit nec jntellt- 
gere, neceſſe habuir ut in linguam ſuam vulgarem transferrj 
curaret, Hinc orta, ut ſupponere bene licet , verſio 2uinque 
Presbyterorum, 8 ne fraus 8 colluſio aliqua ſubreperer, con- 
congregaiio-1xxii ſenzorwm, Et nonne {uſpicionem redolet, 
quod congregaret eos prorſus ignorantes quid agendum? Nam 
cur Talmudiczs pro ſuis (cribentibus, quam Foſepho pro Erhni- 
cis, non credengum potins, dictet. ratio, Et f1 quid veri fit in 
4 narratione, quod ſeparatim concluſerit congregatos in totidem 
conclayibus, redolet illud & eandem ſuſpicionem eo mags. 
II, 'Detur eos vertifle Grzce: quod ut vidimus, eſt 1nam- 
biguo, at de libris Moſss eſt ſermo tantum apud Gemariſt as x 
| V 2 e 
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de lege tantiim apud Foſephwm : quinam ergo reliquos libros 
ſacri voluminis verterunt 2 Abſque authore torſan eſt, fi di- 
camus Synedrium Hieroſolymitanum, at non abſque ratione, 
Nam RI 

III, Implorabant nbique Judzi per orbem diſperſt iique in 
regionibus quamplurimis numero infiniti, ur propriis legibus 
viverent regerenturque, 8 quidem non niſi iſtis legibus volu- 
erunt vivere, At quiſnam Princeps hoc concederet, i2norans 
omnino quznam torent iſtz leges ? Viderunt, mores & ritus 
eorum efle nniverfis gentibus coatrarios, videndum eſt annon 
etiam tranquillitatiregnorun ſgorum fint contraru, Ipſa iſta 
ſuſpicio non potuit non verſionem legum iſtarum 1n linguam 
yulgarem requirere, 8 extorquere etiam a nolentibus, Non 
potuit ergo Synedrifi magnii {anins ſapientiuſq,; ſaluri & inco- 
lumitati &rel1gioni totius gentis conſulere,quilibros ſuos ſacros 
vertEdo in lingui Greci,ut ſcirent omnes quidnam effer quod 
profiterEtur. Non videre non potuerunt,eos,ipfis etiam inviris, 
yulgari lingua tande prodituros,nec prohiberi poſſe quin mani- 
bus Erhnicorum ubiqzcererentur. Sarius longe ergoeſle,ut ſua 
cura, & anthoritate prodeat verſfio, quz fir ſecundum placita 
ſua, quam nt hicillic prodeat hzc 8 illa, quz forſan in oppro- 
briam cederet textui ſacro, ant in -periculam aut j Iniam 

enti, aut nimis propalaret myſteria ſacra inter Erhnicos. 

Hiſce auchoribus, atque hiſce rationibus, at ingenue fatear, 
credo ego exaratam fmſſe verſionem iſtam qua circumvagatur 
fub nomine |xx : Nec deſanc in ipfa quz tale conſi- 
hum in ejas, editione innwant, - Nam - Þ > 22 

IV. Octlo vel lippienti conſpicuum'ſatis effe poreſt, ela- 
boraram & adornatam err fuifſe majori cum caurela, quam 
conſcienria, aſturs porius, quam fincere, 1. Ut quantum fieri 
pornir, codices ſacri boot moe Cn forent, & cavillatione 
Echnicorum, 2, Utemollirentur quzdam que genti Judaicz 
poſlene officere yel quoad pacem,vel quoad famam ſuam,quz- 


Ve 
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ve offenfionem poterant parere Genzilibus, .3, Ult.myſteria & 
nuda veritas librotum facrorum quam minime, quoad fierj po- 
terat, patefierent Ethnicis, Quz omnia tam inaumeris exem- 
plis demonſtrari poſſent, ur nullam dubirand: auſamea dere 
poſt ſe relinquane, 

His & hujuſmodicautionibus & aſtutus exarata eſt iſta ver- 
fio. In qua minus cure erat vertentibugut prodiret interpre- 
ratio ſincera & germana, ſed proviſum. przcipue, ut Gentili» 
bus quidvis obtruderetur modo ab{que periculo & Judaice 
genti con(ulereretur deejus gloria & jncolumitate, -Er liceat 
bona cum venia quid ex ammo {entam eloqui, Inter varia 
exemplaria, &editiones verſions hujus. que | circnmferuntur, 
ego iſtud exemplar non. #ſtimo pro maxime genuiao quod 
proxime acceditad textum Hebrzum, {ed quod proximeacce- 
dit ad mentem vertentium in bujuſmodi cautionibus, 

Dicitur ut vidimus ante, quod cum quinque Presbyteri yer- 
tiſſent legem, Acerbss fwit iſe dies T[rgeli, ſicut dies que confla- 
1us eſt vitulus aureus, Et quare f Qwia lex nou potuit verts (c- 
cundum omnia ti convensentia, Num hinc dolor, quod non 
verteretur nec verti potuerip, Clare & exacte & dilucice (atis,ut 
Erhnici plenam & apertam lucem ejus viderenc? Quis hoc cre- 
diderit in oprione 8 votis taifle-unquam Judzorum f Aﬀt in- 
de mceror potius, ne non calle {aris & carte, & aſtute verri(- 
ſenc ifti quinque, prout agendum erat cym gentilibus, | 

De eareproviſum eſt ſatis in hac verfione, omnes nervos 
ſuos inteadentibus authoribus, & ingenia, ut pro placitzs Cuis 
producer ralis, qualem voluerut, & propolito-luo iaſcryicer 6c 
quoad {e;plos & quoad: gentes, tance ſanxerunt & authoritate 
{uaroborarunc, non ur'verfronem puram & conmendandam 
ſuis, ſed ur idoneam fatis-ad obturands ora & fatisfaciendum 
curiofirati Echaicoram : & ine quis-ſuotum aliam molirerur, 
1nquacautiones/8& proviſa iſta non darts obſeryarentur, 

- Hanccepoſuerunc in $ynedriis & Synagogis fws,urin prom- 
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>" eſſet,'8& otenderetur -Ehnicis, ut Symbolum 8: teſſera, 
evis,fidei,& religionis Judaicz,f1 quando res & necefſitas tale 
quid efflagitarer, 

Coficedimus ergo F»ſtino Martyri,verſionem iſtam fuiſſe in 
Synagogis & manibus Judzorum, at non ex eo concluſeris 
quod lecta fuerit in SYnag0ga vice textus Hebrei, Conce- 

1 


demus etiam Tertwlliapo verſionem iſtam leftam fuiſle Rome 
tate ſua in Synagogis Judxorum : ſed cogente iſta ſuſpicione 
de qua diximus, nempe ut omnibus innoteſceret qualiſnam fo- 
ret ſudzorum lex 8& religio, an conſiſteret cum regimine Ro- 
mano : Quzſtio noſtra | an Helleniſte fibi eligerent leRtio- 
nem Grzecz verſionis,  negleto. textu Hebrzoz. & cum ut 
plurimum vivereat illi legibus 8& inſtituris ſuis, vix uſpiam 
oltenderis,przſertim temporibus Apoſtolorum, de quibus nos 
loquimur, vel antecedentibus, coactos eos fuifle illum rejicere, 
atque iſtam legere, ang i 

Et quod de Philone 8& Foſepho objicitut; nibil mirum eft,. fi 
illi pro Ethaicis ſcribentes, verfionem iſtam ſequerentur, quz 
ex Inſtituto exarata fuit pro Ethnicis. | | 

At maximi- ponderis eſt illud quod objicitur, de Evangeli- 
ſis & Apoſtolis, verſionem iſtam amplecentibus, in; allegati- 
onibus ſais ex vereriTeſtatmento. Ad quod facillima eſt reſpon- 
fio, Nempecum duplici hominum genere rem twſle ſcripto- 
ribus.iſtis ſacris, cum Judzis 8& Gentilibus, utrorumque mani- 
bus terebatur volumen N, Teſt, Examinare cupit Geatjlis al- 
legationes, quz adducuntur ex Teſt; vereri: Aft Hebraicanon. 

lens, quonam et refugiendis eſt, aifi ad Grzcamverfionem 
quam -intelligit'? "Tta' ut non. tantum. 5s: avyKemC5405 forer, 
quod ſcriptares illi acri verſionem Grazcam ſequerentur, ſed ex 
pura neceſſitate, nam aliter impoſſibile erat,ur allegationes eo-- 
rumex lege & Prophetis:a Gentilibus examinarentur: Et fi 
Judzusin'manu/ ;novum Teſt, queratur:8cavilletur, 
quod receditur in allegationibus a textu 'Hebrzo,in prom - 

| ade 
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adeſt quod reſpondeatur, Hzc ipſa verſio quz citatur,ipſiflima 
veſtra eſt, quam vos exaraſtis edidiſtis & mundo propoſuiſtis 
ut Symbolum & teſſeram legis & religionis veſtr#,ut ipſiflima 
Biblia veſtra, ' | ' | 

Si exinſtituto plenariam diſquiſitionem de iſta verſione ag- 

deremur,poſlent forſan omnia hzc quz didta ſunt yariis jn- 
Rantils, rationibus modiſque fafins demonſtrari, Sed hac ſuf- 
ficiantimprzſentiarum, Excitata eſt hzc diflertatio ex menti- 
one linguz ignotz, cap. 14. quam nos ſupponimus fuiſſe He- 
braam : adhibitam antea in Syn4goga iſta Helleniſtica Corin- 
thiorum, 8 quam retinere illi voluerunt, ad Evangelium jam 
conyerſi”: donum linguarum eo modo quo alia etiam privile- 
via & inſtituta Evangeliiad Judaiſmum nimis detorquentes : 
& eo magis lingua ignota utentes, quod ccelitus conceſſum 
foret linguarum donum in finem dono ipft plane contrarium, 
illud infoeliciter pervertentes 8& non requirentes;non admitten- 
res jam interpretem[\quod ante ab iis fatumJac fi arbitrarentur 
dedifle Denm linguas ignotas ut ignotz# forent omnibus prac- 
ter eos quibus ex datz, 

In his quz dixide verſioneGreca,atq;ejus non-leRione inter 
Helleniſtas, contra-ſentientes novi me habere viros docifh- 
mos, & olim quidem ipſe tuiin contraria ſententia, Unde fa- 
cilids ur ſpero perſuadebitur leRori me non hec ex ſtudio con- 
tentionis dixifle, ſed ex quanta quanta poſſum ſeria rei diſqui- 
fitione,cogitationibus ſepius iteratis,atque intimo defiderio ins 
veſtigandz veritatis, 


FINTIS. 


